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1 Subject-predicate sentences

According to how a sentence is structured, there are subject-predicate sentences
and non-subject-predicate sentences in Chinese. Non-subject-predicate sentences
include single-word sentences and sentences with no subject.

As its name implies, a subject-predicate sentence consists of a subject and a
predicate, and based on the properties of the predicate, a subject-predicate sen-
tence can be divided into four types:

The sentence with verb as predicate

The sentence with adjective as predicate

The sentence with subject-predicate as predicate
The sentence with noun as predicate

FUS I NS

Section one: sentences with verbs as predicate

The sentence with a verb as a predicate mainly narrates action or psychological
activity of a person or development of a thing. This is the majority of Chinese
sentences.

Example 1 flifl 1 F4F-0Evk, FRATEI . [ta men xia wil you yong, wo men
diao yu.]

(They went swimming in the afternoon and we went fishing.) (action)
Example 2 FR 515, [wo hén hou hui.]

(I was very regretful.) (psychological activity)

Example 3 i) FZ 5 1. [ta de shou yi ti gao le.]

(His skill has been improved.) (development)

Based on how its structured, the sentence with a verb as the predicate can be
divided into the following types.

1. The sentence with a single intransitive verb as predicate

Example 4 1K 7. [méi méi lai le.]
(The younger sister came.)
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Example 5 /NARE T, /NHITAE, BN ABIET. [Xido Ming xid x1
le, Xido Gang gong zuo, liang ge rén dao zhe gan.]

(Xiao Ming and Xiao Gang work in turns; one takes a rest when the other
one works.)

Example 6 —F M, /N%4 KT . [ylshéng qiang xidng, xido nido quan
fei le.]

(The birds were frightened by a shot and flew away.)

Example 7 FATHA NATE AL [wO men liding gé rén de kan i xiang si.]
(We two have similar opinions.)

Example 8 /X442, KEE M. [qi che gudi wan, da jia lit shén.]
(Everybody should watch out when the car turns.)

The sentence whose predicate verb takes a single object
The predicate is required to take an object.

The predicate verbs take nominal objects and such verbs are as follows: “#:
[xing] (surname),” “MY [jido] (name),” “%5F [déng yu] (equal to),” “J& T
[shii ya] (belong),” “/A 1 [ba ra] (not equal to).”

Example 9 XA7&MtET, Y E4E, [zhe wei ldo shi xing Wang, jido
Wang Hua.]

(The teacher is surnamed Wang and his full name is Wang Hua.)

Example 10 #f AAZETFE4F N . [hio rén bu déng yu l3o0 hio rén.]

(A kind person doesn’t mean a goody-goody.)

Example 11 i 7IE LA MCONILSE T [ta de yu yan yi jing chéng wéi
xian shi le.]

(His prediction has become true.)

Example 12 APLefiE#E T £ T, AEFHE 7. [na xie shi ging
dou shu yu guo qu le, bu yao zai ti ta le.]

(The past is past. Don’t mention it again.)

The predicate verbs take predicative objects and such verbs are as follows: “%
T [géi yi] (give),” “T LA [yt yi] (give),” “45 LA [géi yi] (give),” “3:4F [zhuang
zud] (pretend),” “MF [cong shi] (work on),” “HE4T [jin xing] (proceed).” The
predicative object is required but sometimes the nominal object is also permitted.

Example 13 %14 5 tH DTHRI AN R4 TR il . [dui ydu ti chi gong
xian de rén ying géi yu bido yang hé jiang li.]

(Praise and awards should be granted to those who have made extraordinary
contributions.)

Example 14 Xf AN i#Esp 2043 1) AR5 IAEPE . [dui bu zan shou ji i de rén
ying géi yi p1 ping.]
(Those who don’t observe discipline should be criticized.)
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Example 15 i5RIE, SEATPER T LIFHEFE. [qing qit nin, dui wo men
de yao qit yu yi kio 1ii.]

(We beg your consideration of our request.)

Example 16 S50 M43 (85 22N LA AT [shi yan cé dé de shu ju yao jia
yi fén x1.]

(The experimental data should be analyzed.)

Example 17 HI A FELE, RBERAEEYT W, [bié rén de hi yan luan
yu, ni jiu zhuang zuo méi ting jian.]

(You have to pretend not to hear others’ nonsense.)

The predicate verb takes an object but not always.

Example 18 KL T AN IE T . [wo mii le liing bén han yii shil.]

(I bought two Chinese books.)

Example 19 /RUSEE TIX 4 2 R[] T Z 5. [ni shou ji le zhé me dud min
jian gong yi pin.]

(You have collected so many folk arts and crafts items.)

Example 20 & KA MRAHIA M, il L. [ldo da yé cong lai bu
chdu xiang yan, ta chou han yan dai.]

(The old man never smokes cigarettes but tobacco.)

Example 21 fli 57558, 2 mPDERIEHIX . [ta qu x1 zéng, wo qu
yun nan shdo shu min zua di qu.]

(He went to Tibet and I went to the minority areas of Yunnan Province.)
Example 22 IO A FEXMZTE 7 KM 1o [wo yi jing zhi dao zhe gé
hai zi ré le da huo le.]

(I’ve already known that this child has caused big troubles.)

The predicate verb takes two objects, the former of which is
indirect and the latter of which is direct

Example 23 5KZIM#FRATIE . [Zhang 1o shi jido wd men han yii.]
(Prof. Zhang teaches us Chinese.)

Example 24 FERFAE TARTH4L. [zud tian wo jié le ni shi kuai qian.]
(I lent you ten yuan yesterday.)

Example 25 P AT KR W RIT 242343 . [ban zhing tong zhi da jia
ming tian kai quan xiao yun dong hui.]

(The monitor informed us that the school sports meeting would be held
tomorrow.)

Example 26 /R &5 VFERARHIHLIE 5. [ni gao si wo ni de dian hua hao ma.]
(Please tell me your phone number.)

Example 27 ZHAZAIEA] T AMES5 . [jing I jido g&i z4n men le gé rén wiL.]
(The manager left a task to us.)
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IV. The adverbial is included in the predicate part
Example 28 il o BRIt K ERL 1. [ta di di ming nidn jio da xué bi
ye le.]
(His younger brother will graduate from college next year.)
Example 29 /N&ERARINEHE RSN 2] o [Xido Ming méi tian dou
hén rén zhén di zuo ke wai lian xi.]
(Xiao Ming does the extracurricular exercises seriously every day.)
Example 30 ZRERIR B2 R 1Al 223K . [mei mei hén gao xing di da
ying le ta de yao qit.]
(The younger sister agreed to his request happily.)
Example 31 ¥RFATF4IEFH . [ni zai zi xi kan kan.]
(Take another look again, please.)
Example 32 & T FLA &, ARA1EALFRE. [guan yu fen pei de wen
ti, ni men xian bu bi kio 1ii.]
(As for the issue of distribution, you don’t have to think about it at first.)

V. The complement is included in the predicate part

Example 33 /NLHIHIELT T - [Xido Hong de bing zhi hio le.]

(Xiao Hong has been cured.)

Example 34 Z=Z )l ESFAEISR T . [Li 130 shi cong gué wai hui 14i le.]
(Prof. Li has come back from abroad.)

Example 35 X4 Z RIUIREANZ1F T ? [zhé me dud dong xT wo z&n me
chi de xia?]

(How can I finish all this food?)

Example 36 J7 S IEARE ALK T« [Fang Ming xido de yao dou zhi
bu qi 1ai le.]

(Fang Ming doubled over with laughter.)

Example 37 /52— 1 ! [ni l4i yT xia!]

(Come here!)

The sentence with a verb as the predicate is characterized by its various types and
complex structures, some of which will be further discussed in the next chapter.

Section two: sentences with adjectives as predicate

Adjectives in Chinese can function as predicates directly, without “;& [shi]” or
other verbs in front. It mainly describes characteristics of a person, properties, or
development of a thing. It is usually regarded as a descriptive sentence.

Example 1 FRATFRE M5 ST AFR LT« [wO men xué xido de xué xi tido
jian hén hao.]
(The learning conditions in our school are very nice.)
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Example 2 1X LA XGEAEH SN . [zhe ér de feng jing fei chdng méi 1i.]
(The scenery here is very beautiful.)

Example 3 {5 B +F14% 1. [ta jia [ gan gan jing jing de.]

(His house is clean and clear.)

Example 4 K##A T, B BEAEHER, WA AN T . [tanjianjian
léng le, yuan zi Ii Iéng qing qing de, méi you shén me rén le.]

(It was getting cold. The yard became deserted with nobody in it.)
Example 5 RIGTFEAVKIUKET], FRA 1?2 [ni de shou zén me bing
lidng bing lidang de, ni 1éng ma?]

(Why are your hands so cold? Do you feel cold?)

1.  Functions of sentences with adjectives as predicate

1 Descriptive sentence with adjective as predicate

The adjective as predicate is much restricted in functioning alone and it is mainly
used in the comparative sentence.

Example 6 FH1TE %2, hH4174/>. [wo de xing 1i dud, ta de xing 1i shio.]
(I have more luggage than he does.)

Example 7

A XA, ERIBAFF? [zhe bén sha hio, hai shi na bén shi hio?]
(Which book is good? This one or that one?)

B: IXAP54f. [zhé bén shii hio.]

(This one.)

If the sentence doesn’t indicate comparison, the adverb indicating a certain
degree is often required before the adjective.

Example 8 IXMZ FRAI % . [zh¢ gé hai zi hén k& ai.]

(This kid is pretty cute.)

Example 9 AR KZEHEHMER . [na tian tian kong gé wai qing ling.]
(The sky was extraordinarily clear that day.)

Example 10 [ R ANJEH £ . [gong yuan Ii de rén fei chang dud.]
(There are a lot of people in the park.)

“I] [de]” usually follows the overlapped adjective.

Example 11 /NS A L BLRG ok, D). 2r4% 1. [xido cdo gido
qgido de cong tii Ii zuan chii 14i, nén nén de, lii 1ii de.]

(The grass, tender and green, quietly came out from the ground.)
Example 12 —RE5M, KREAVIUTR, J0XGEEHE . [y1 tian bang wan,
tian yin chén chén de, béi feng yue gua yue jin.]

(One evening, it was overcast and the north wind was blowing hard.)
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Example 13 B[P ER MM SR . [tian y& 1i de zhuang jia you li
you lii de.]
(The crops in the field are fresh and green.)

As an answer to a question, the adjective can function alone as the predicate
without any sense of comparison.

Example 14

A: B RAAY? [jin tian 1éng bu 1éng?]
(Is it cold today?)

B: ¥, [léng.]

(Yes, it is.)

Coordinative adjectives as predicate neither take the adverb for degree nor indi-
cate any comparison. Such use happens frequently in the written language.

Example 15 5] B4, #£5%. [fang jian i gan jing, zhéng qi.]
(The room is clean and tidy.)

Example 16 Z B F15 254E . [lao ma ma hé i cf xiang.]

(The old lady is kind and merciful.)

2 The sentence with adjective as predicate that indicates change or
development

Some adjectives can take the dynamic auxiliary word “ | [le]” or complements
to indicate change or development.

Example 17 XFBE T, #E T, #EHEIT . [feng nudn le, shu qing le, ging
ming dao le.]

(Qingming is coming, along with the mild wind and the green trees.)
Example 18 ‘B4, MRHLAAH T ? [én me, ni de tou fa quan bai le.]
(How come all your hair turned gray?)

Example 19 %58, KRZSWE T FK. [td ran, tian kong an le xia 14i.]

(All of a sudden, the sky darkened.)

Example 20 HITE T X&EHE, FATLEANFKHF—RKE—KRIFE
KT . [zi di xiil le zhe tido ti€ 10 hou, wd men shan Ii rén de ri zi y1 tian
bi yT tian hao qi lai le.]

(Since the railway was built, our mountain people’s life has become better
and better day by day.)

Example 21 BRAIR5EI5 )G, FOEAT# F>K. [gen ta tan wan hua hou,
wo xin I céi ping jing xia 14i.]

(After talking to him, my heart calmed down.)
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II. Structural features of sentences with adjectives as predicate

Adjectives as predicate often take adverbs for degree. Or they can follow “Lt
[bi],” “ER [g&n],” “1% [xiang]” to form prepositional phrases and introduce objects
to be compared with. For instance, “IX 4L LLABFF4RE o [zhe zhong zhi bi na
zhong zhi hou.] (This kind of paper is thicker than that kind.),” 4t % fift 4 4 —
5 1o [ta gén ta ma ma y1 yang gao le.] (She is as tall as her mother.)” or “#E5
PRIX 4 SEIEM] ! [shui xidng ni zhé me xing yun a!] (Who is so lucky like you!).”

1

Adjectives as predicate only take the adverbials for degree, time, location,
tone of speaking. A few of them indicate manner and are mainly functioned
by adverbs.

Example 22 FATHIRZER K. [wo men de xido yuan hén da.]

(Our campus is very large.)

Example 23 4 RIEFHHEA . [jin tian féi chdng nuin hé.]

(It is very warm today.)

Example 24 &% A HATIRAIE . [shou hud yuan dul wo men hén ré
qing.]

(The shop assistant is very warm to us.)

Example 25 /MAITEZK B R, FEAMHRZ L. [Xido Gang zai jia Ii tido
pi, zai wai mian hén lao shi.]

(Xiao Gang is naughty at home but shy outside.)

Adjectives as predicate can take prepositional phrases or complements of
many types, such as quantitative complements, directional complements for
extending meaning, modal complements, degree complements, time comple-
ments, and complements of possibility.

Example 26 XM HWIANE T A 7. [zhé gé xiang zi bi na gé
zhong ér shi wu gong jin.]

(This box is twenty-five kilograms heavier than that one.)

Example 27 FZE & /7 ELALE %K. [nan wi de chuang hu bi béi
wi de kuan ban mi.]

(The window of the south room is half a meter wider than that of the north
room.)

Example 28 KM H T RREFAERK T - [wo jid de ri zi y1 tian tian hio
qi lai le.]

(My family life is getting better and better day after day.)

Example 29 WER A7 L ERFERGFA T o [zu6 tian na ching z{ qia sai jing
cai ji le.]

(The football match yesterday was wonderful.)
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Example 30 @558 7 —K 7T, %KE T. [ma ma & le yT tian le, gai
xil X1 le.]
(Mother has worked all day and she should have a rest.)

“AN [bu/bt] (not)” is often used to negate the sentence with adjective as
predicate and “¥% [méi] (no)” is used to indicate changes.

Example 31 FHATIIUAANZ , AL ZHEFT4H5 . [zan men de shou ru bu
dud, chu chu yao jing da xi suan.]

(We have a small income so we need to be shrewd in money matters.)
Example 32 AL AT, L 2% HATH 7. [zuo che bu fang bian, hai
shi qi zi xing ché fang bian.]

(It’s more convenient to ride a bike than to take a car.)

Example 33 BHIEHLL, AUFFE. [shu yé hdi méi hong, bu hio kan.]
(The leaves haven’t turned red yet, so they are not good looking.)
Example 34 fh#fi-L+2 %, kREK A . [t dou qi shi dud sui, tou fa
hai méi quan bai.]

(He is already over seventy but his hair is not quite white.)

Section three: sentences with nouns as predicate

This refers to the sentence that takes different nominals as the predicate, including

nouns, noun phrases, pronouns, numerals, numeral-quantifier phrases, and “f] [de]

”»

phrases. “/& [shi]” is not permitted to appear between the subject and the predicate.

L

1

Example 1 &K% 4 . [jin tian cha x1.]
(Today is New Year’s Eve.) (noun as the predicate)

Example 2

A FRATI#R+JL T ? [ni men dou shi ji 1e?]

(Are you all in your teens?) (numeral as the predicate)

B: #Faf+/\, 1. [g€ g shi ba, wo shi ér.]

(My elder brother is eighteen and I am twelve.) (numeral as the
predicate)

Example 3 M, &WF)L? [wei/wéi, nin nd er?]

(Hello. Who is that?) (pronoun as the predicate)

Types of sentences with nouns as predicate
With a noun as predicate

Example 4 5 RKAEHI . [jin tian XIng qT ér.]
(Today is Tuesday.)

Example 5 BJKH K17, [ming tian zhong qid jié.]
(Tomorrow is the Mid-Autumn Festival.)
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Example 6 NI IEHE KW, TAE XK T . [gang cai hai qing tian ne, xidn
zai you yin tian le.]
(It was just sunny but now it is cloudy.)

This sentence type doesn’t occur very frequently in the daily use of Chinese.

2

11

With noun phrases, numeral-quantifier phrases, or “f*J [de]” phrases as
predicate

Example 7 XA 5 FL 3k, [zhe bén shi wi shi kuai gian.]

(This book costs fifty yuan.)

Example 8 7KZJifi Ly A . [Zhang 130 shi shang hii rén.]

(Prof. Zhang is Shanghainese.)

Example 9 IXN/IMKFEA~+ TTPE. MBS, KIRAG. [zhe gé xido
huo zi gao ge zi, fang lian pang, cii méi mao, da yan jing.]

(This young man is tall, with a square face, thick eyebrows, and big eyes.)
Example 10 HANZ T, —DILT, —%&JL. [wo lidng gé hai zi, yi
gé ér zi, yT gé nii ér.]

(I have two children. One is a son and the other is a daughter.)

Example 11 —#=H /51T K. [y nidn san bdi liu shi wii tian.]

(There are three hundred and sixty-five days in a year.)

Features of sentences with nouns as predicate

99 <

Most predicates are functioned by “noun+noun,
noun phrases, instead of a single noun.

“ANJ& [bu shi] (is not)” is used to indicate negation and makes the sentence
become a “J& [shi]” sentence.

noun-+adjective,” or other

Example 12

A A REW I ? [jin tian xing qi &r ma?]

(Is it Tuesday today?)

B: & RAEEM . [jin tian ba shi xing qi ér.]

(Today is not Tuesday.)

Example 13

A XA FHABERNS ? [zhe bén shii wit shi kuai gian ma?]
(Does this book cost fifty yuan?)

B: XAPARE B4R, [zhé bén shii ba shi wit shi kuai gian.]
(It doesn’t cost fifty yuan.)

Example 14

A ZFKFESRAIE ? [Ldo Zhang xin dido l4i de ma?]

(Is Lao Zhang the newcomer?)

B: ZiKASE AR . [Lio Zhang bu shi xin dido 14i de.]
(Lao Zhang isn’t new here.)
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Thus it can be seen obviously that the negative sentence with a noun as the
predicate is similar to “#& [shi]” sentences with a verb as the predicate in the
negative form, both of which are only for negation or disapproval. Therefore,
it is accepted that the sentence with a noun as the predicate is a “J& [shi]”
sentence with “s& [shi]” omitted and it is very popular in the daily use of
Chinese.

Example 15

flidb 5T . [ta béi jing rén.]

(He is from Beijing.)

fl &b 5 N [ta shi b&i jing rén.]

(He is a Beijinger.)

Example 16

—%E+"/NH. [yl nian shi ér gé yue.]
(There are twelve months in a year.)
—4ESfE AN H . [yl nian shi shi ér gé yué.]
(There are twelve months in a year.)

Example 17

XA SR ALNAE, AL, [zhe zhong ban dio ti shou yin ji
ba g¢ guan, liang gé bo duan.]

(This transistor radio has eight tubes and two bands.)

XA S \NE, B, [zhe zhong ban ddo ti shou yin
J1 shi ba ge guan, liang gé bd duan.]

(This transistor radio has eight tubes and two bands.)

Comparatively speaking, the sentence with “J& [shi] (is)” sounds too formal in
the spoken language.

Example 18

EAMMKFEAT, HPE. [zhe gé xido hud zi gdo gé zi, fang lidn
pang.]

(This young man is tall with a square face.)

EAMEF AT, . [zhe gé xido hud zi shi gao gé zi, fang
lian pang.]

(This young man is tall with a square face.)

Example 19

BHEFE%, % s\ . [g€ gé shi sui, di di ba sui.]

(The elder brother is ten and the young brother is eight.)

BHEFR T, BEBE/\% . [gE g€ shi shi sui, di di shi ba sui.]

(The elder brother is ten and the young brother is eight.)

3 Due to its simple structure, the sentence with noun as predicate doesn’t take
any complement nor object. Sometimes it can take the adverbial for time,
scope, or tone of speaking.



111

Subject-predicate sentences 11

Example 20 & K&+ -H/N5 7. [jin tian yi jing shi ér yué lin
hao le.]

(Today is already December 6.)

Example 21 =T3¢ R —3—HEF ). [san jin ping gud yT gong y1 kuai
ling wu fén.]

(Three fin of apples cost one yuan and five fen.)

Example 22 $_E#7K, 53F1E 7. [di shang jing shui, bié¢ hua dao le.]
(The ground is wet so be careful.)

Example 23 WIS it 4+ 1%, AEMELRBERAKRT .
[gang ji¢ fang de shi hou ta cai shi ji sui, xian zai ta yi jing shi man toéu
bai fa le.]

(She was a teenager when China was liberated, and now her hair was already
quite white.)

Example 24 /RFTZEMEE N ? [ni jia jing nd I rén?]

(Where are you from?)

Purposes of sentences with nouns as predicate

The sentence with noun as predicate shows time, date, weather, or native
place. Most of the predicates are functioned by nouns, noun phrases, or
some pronouns. The subject and the predicate are of identical properties.

Example 25 BLE+ 4. [xidn zai shi ér difn.]

(It is twelve o’clock now.)

Example 26

A: B RATAHT? [jin tian shén me ri zi?]

(What is the date today?)

B: S RCAIEHFET . [jin tian “wii si” ging nian jié.]

(It’s Youth Day on May 4th.)

Example 27 RIAIGHE KW, BFEX KT . [gang cai hai qing tian ne,
xian zai you yin tian le.]

(It was sunny just now, but it is cloudy now.)

Example 28 fh7EE A, FINEKAN. [ta ying gud rén, wo jia na
da rén.]

(He’s British; I’'m Canadian.)

Example 29 <4611, AIAEZ 4 b A, [ta dong béi kdu yin, k& néng
shi dong béi rén.]

(He has a northeast accent and he maybe comes from there.)

The sentence with noun as predicate shows quantitative features of the
subject, such as age, length, weight, price, measurement, or possession. Most
of the predicates are functioned by numerals, numeral-quantifier phrases, or
noun phrases consisting of numeral-quantifier phrases.



12 Subject-predicate sentences

Example 30 ZL#§+—%, E£RJL% . [Hong Méi shi yT sui, Yu Rong
jit sui.]

(Hong Mei is eleven years old and Yu Rong is nine.)

Example 31 &&—K-LtH, HE/)\TZA)T. [shén gdo yi mi qi wi, ti
zhong ba shi dud gong jin.]

(He is 1.75 meters high and weighs more than 80 kilograms.)

Example 32 K ARIA MG, PHARIFZIGR, —H—R=T2ZH,
[chang chéng ddng bian cong shan hai guan qi, x1 bian dao jia yu guan, y1
gong yT wan san qian dud Ii.]

(The Great Wall stretches from Shanhai Pass in the east to Jiayu Pass in the
west, with a distance of more than 13,000 li.)

Example 33 X{FEARK L HE. [zhe jian mao yT ér shi dud kuai
qian.]

(This sweater is over twenty yuan.)

Example 34 XNHFEHASAT, BAIRITREIU A 1. [zhe g shu xiang
shi lin gong jin, na gé Il xing dai si gong jin.]

(This book case weighs 16 kilos and that travel bag weighs 4 kilos.)

3 The sentence with noun as predicate shows an equivalence relation with
numeral-quantifier phrases as the subject and the object at the same time.
Therefore, their positions can be changed by each other.

Example 35 —EHE R WUERL. /WMEHL—EHE ). [yl tho ming xin
pian si mao wu./si mao wu yT tao ming Xin pian.]

(A set of postcards costs 4.5 jiao.)

Example 36 Wik EBEk. /A EBEMK. [lilng zhang wii méo qidn./wil
mao qian liang zhang.]

(Two pieces cost five jiao.)

Sometimes, when both the subject and the object are functioned by numeral-
quantifier phrases, the sentence indicates conversion relation.

Example 37 —K 1+ PU/Ni . [y1 tian ér shi si xido shi.]

(One day has twenty-four hours.)

Example 38 —>K = (17)/{. [yl mi san (shi) chi.]

(One meter equals three feet.)

Example 39 BAE—T# 7, A2 +T75W 1o [xian zai yT jin shi lidng
le, ba shi shi liu lidng le.]

(Now one jin equals to ten liang rather than sixteen liang.)

Example 40 —Wi T /7. [y1 din lidng gian jin.]

(A ton is equal to two thousand jin.)

Such use often occurs in the spoken language. As for the formal situation or
in the written language, “#2 [shi] (is)” or some verbs, such as “& [you] (have),”
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“Z£F [déng yu] (equal to),” “PTH [zhé hé] (convert into)” are often required
between the subject and the predicate.

Sometimes, the sentence with a noun as predicate indicates a complex relation
rather than an equivalence.

Example 41 —41Hk, =M, DUk Bgid ek 7. [yT nidn
shi kuai gian.san nian man qi, si nian tou shang jiu zhéng shi fu qian le.]
(In the first three years of apprenticeship, you earn ten silver dollars each
year. From the fourth year, you will earn as much as a master worker does.)
Example 42 — AN—E%H, —E+TifF. [yirén yitao chd ju, yi tao shi
wu jian.]

(One set of tea ware for each person. One set contains fifteen pieces.)
Example 43 7./ A—¥E. [shi wil g rén yi ban.]

(There are fifteen persons in a class.)

Example 44 —¥E+ . N [yl ban shi wii gé rén.]

(There are fifteen people in a class.)

Example 45 —4fLJE—H JT. [yT dai hua féi y1 bai jin.]

(One bag of fertilizer weighs 100 jin.)

These examples imply possession or existence, which is frequently expressed
by “A [ydu] (have)” or “;& [shi] (is).”

4 The sentence with a noun as predicate describes the state, feature, or property
of the subject. Most predicates are mainly functioned by noun phrases con-
sisting of adjectives or numeral-quantifier phrases.

Example 46 XANHLE KGR, mmiIA¥, —XCKRIREY, AR
R [zhé g¢ shi jitt sui de gii nidng, gao gao de gé zi, y1 shuang da yin
jing, xidn dé hén j1 ling.]

(This girl of nineteen years is tall and looks very clever with two big eyes.)
(appearance)

Example 47 7K K EF 27, KIS 1. [Zhang da g& ji xing zi, zhang
da sao man xing zi.]

(The elder brother Zhang is impatient while his wife is slow.) (characteristic)
Example 48 577 =4/ NP R — %% JL)L. [zhud qidn lidng san bd
xido sha fa hé y1 ge ai cha ji er.]

(In front of the table are placed two or three small sofas and a short tea
table.) (decoration)

Example 49 H 3B A BB, KE— 2006, FEHRES ! [rtéujiang
mo bt mo de shi hou, shui mian yi pian hong guang, yao yan jing!]

(The surface of the river is red and dazzling at sunset!) (scenery)
Example 50 AT Mg A wH I H S — Ao [wd men zheé gé jidn cha
zhan jiu wo zi ji yT gé rén.]

(I’'m the only one at our checkpoint.) (situation)
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The sentence with noun as predicate explains the type of subject by taking
“HJ [de]” phrase.

Example 51 f&HEAN A7/ ? [nin nd gé dan wei de?]

(Which department do you come from?)

Example 52

Az HBALIFZEMR LI ? [na wei tong zhi nd er de?]

(Where does that comrade come from?)

B: i SCAL BRI, FEEIMERI. [ta wén hua bu de, gio chuang zuod de.]
(He works in Ministry of Culture, and is engaged in literary creation.)
Example 53 AT HEMA LT 1. [wd men de dian shi shi jiti cun de.]
(Our TV is 19 inches.)

In short, the sentence with noun as predicate is very popular in the spoken lan-

guage due to its simple structure. It seldom occurs in a formal situation or in the
written language.
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Specific types of sentences
with verbs as predicate

Section one: “J& [shi]” sentence

“J& [shi]” is a relational verb to indicate affirmation and judgment.

1. Grammatical features of “42& [shi]”

1
(1

2

“J& [shi]” possesses grammatical features of common verbs.

“J& [shi]” can be modified by adverbs.

Example 1 X402 H 42 E . [zhe xie dou shi xin z4 zhi.]

(They are all new magazines.)

Example 2 fBIL7E &2 K54 7. [ta xian zai yi jing shi da xué sheng le.]
(He has already been a college student.)

Example 3 IXHHREAN R, ZILAEM . [zhe liang gi che bh shi wo
de, shi wo fu qin de.]

(This car isn’t mine. It is my father’s.)

Example 4 VRNIVEHIHE & —FhIpZ:, FTLAE . [ni gang shud de yé shi
y1 zhong ban 3, k& yi kio 1ii.]

(What you just said is also a practical method. We can take it into
consideration.)

Example 5 45 st & A — B3 K /N iji4E” . [ta zhi de jiu shi na y1 tao
“qi he fu xido shud ji.”]

(What he referred to is the set of The Collected Short Stories of Chekhov.)

“J& [shi]” can be put after volitive verbs.

Example 6 XR1ZE—X ), BARA—AT? [zhe ying gai shi yT dui
de, z&n me zhi you y1 gé le?]

(This should be a pair. How come only one is left?)

Example 7 X X% &1 X 7] LU PEL, WA LU2 RS . [zhe ci kdo cha
de di qu k& yi shi xT béi, yé ké yi shi X1 nan.]

(Either the northwest area or the southwest area would be investigated.)
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Example 8 # ARz 2R —AMREEF#E . [jiang 14i ta hui shi ni yT ge
hén hao de bang shou.]

(He will be a good helper for you in the future.)

Example 9 XFhSHFREZ M T HIRATS? EARITER NKITE. [zhe
zhong shi qing néng shi ta gan chii 1ai de ma? nin bu néng ting xin huai
rén de hua.]

(How could he do such a thing? You shouldn’t be confused by what the bad
people said.)

“J& [shi]” can be used in both the affirmative and negative form to pose a
question.

Example 10 X &N EHRIZ4E? [zhé shi bu shi xin 14i de z4 zhi?]

(Is this the new magazine?)

Example 11 A7 &4 R AR K ? [na wei ldo xian shéng shi ba shi
Wang yuan zhang?]

(Is that old man the dean Wang?)

“f& [shi]” can function alone as predicate to answer a question.

Example 12

A: T )X B SR KA XS ? [qing weén zhé i shi Zhang da bo jia ma?]
(Excuse me. Does Mr. Zhang live here?)

B:JE. [shi.]

(Yes.)

Example 13

Ar IXSERBHIE R SCEENS ? [zhe shi ni fan yi de wén zhang ma?]

(Is this the passage you translated?)

B: f&. [shi.]

(Yes.)

“J& [shi]” can connect the following words to form a verb-object phrase to
function as the predicate of the entire sentence.

Example 14 “fi] Q IEA£7 2 &R A S —H/Mi. [“A Q zhéng zhuan”
shi Lt Xun xian shéng xi¢ de y1 bu xiao shud.]

(The Story of A Q is a novel written by Mr. Lu Xun.)

Example 15 4Egiii2® Gig % 536 M 2t . [Wéi na st shi lu6 ma
shén hua zhong ai yii méi de nii shén.]

(Venus is a goddess representing love and beauty in Roman mythology.)
Example 16 95 FJERZ T4y, DIk, £705. [ling ddo shang de
yao qiu shi ji¢ yué, shao hua qian, dud ban shi.]

(What the leaders expect is to spend less but do more.)
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Example 17 R TA41? Mk, BEEH, BAZRTE—1TH. [ni
shi gan shén me de? xiao huo zi, kan de chi, ni bt shi gan zhé yT hang de.]
(What do you do? Young man, I can see that you are not in this business.)

“J& [shi] (is)” differs from common verbs.

“J& [shi] (is)” cannot take complements nor dynamic auxiliary words, such
as “7 [le],” “%& [zhe],” “id [guo]” because it doesn’t indicate action.
Sometimes “ | [le]” can appear at the end of sentence when it indicates
occurrence of a new situation or condition. For instance, “M %Ki, it
FAL GRS 24T o [cong jin tian qi, wo jit shi béi jing da xué de xué
shéng le.] (From now on, I am a student of Peking University.).”

“4 [shi] (is)” is usually negated by “A~ [bu/bti] (not);” in other words, “A~
#& [bl shi] (is not)” is its negative form.

“J& [shi] (is)” cannot be repeatedly used. “s&7& [shi shi]” is a succession
of “/& [shi] (is)” as a reply, which is different from verbs in the overlapped
form.

Although “# [shi] (is)” is a predicative verb, the sentence focuses on the
object rather than “#& [shi] (is).”

In short, “J& [shi] (is)” is a frequently used verb in Chinese.

1I.

Structural features of “#& [shi]” sentences

Compared to other common verbs, “#& [shi] (is)” can take a wide range of words
as its subject and object. In other words, almost all notional words and phrases
are acceptable.

1

Noun and noun phrase

Example 18 2952 %42, FN/2 L 4. [Yue han shi nan shéng, M4 1i shi
nii shéng.]

(John is a boy and Mary is a girl.)

Example 19 2P0 — A3 4 U 5. [Li Si guang shi y1 wei zhe
ming de di zhi xué jia.]

(Li Siguang is a well-known geologist.)

Example 20 5 HPERIF 4 @M EHE4 . [dio dian xing zui hdo de jin
shu cai liao shi tong.]

(The best conductive metal is copper.)

Pronoun

Example 21 fRANETR, EAKEHAE 4?2 [ni ba shi wo, z&n me zhi
dao wo xiang shén me?]
(You are not me. How come you know what I am thinking about?)
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Example 22 JEXRAHRIAZXNE, HO MM —FHEE, ©R%Z
¥ ANA . [ting tai zong Li Shi min k& bu shi zhé yang, zi ji xia dé y1 shou
hdo wéi qi, hai hén ai hu rén cai.]

(Li Shimin, the emperor of the Tang Dynasty wasn’t like that. He was good
at playing chess and also cherished people’s talents)

Example 23 SC56— [F 2 MR, Al —A) sl & —#) . [fu gin yT xiang shi
na yang, ta shué yi ju jiu shi yT1 ju de.]

(Father is always like that. He means what he says.)

Example 24

A: 2B )L? [nin shi nd er?]

(Who is that speaking?)

B: AL F L . [wo shi béi jing fan dian.]

(This is Beijing Hotel.)

3 Numerals and numeral-quantifier phrase

Example 25 + & =545, 2 F A%, [shi wi shi san de bei shu,
y¢ shi wii de béi shu.]

(Fifteen is the multiple of three as well as of five.)

Example 26 i1 /&P, [ér jia ér shi si.]

(Two plus two is four.)

Example 27 — T 5 &—/AJT. [yl qian ké shi yT gong jin.]

(One kilogram is equal to 1,000 grams.)

Example 28 IX &5 —IK, /A5 —X. [zhe shidi yT ci, y& shi zui hou
y1 ci.]

(This is the first time and also the last time.)

Example 29 —#% [ 1755 25K IS . [eér 16u ér mén lit hao shi Zhang
Li de jia.]

(Zhang Li lives at No. 6 in Unit 2 of Building 2.)

4 Verb and verb phrase

Example 30 Z8{b & 48 . [bidn hua shi bi rdn de.]

(Change is inevitable.)

Example 31 IUTE, ¥ FLRMME—REK. [xian zai, hu xia qu shi ta
wéi y1 de yao qiu.]

(Now, he only wants to survive.)

Example 32 NI 152 #2 EF . [ta gang shud de hua shi gu yi
wéi nan wo)

(He embarrassed me on purpose by saying that.)

Example 33 JATHI O 52867, 5555, 5 TA0%. [wo men de kdu hao
shi gin fén, wu shi, yong yu chuang xin.]

(Our slogan is diligence, practicability, and innovation.)
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Adjective and adjective phrase

Example 34 iz /& —ME4E. [qian xT shi yT zhong méi dé.]

(Modesty is regarded as a virtue.)

Example 35 #0 BORKHEGE W E 5. [jin bu de da di shi jido ao zi man.]
(Complacency is the big obstacle to progress.)

Locational word

Example 36 J&5 [ &2 EkI%. [hou mian shi yT gé zG qgia ching.]
(Behind is a football field.)

Example 37 i Sk 2 #7048, g F A2 K 0l . [qidn tou shi jie xin
hua yuan, ma It nan bian jiu shi huo ché zhan.]

(Ahead is the center garden and the railway station is at the south of the street.)

Time word

Example 38 199642 H 19H /&% 17. [y1jiti jitt lit nidn ér yue shi jiti ri shi
chiin jié.]

(February 19 in 1996 was the Spring Festival.)

Example 39 FERFINERZRI K. [zud tian de zud tian shi gidn tian.]
(Yesterday’s yesterday is the day before yesterday.)

Example 40 —H /NS 2FEAIIAEH. [ér yue ér shi lin hao shi wo de
shéng ri.]

(My birthday is on February 26.)

Example 41 E4 522 HIHAZIH 1H . [qu nian di yTxué qi kai
xué de ri qi shi jitt yue yi ri.]

(The first term of last year started on September 1.)

Subject-predicate phrase

Example 42 M AIBFEAR A 7R LSBT S . [ta na yang zuo shi wéi le
kuai didan ér wan chéng rén wu.]

(The reason he did it that way was to finish the task quickly.)

Example 43 fl>RIGHI R EZ K 7% N . [ta lai wan de yuan yin shi
jia Ii lai le ke rén.]

(The reason why he was late was that he had a visitor at home.)

Example 44 1RA K32 IR R BCRAN FEEIX AN 72 ? [ni bu fa bido
yi jian shi bu shi yin wéi ni bu tong yi zhe gé fang an?]

(Was it because of your disagreement to this plan that made you make no
comments?)

Example 45 XPFFAZKAE, RIEA T [zhe jian shi b shi wo bu
guan, shi wo guan bu lido.]

(It is not because of my indifference to it, but is actually beyond my ability
to do it.)
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“HJ [de]” phrase

Example 46 X {F4 422 H 22 ). [zhe jian chén shan shi zhén st de.]
(This shirt is made of pure silk.)

Example 47 X BERTE ) /NS 41K . [zhé zud yuan xing de xidio ti shi
tong de.]

(This little round tower is made of copper.)

Example 48 2L IS B2 1), WEEARZMA. [hong s¢ de yun dong
fa shi wo de, l1an s¢ de shi ta de.]

(The red gym suit is mine and the blue one is hers.)

Example 49 &2 L2 2= &P . [wo nli ér shi xué yi de.]

(My daughter majors in medicine.)

Example 50 4 SC RN . [ta zhang fu shi wai jido bu de.]

(Her husband works in the Ministry of Foreign Affairs.)

IIL.  Types and usage of “#& [shi]” sentences

According to the relation between the subject and the object, “/& [shi]” sentences
can be divided into the following types.

1

()

“J& [shi]” sentences indicates equality or classification. Most subjects and
objects are functioned by nouns, pronouns, numeral-quantifier phrases, or
“HJ [de]” phrase, based on a relation of equality or relevance. “s& [shi]”
sentences can be subdivided into the following two types.

“J& [shi]” sentences shows equality; that is to say, the subject and the object
can be replaced by each other without changing the sentence’s meaning.

Example 51 —FMIINFAT2HFT,. B2 KF. 47, [yl nian de si
ge ji jié shi chin ji, xia ji, qit ji, dong ji.]

(The four seasons in a year are spring, summer, autumn, and winter.)
Example 52 X j& 3L HVEH & £ . [zhe pian wén zhang de zuo zhé shi
Wang Zhong.]

(The author of this article is Wang Zhong.)

Example 53 11 R E HIAIFR & . [shan dong shéng de bié chéng shi 1it.]
(Lu is another name for Shandong province.)

Example 54 iX RPEFKEFE M) — & F 9%, [zhe ci chang g& bi sai de di
y1 ming shi Wang Ying.]

(The first prize winner of the singing contest is Wang Ying.)

Example 55 — 7381 /260F>, —AN/INZ&3600F0 . [yl fen zhong shi lit shi
mido, yT g¢ xido shi shi san qgian liu bai mido.]

(A minute has 60 seconds. An hour has 3600 seconds.)
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In these examples, the subjects and the objects can be replaced by each other
in the definite context. That is to say, “HZ. &, KFE. XF£—FEHA
ZE17 . [chiin ji, xia ji, qili ji, dong ji shi y1 nian de si gé ji jié.] (The four seasons
in a year are spring, summer, autumn, and winter.)” is acceptable; “T-H & IX i
WEMIVEH . [wang zhong shi zhé pian wén zhang de zuo zhé.] (The author of
this article is Wang Zhong.)” is appropriate as well. As for which one is better as
the subject, it depends.

(2) “/& [shi]” sentences show classification in which the object indicates a
category and the subject as one included in it. In other words, what is indi-
cated by the subject is included in what is indicated by the object.

Example 56 XA ZHEMH . [zhe k& shu shi tdo shil.]

(This is a peach tree.)

Example 57 17+ SFR. &E. EHEEHAGZKER. [0z, ping gud, xiang
jiao, bo lud déng dou shi shui guo.]

(Oranges, apples, bananas, and pineapples are all fruits.)

Example 58 J& B N\ J&tH 53 481225, [JU 1i fu rén shi shi ji¢ zhu ming
ke xué jia.]

(Madam Curie is a world-famous scientist.)

In these examples, the subjects and the objects cannot be replaced by each
other; otherwise, the meanings of the original sentences will be changed.

Besides, a “f#J [de]” phrase can function as the object of a “/& [shi]” sentence,
which also indicates classification but with noun omission.

Example 59 2= Z i & #iELA. [Li lio shi shi jido yu fi de.]

(Prof. Li teaches French.)

Example 60 X S HL#EZ5 /L 1. [zheé tai jT qi shi xit hua yong de.]
(This machine is used for embroidery.)

Example 61 IXBEFEJEHI/NE LK. [zhe zud yudn xing de xido td shi
tong de.]

(This little round tower is made of copper.)

2 The object further explains the subject but they aren’t relevant to each other.
It is a specific sentence pattern in Chinese and its practical use is as
follows.

(1) To describe the character or feature of a person
Example 62 & T2 MeME+, RS AEE ML, [Lio Wang shi gé

man xing zi, ni ké dé chang cui zhe ta dian er.]
(Lao Wang is slow so you have to hurry him up.)
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Example 63 /N2 =4 JL. [Xido Li shi shou gao gé ér.]

(Xiao Li is thin and tall.)

Example 64 /RATZFIADTHES, MAITRANRKARKIES . [ni men
shi zhT shi fén zi de yu yén, ta men shi rén min da zhong de yu yén.]
(You are representatives of the intellectuals; they are from the masses.)

To show time

Example 65 ABAIEIE K HY#HE 7, ZKEWR, BFRER. [a
men hui gué de ri q1 dou ding le, Lao Zhang shi ming tian, Lao Li shi hou
tian.]

(The dates of their return have been scheduled. Lao Zhang will come back
tomorrow and Lao Li the day after tomorrow.)

Example 66 B R M2 H K2 16:30. [ming tian cong xué xiao chii
fa shi shang wu liu dian san shi.]

(The time to set off is half past six tomorrow morning.)

To indicate location

Example 67 FATHAEAESRA L, A2 B, FAE FiF. [wo men dou
zhu zai huang hé bian shang, ta shi shang you, wo shi xia you.]

(We all live by Yellow River. He lives upstream and I live downstream.)
Example 68 X K AEF=SE 3] /M 7, —3E2 Bifg, BRI . [zhe
ci shéng chén shi xi fen lidang gé di fang, y1 ban shi shang hai, ér ban shi
hang zhou.]

(There are two places for production internships. Class One is in Shanghai
and Class Two is in Hangzhou.)

To explain the role

Example 69 XXk, PHRERIAE, T2 M. [zhe ci pai lian,
Lué 1a shi Dong Gud xian shéng, Ding Li shi lang.]

(In this rehearsal, Laura acts as Mr. Dong Guo and Ding Li as the wolf.)
Example 70 A6 17, (CBLAVE, FAERETF, L ERZER.
[ru chang shi kai shi le, yi zhang dui 1i, ndn shéng shi qi shou, nii shéng
shi jun yue dui.]

(The march-in ceremony begins. Boys are standard-bearers and girls are the
players in the military band.)

Example 71 fAIREFEMELEGUE TAE, JLy-REIN, JUEEZG.
[ta men fu q1 lida dou zai fan dian gong zuo, ér zi shi chu shi, ér xi fu shi
gian tai.]

(The couples are both working in the hotel. The son is a chef and the
daughter-in-law is a receptionist.)
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To show belonging

Example 72 FATPLHIBA—FE, AZISCRA, HAEBHLH R, [wo
men lid mai de shii bu yT yang, ta shi ying wén ke bén, wo shi k& ji chang shi.]
(We bought different books. His was English and mine was about the com-
mon sense of science and technology.)

Example 73 FATHIRAHA 4, fRBA12Y, EREGI14T. [wo
men de dian shi jT bu yT yang, ta shi h&i bai shi ¢ér cun, wo shi cdi s¢ shi
si cun.]

(Our TVs are different. His is a 12-inch black and white one; mine is a
14-inch color one.)

To indicate clothing

Example 74 fififal, A2 R A e —FBAi 42, [jie fang gian, ta xia tian
zOng shi y1 jian po bu shan.]

(Before liberation, he always wore in rags in the summer.)

Example 75 B AN#ZTHILAAT, #ifth 2358 . [bié rén dou shi T xu
nil zii, jiu ta shi x1 zhuang gé 1ii.]

(Everyone wears T-shirts and jeans, except he wears suits.)

To indicate tools or means

Example 76 AR/ KM, FZ CHLIIRM . [wo men shi xido
mi jia bu qiang, di rén shi f€i j1 jia da pao.]

(Our soldiers only ate millet and were armed with rifles; the enemies were
equipped with aircraft and cannons.)

Example 77 AT JLRRS—260T, A7 ASURIEHHL, MBAITR IS
/NMlISk . [n men liang gé ciin er zhi gé yi tido hé, ké rén jia shi tud 1a ji,
an men ctn hai shi xido chu tou.]

(A river divides our two villages. They have tractors but we still use hoes
for farming.)

Example 78 M2 1X 4 —#iffi 4=, [ta zong shi zhé me y1 lidng po ché.]
(He always drives an old-fashioned car.)

To show situation or condition

Example 79 &K, K LRBEFN AN, XFKEFRH. [kan 1ai, Zhang
nii shi shi ji shi yé you chéng, you jia ting m&i man.]

(It seems that Ms. Zhang has both a successful career and a happy
family.)

Example 80 {1 /& % 7 #57 tH ANFE.L>. [t shi dio le hudng hé y& bu si xin.]
(He will never give it up.)
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Based on a certain context, some words can be added to make the subject and
the object relevant to each other.

Example 81 & L& MEMTHI A . [lio wang shi g¢ man xing zi de rén.]
(Lao Wang is a slow-paced man.)
Example 82 /N5 2N AN JLIF . [Xido Li shi gé shou go gé er de rén.]
(Xiao Li is a tall and thin person.)

But such an addition tends to lose the simplicity of the original sentence and
makes it sound verbose.
Sometimes, “#& [shi]” can express a metaphor.

Example 83 FHEATE ! RATZMEERA K, HERAE. [qing
nian men nu 1i ba! ni men shi zt gud de wei 14i, zi gud de X1 wang.]
(Work hard, young people! You are the future of the motherland.)
Example 84 I [H] 3 /&£ . [shi jian jio shi shéng ming.]

(Time is life.)

Example 85 T KATE IS Fk b | 1B AW EIE? [Wang da yé
nin zhén shi xué zhdong song tan a! gai z&n me xi¢ xi¢ nin ne?]

(Uncle Wang, you are really a timely helper! How can I thank you?)
Example 86 1415 1E: A&k, TR/ZH. [si yu shud: rén shi ti&, fan shi
gang |

(As the saying goes: bread is the staff of life.)

Example 87 MG INIE 2L ~F5HE. [ta de lidn xian zai shi dud yun
zhuan qing.]

(His facial expression says that he is happier now.)

To sum up, a “J& [shi]” sentence embodies economy and conciseness of Chi-
nese because it makes good use of “J& [shi]” to make the subject and the object
closely relevant. For instance, “fi/2 /2K, L& I=FEEK. [ta shi za qit, wo shi
ping pang qiu.] (He plays football; I play table tennis.)” can briefly answer the
question of “fRAFZXAT41250? [ni men lid xi huan shén me yun dong?]
(What sports do you like?).” Seemingly, such a sentence is not logical in syntactic
structure but it is popular in the daily use of Chinese.

3

(M

“J& [shi]” sentence explains a reason or explanation. The object of “/& [shi]”
is mainly functioned by a verb (phrase), adjective (phrase), or prepositional
phrase.

To explain a reason
Example 88 Fk 1 [E 2% 2] PE, AJ2JkliF. [wo 1ai zhong gud xué xi han

yu, bt shi 1ii you.]
(I come to China to learn Chinese, not for travel.)
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Example 89 /RAZRAT 72 SR THA T 2RIE? [ni ba qu 1{ xing shi shén ti
ding bu xia 1ai ba.]

(Is it because of your health condition that you gave up traveling?)
Example 90 ANZ@AHITE, AR, %A MR, [rén jia shi bu zhi
dao, wén wen ni, méi you bié de yi si.]

(They asked because they didn’t know it. It doesn’t mean anything else.)
Example 91 fth 2 > 47 & fH T4 A BH#A A% > H ). [ta xué xi hio shi you
yu ta you ming que de xué xi mu di.]

(He studies well because he has a clear purpose.)

Example 92 F AU i B8] g fih o — A S S SE S5 . [qan zhong
jing pei ta shi yin wéi ta shi yT ge ta ta shi shi de shi gan jia.]

(People admire her because she is a down-to-earth doer.)

To explain a situation or condition

Example 93 H R 7R T ok, KEIARAS, M ALFEE. [Baida
sdo zi di xia tou lai, zhé hui bu shi shéng qi, ér shi bu hdo yi si.]

(Ms. White lowered her head, in embarrassment instead of annoyance this
time.)

Example 94 AT [F] 22 (R0 20w 0G0, EIRIFAG, KRy
[ PUAL 2 B DTk 715 . [wo men dui tong xué de yao qit jiu shi ké kit
zuan yan, zhang wo hao bén ling, jiang 1ai wei zi guo de si hua jian she
gong xian li liang.]

(We require students to study assiduously, master skills well, and contribute
to the country’s Four Modernizations in the future.)

Example 95 flifi 155 — R & 1EIL K. [ta men zui hou yi ci ji hui shi
zai béi da.]

(Their last gathering was in Peking University.)

Example 96 /RIXFEMGZHEHEAT4 ? [ni zhe yang zuo shi gén ju shén me?]
(What is your reason for doing so?)

To explain oneself

Usually “7& [shi]” sentences consist of two clauses led by “J& [shi].”

Example 97 fth (M523, AZIB. [ta de zuo fa shi jin, ba shi tui.]
(His approach is to advance, not to retreat.)

Example 98 IXFl7pyi @k, A&, [zhé zhdng ban fa shi kuai, bu shi
man. ]

(This method is fast, not slow.)

Example 99 JA¥iit: X2t H kA, JARIEM. [Zhou Ya shud:
zhe shi ta zi ji zhdo si, bing bu shi wo bi ta.]

(Zhou Yu said: it was his courting death, not being forced by me.)
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Example 100 fhAN2LANGE, =AM, [ta bh shi mai bu qi, shi bu
xiang mai.|

(It is not because she cannot afford it; it is because she doesn’t want to buy it.)
Example 101 A2MA%%T), %A HE/I. [bu shi ta bu nu li, shi ta
méi you néng li.]

(It is not because he doesn’t work hard but because of his incompetence.)

In the last examples, the speaker explains himself by using “/& [shi]” clauses
for affirmation and a “/N /& [bu shi]” clause for negation.

(4) To explain the sentence with no subject

In the sentence with no subject, “J& [shi]” takes no subject in front and is
closely followed by a nominal as object which sometimes functions as the subject
of the next verb.

Example 102 72X 3 T T . [shi feng bd mén chui kai le.]

(It was the wind that blew the door open.)

Example 103 /& 2 55118 7 3A1. [shi xiang qin men jiu le wo men.]

(It was the fellow villagers who saved us.)

Example 104 7EFRFMERIN %, REAIZIMHB) 7o [zai wo kin nan
de shi hou, shi wo de lao shi bang zhu le wo.]

(When I was in trouble, it was my teacher who helped me out.)

Example 105 2 UIERE, NRIREITIERE. [shi wé méi shud ging
cht, ba shi ni méi ting qing chu.]

(It is because I didn’t make myself clear, not because you didn’t hear me clearly.)
Example 106 231 —5)3%, & 7RG, [shi wo de yT ju hua, r& cha
le ma fan.]

(It was my words that caused trouble.)

4 A “f& [shi]” sentence indicates existence with a locative or locational word
as the subject. “#& [shi]” carries a meaning of existence.

Example 107 55 24, WAMKIZT. [zhud zi shang shi shii, méi
you bié¢ de dong x1.]

(There are only books, not other stuff on the table.)

Example 108 15 4 Al /& — M MIERIZ . [su she gian shi yT gé wing git ching.]
(A tennis court is in front of the dormitory.)

Example 109 11 22 p, FKRZ—F 4L, [shan shang quan shi féng
shu, qit tian shi y1 pian hong.]

(The mountain is covered with red maple trees in autumn.)

Example 110 /R/E4 MK F & E#ZVE? [niz&n me lidn shang, shen shang
dou shi ni?]

(Why did you get mud all over your body and face?)
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Example 111 B Bk, JITIFE P ms—%F, b, b, B EH
ZF, WWHEW T . [zi0 shang qi 141, wo di kai chuang hu xiang wai y1 kan,
shu shang, di shang, wi ding shang ddu shi xu¢, hao kan ji le.]

(After getting up in the morning, I opened the window and saw beauti-
ful scenery: the trees, the ground, and the roofs were covered with
SNow.)

Both “/& [shi]” and ““f [ySu]” indicate existence. Differently, “;& [shi]” shows
that only one thing exists in a certain space; “f [you]” means a fact that a thing
or things exist in a certain space.

Example 112

A ST R4 ? [zhud zi shang shi shén me?]

(What is on the desk?)

B: 5T /& 15, [zhud zi shang shi shil.]

(Books.)

Example 113

Ar BT EEH AT ? [zhuo zi shang you shén me dong xi ma?]
(Is there something on the desk?)

B: T LA, A%, [zhud zi shang you shil, hii you bi.]
(Books and pens.)

In the previous example, “#& [shi]” asks for further confirmation about what
is on the desk so the answer is conducted by a “#& [shi]” sentence; “f [you]”
inquires whether there is something on the desk so the answer may be con-
ducted by “H [you]” for something or “% i [méi you]” for nothing on the
table.

5 A “f& [shi]” sentence indicates description.

(1) Pronounced slightly (with the light tone %/ [qing shéng]), “/& [shi]” is
put before the verb (phrase) or adjective (phrase) to indicate descrlption of
higher degree.

Example 114 /RIS AGEAS A B, HEA 2 B . [Xido Lin dui rén
shi na me r¢ qing, shui dou hui xi huan ta.]
(Xiao Lin is so warm to people that everyone likes her.)

Example 115 #1172 XPE Bk, w1545 7. [hai zi men shi you
chang you tiao, gao xing dé bu dé lido.]

(Kids are singing and dancing with great joy.)

Example 116 fli KM, 17—/, FEEZBATIH, IMISLKNZ TR TR
K. [ta da hou le yI shéng, sheng yin shi na me k& pa, xia dé pang bian de
hai zi ki le qi 1ai.]

(He shouted loudly. It sounded so terrifying that it frightened the kid beside
him to tears.)
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Example 117 fli ISR ATHE, UETARASMETARKGHIN, #
Zy4i Bk . [t de tai du shi na me chéng kén, yi zhi yt bén 14i bu xidng
mdi dong xi de rén, dou fén fén tao chi qian lai.]

(His manner was so sincere that the people who did not want to buy took
out their money willingly.)

Example 118 1X X} /& 2 K 2@ ! [zhé dui ta shi dud da de an wei ya!]
(What a relief it was to her!)

“J& [shi] (is)” is pronounced with stress to affirm what has been mentioned
as the known information.

Example 119

AINRIZAS NAR#AVEE IR, [Xido Lin zhé gé rén hén ré qing a.]

(Xiao Lin is very warm to people).

INRIZAS N AR . [Xido Lin zhé gé rén shi hén ré ging.]

(Xiao Lin is indeed warm to people.)

Example 120

A IRFER ZASEANE P T ? [nf zué tian shi ba shi bu gao xing le?]

(Did you feel unhappy yesterday?)

B: MERIERARN T, REARUERAZ AT IELIE? [zuo tian
wo shi bu gao xing le, ni zén me néng dang zhe na me dud rén de mian
shud wo ne?]

(Yes, I did. How could you say that about me in front of so many people?)
Example 121

Ar AN EESEARE? AEEIE? [na gé dian ying z&n me yang? bu cud ba?]
(How was that movie? Was it nice?)

B: /&N . [shi ba cud.]

(Yes, it was nice.)

“J& [shi] (is)” is used to affirm what has been said in the conversation.

Example 122

Ar RAERZMEEARMARE, REATFHAEMBELEHLER. (fa
shéng zh¢ jian shi bl shi ou ran de, shi wo men ping shi bi zhong shi sT
xiang jiao yu de jié¢ guo.]

(What happened this time wasn’t a coincidence but the consequence of our
ignorance of ideological education in daily life.)

B: J&, f&, AEIXFf. [shi, shi, shi zhé yang.]

(Yes, you are quite right.)

Example 123

Ar “MERBRELEUS? S0 Bedh A& . [“Méi bito méi yao jié htin?” Jué
Xin jing yi di wen dao.]

(“Is your cousin Mei going to get married?” Jue Xin asked wonderingly.)
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B: /&, HIEKAE, AR, [shi. ri g7 hdi méi you ding, bu guod
y¢ hén kuai.]
(Yes. The exact date hasn’t been scheduled but it will be very soon.)

“JEM [shi a] (yes)” or “s&f¢ [shi de] (yes)” is often put at the beginning of
conversation to indicate agreement or affirmation from the speaker.

Example 124 2! AAT12 2 4 75 EAH BB | HEA# /5% . [shi a! rén
men shi dud me xi@i yao xiang hu Ii ji¢ a! 1i ji¢ wan sui.]

(Yes, indeed! How very important it is to have mutual understanding! Long
live the understanding!)

6  When the same word is repeated before and after “/& [shi] (is),” a “/& [shi]”
sentence indicates the following meanings.

(1) To affirm a fact that what is indicated by the subject is included in what is
indicated by the object.

Example 125552/ &35, [shi shi zong shi shi shi.]

(Facts are always facts.)

Example 126 HHHMETFE, AR, FALEREFFELBE? [qing nidn jiu
shi ging nian, bu ran, hé bi yao gao qing nian tuan ne?]

(Youth are youth. Otherwise, why should we set up the youth league?)
Example 127 RFHAETRME L, EMILEHRNSH G, [you xin
shéng bi jing shi you xiu shéng, zai nd er dou bido xian de chi sé.]
(After all, excellent students are indeed excellent. They are always outstand-
ing wherever they are.)

Example 128 Xfil@xt, AXTgigAxs, —EZELHRKZ. [dul jin shi
dui, bu dui jiu shi bu dui, yT ding yao shi shi qit shi.]

(Right is right; wrong is wrong. We must be practical and realistic.)
Example 129 HS2, Z4FmtR4F, ZNE2R, ¥, BARZXA
F? [qi shi, gai hio jit shi hdo, gai huai jit shi huai, nin shud, shi bu shi
zhé ge 1i?]

(In fact, the final result is the final result, no matter if it is good or bad.
Don’t you think so?)

In these examples, the subjects and the objects are simple words. To strengthen
affirmation, some common adverbs often appear before “/& [shi] (is),” such
as “H [jin] (indeed),” “/& [zOng] (always),” “5E7% [bi jing] (after all),” “Z& 14
[zhong gui] (after all).” They are required to be pronounced with stress and can-
not be omitted.

Sometimes, “/& [shi] (is)” can take the same verb or verb phrase as its subject
and object at the same time.
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Example 130 [E#t2ME, A S A, AEAZEM. [dong jiu shi
dong, bu dong jiu shi bu dong, bu dong bl yao zhuang dong.]

(When you understand, say yes; otherwise, say no. Never do it the
opposite way.)

Example 131 1, BIfH, fSJo2isek, HaHEAMEER. [ha
71, bié pa, jian chai huo jiu shi jian chai hud, shén me xido x1 bu xido x1 de.]
(Don’t be frightened, kids. You just collected firewood and didn’t know
anything else.)

(2) To indicate a clear and definite plan or process

Usually, such a meaning is conveyed by the sentence consisting of two or more
than two “#& [shi]” to imply established practice.

Example 132 FRELZIXAFEHHE, Jddk, BZE. [Wang da
sdo zong shi zhé me gan jing 1i suo, téu shi téu, jido shi jido.]

(Ms. Wang always does something quickly and logically.)

Example 133 X PMEFFENDHE, TET, U2, AEH. [zhe gé ging
nian rén ban shi, ding shi ding, mao shi mao, bu han ht.]

(This young man always follows established practice to direct his behaviors.)
Example 134 /NK-FIFIETEAZ, AlRiE—iidisk, —fk—*5), &
P F 557 . [Xidio Zhang ping shi hua yu bu dud, k& shi hua y1 shud chii
lai, yT ju shi y7 ju, zong shi shud dao dian zi shang.]

(Xiao Zhang usually says less but once he speaks, his words always make sense.)
Example 135 /NG FHAR, —%2 %, BEM, B, [Xido
Ming xi¢ de zi zhén bu cuo, y1 bi shi y1 bi, héng shi héng, shu shi shu.]
(Xiao Ming’s handwriting is really good with well-disciplined spelling.)
Example 136 MAfINIZARA, FEfh, 1EEEE. [z4n men ying gai
gong shi gong, sT shi si, qing qing chii chii.]

(We should behave in the well-disciplined way:.)

(3) To indicate concessions in an oral and euphemistic way

Before and after “/% [shi] (is)” the same verb phrase, adjective phrase, or noun
phrase simultaneously appear, and then as a whole it indicates a concessive mean-
ing; the following clause, as the main clause, indicates a transitional meaning.

Example 137 X#Z FUEHIZHEN], w2 ARIEH ). [zhe hai zi cong
ming shi cong ming, jiu shi bu zhi dao yong gong.]

(Although this kid is intelligent, he doesn’t work hard.)

Example 138 XNRVGRAZH, WL VIBEHAHTT 7. [zhe ge
dong x1 wo you shi you, ké shi wang le fang zai shén me di fang le.]

(I do have it but forget where I’ve put it.)
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In the previous two examples, a weaker tone of affirmation is obviously reflected.
Moreover, the adverb “f%] [dao] (indeed)” added before “#& [shi] (is)” would

make the speaking tone much softer.

Example 139 X% FUEBIEIRIEH, BEAKEHT). [zhe 4 zi cong
ming dao shi cong ming, jiu shi bu zht dao yong gong.]
(This kid is indeed intelligent but he doesn’t work hard.)

Sometimes, the words before and after “/& [shi] (is)” may differ a little bit in

form.

8

Example 140 XMERFETIFERIETE, HEBRAM. [zhe zhong
bi de yang zi hao kan shi ting hao kan, jiu shi bi jian tai ca.]
(Good-looking as this pen is, its tip is too thick.)

Example 141 XFHRGEHAFPOZPT L, 2%l [zhé zhong qi che
pao dé kuai shi kuai dian ér, ké shi feéi you.]

(Fast as this car runs, it costs a lot in gas.)

A “J% [shi]” sentence shows no exception “for everything” with a stress on
“J& [shi] (is)” in pronunciation.

Example 142 1X 5 F 24 N#BS i, [zhe diin shi shi gé rén dou hui zuo.]
(Anyone of such minor importance can do it.)

This example implies that “it is easy to do it.”

Example 143 flix A, YT HHAE. [a zhe g rén, shi jié mu jiu
xiang kan.]
(He is not picky about any TV programs.)

This implies that “he likes watching any TV programs.”

A “/& [shi]” sentence is used as a response of the listener to the speaker,
conveying the listener’s agreement and obedience.

Example 144 RGN | — <R, [HIA B D AE 2 A 2
1o [ta kuai huo di ying le yT shéng “shi” bian mai zhe ging kuai de jido
bu zou dao wai mian qu le.]

(She replied “yes” cheerily, and then went out with a light step.)

Example 145

A PRERZEIE ! [ni kudi qu ba!]

(Hurry up!)

B: /&, sE. [shi, shi.]

(O.K))
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Example 146

A REGFRIEH 2! [nf g&i wo giin chil qu!]
(You get the hell out of here!)

B: f&. [shi.]

(O.K)

In the aforementioned examples, “7& [shi] (is)” means obedience, which sel-
dom occurs in daily life but often happens in the special situations, such as in the
army or the prison.

9
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“J& [shi] (is)” appears before “FJ{F [shi hou] (time)” or “Hi’J7 [di fang]
(place)” to indicate “#5i& [hé shi] (proper)” or “IE4f [zhéng hio] (proper).”

Example 147 {RRAGEMR A%, FRATIERELSRITHEEE, MWARFFSWE. [ni
lai dé shi shi hou, wo men zhéng xiang g€i ni da dian hua, jido ni kai
hui ne.]

(You came just in time. We are going to call you to attend the meeting.)
Example 148 X NMEFZIBRARHT, —A/NOESHBE . [zhe ge
hua pén bai dé bu shi di fang, y1 bu xido xn jiu hui béi 1 fan.]

(This flowerpot is misplaced and it can be kicked over easily by accident.)
Example 149 TRIERFAFAFAZHTT, AZEHEE T [ni de qi che ting
de bu shi di fang, jiao jiao jing tud zou le.]

(You parked the car in the wrong area so it was moved away by the traffic
police.)

Example 150 /RIEUIAFA RN, AFIEMEARS, XAET K LG
! [ni de hua shud de bu shi shi hou, rén jia zhéng zai fa chou, zhé bu
déng yu hud shang jiao yoéu ma!]

(You said the wrong words at the wrong time, which would stimulate him
to be more worried than before!)

Example 151 X376 KORGS5, RERZAE—K, Rl €=
i, BEE T, KXIEIRE N T . [zhé ching tai feng 1ai de hén shi shi
hou, wo lit ni dud zhu y1 tian, ni shud y1 ding yao z0u, xian zai hdo le, da
feng ba ni lit xia 1ai le.]

(The typhoon happened at the right time. It would keep you for another day
here, just as what I expected.)

The interrogative form of “# [shi]” sentences
The interrogative auxiliary word “M% [ma]” is added at the end of “J& [shi]”
sentences.

Example 152 {572 B %7405 ? [ni shi liGt xué sheng ma?]
(Are you an international student?)
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Example 153 XfANE, 1§, #2584 ? [dui bu gi, qing wen, nin
shi Zhang xian shéng ma?]
(Excuse me, are you Mr. Zhang?)

2 The combination of “;& [shi]” and “/4i& [ba shi]” is used to indicate
interrogation.

Example 154 RN ZEE242? [ni shi ba shi liG xué sheng?]

(Are you an international student or not?)

Example 155 XA, 1§50, BREAZKILA? [dui bu gi, ging wen, nin
shi bt shi Zhang xian shéng?]

(Excuse me, are you Mr. Zhang or not?)

Sometimes, “/N & [bl shi] (not)” can be moved to the end of “J& [shi]” sentence.

Example 156 774222 E A& ? [ni shi lin xué shéng ba shi?]

(Are you an international student?)

Example 157 X[ A2, iF1H], R KEAEAZ? [dul bu gi, ging wen, nin
shi Zhang xian shéng bu shi?]

(Excuse me, are you Mr. Zhang or not?)

3 “S&A /& [shi ba shi]” is fixed as an interrogative format and can be put at
the head or the end of the sentence. Or it may appear before the
predicate.

Example 158 ZAZJATHIRITAEEUR? [shi ba shi wo men ming tian
kai shi fang jia?]

(Shall a vacation start tomorrow?)

Example 159 A& A HRIFLHHE? [wd men shi b shi ming tian
kai shi fang jia?]

(Does our vacation start tomorrow?)

Example 160 AT RIFIHEUER, Z&ARZ? [wo men ming tian kai shi
fang jia, shi bu shi?]

(Our vacation starts tomorrow, doesn’t it?)

Example 161 EV 5 R E4EHRT 3 TAE, 242 ? [bi ye hou ni yao gio fan
yi gong zuo, shi bl shi?]

(You are going to engage in translation after graduation, aren’t you?)
Example 162 FEAT TN HEEAE 70, RARKMEE T ? [zan men
qi y¢ de xin yu cai zhi shi wan yuan, shi bu shi tai pian yi le?]

(Is the credit of our enterprise just worth 100,000 yuan? Isn’t it too cheap?)
Example 163 ffizilt S AL, fAZ? [ta zui jin shén ti bu hdo, shi ba shi?]
(He hasn’t been well lately, has he?)
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Example 164 XA =77 e A2 A mJLVEJG? [zhé zhong shéng chin
fang shi shi ba shi you didn ér luo hou?]
(Is this mode of production a little bit backward?)
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Section two: “& [you]” sentences

As a non-action verb, “fJ [you]” basically means existence or occupation rather
than an action or behavior. The sentence that takes “A [ySu]” as the predicate
verb is called a “F [you]” sentence.

I Grammatical features of “H [you]”

1 The interrogative form of “f5 [you]”

“H [you]” cannot be modified by the interrogative adverb “/~ [bi/ba] (not),”
such as “*FAA 5.~ “¥ [méi] (no)” can be put before “f [ydu]” to indicate
interrogation, such as “FEA XA Y5, [wd méi you zhé bén shi.],” in which
“H [ydu]” can be absent sometimes. When “¥&H [méi you] (no)” doesn’t take
any object in the sentence, ‘A [you]” cannot be omitted.

Example 1

A: IR IX AT ? [nf you zhé bén shii ma?]
(Have you got this book?)

B: A . [wo méi you.]

(No, I haven’t.)

“JG [wi]” is an alternative for the interrogative form of “f [ySu],” such as “JG
27K, TEARZ AR [wi yuan zhi shui, wii bén zh mu] (water without a source
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like a tree without roots),” “JC¥Ji % [wi di fang shi] (shoot at random),” which
often occur in idioms or the written language.

2

B~ W

11

1

“f [you]” can come after volitive verbs directly if they can match each
other in meaning.

Example 2 BEH XFEMISNE? [néng you zhé yang de shi ma?]
(Can it be possible for such a thing?)

Example 3 KT LIA H B, [néng min k& yi you zi lit di.]
(Farmers can have private plots.)

Example 4 VR #7327/ [ni hui you hdo yun qi de.]

(You will have good luck.)

Generally speaking, “fi [you]” cannot be used repeatedly.

“f [you]” cannot be followed by any complement.

“H [ydu]” cannot be modified alone by the degree adverb, such as “*fi{R
A [ta hén ydu].” But the structure “F [ydu]+attribute+object” can accept
“/R [hén]” in front.

Example 5 1XJLFERIEA L H N ANIZLLK T o [zhe ji nidn wo hén you
xi€ chu shi wéi rén de jing yan le.]

(I’ve gained some experience on how to deal with people over the years.)
Example 6 X4 T RAJIABAEECTI N . [zheé g& gdng ching hén you
ji gé gan xidng gan gan de rén.]

(There are quite a few people in this factory who have the courage to think
and act.)

Meanings and usage of “F [you]”

“# [you]” indicates “existence” or “possession.”

A “H [ydu]” sentence indicates “4iF [ling you] (possess)” or “BAH [ju
you] (possess),” both the subject and the object of which are the nouns
for general things. And what they exactly mean varies by the relationship
between them.

(1) The object of “f [you]” indicates a part of what the subject means in the

sentence.

Example 7 A AN#A M R F. [rén rén dou ySu lidng zhi shou.]
(Everyone has two hands.)

Example 8 X FEMF AP JZ. [zhé zud qido you lidng céng.]
(The bridge has two floors.)
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Example 9 fE¥IH M. 25, L% . [zhi wu ySu gén, jing, yé ji bu fén.]
(Plants have roots, stems, and leaves.)

A sense of possession exists between the subject and the object.

Example 10 A L. [wo you yi liang mo tud ché.]

(I have a motorbike.)

Example 11 5KZITHRZL 5. [Zhang lio shi you hén dud shii.]
(Prof. Zhang has many books.)

Example 12 A BN T . [wo you lidng gé hdi zi.]

(I have two children.)

Example 13 B A —5 15 L. [A Li ySu yi tai ji suan ji]

(A Li has a computer.)

In these examples, “H [you]” cannot be modified by degree adverbs, such
as “{R [hén] (very)” and “JEH [fei chang] (very).” For instance, “*f&1R A %

T

3)

[nin hén you hai zi.],” “*th 3 H 5 T . [ta fei chang you fing zi.].”

The object shows a certain property of the subject and the object is mainly
served by an abstract noun.

Example 14 ZBX A TAERA E Y. [jido shi zhe g¢ gdng zuod hén you
yiyi]

(Teaching is a meaningful job.)

Example 15 FEA B H 2 F X 4 K fEF . [xidng ba dao xT yan hui you
zh¢ me da de wei hai.]

(I have never thought that smoking would be so harmful.)

Example 16 T-1X Fh 54 AT B S . [gan zhe zhdng shi yao you jué
xin hé yong qi a.]

(It takes determination and courage to do such the thing.)

Example 17 S HIFIX A TAE/RA {501 ? [dui zud hido zhé gé gong zud
ni you xin Xin ma?]

(Do you have confidence in doing the job well?)

Example 18 XU ANHIRA T2, A LHRZHIEM. [zhe xie
nian qing rén dou hén you gan jin, y& you shi shi qit shi de jing shén.]
(These young people have the strong motivation and the spirit of seeking
truth from facts.)

“4 [yodu]” can connect certain nouns to form special grammaticalized phrases
whose function is similar to an adjective, such as “% [dud] (many/much),”
“K [da] (big),” or “iZ [yudn] (far).” Such phrases imply affirmative or positive
meanings.
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Example 19 XN ANIREATE. [zhe gé rén hén you gian td.]

(This man has a bright future.)

Example 20 /N IXANEFEE M, AHE. [Xido Ma zhé gé qing nidn
you téu ndo, you yan guang.]

(Xiao Ma is a smart young man with a good taste.)

Example 21 & FITMEREG LY, TAF EIRAIME. [Lio Wang shi fu hén
you jing yan, gong zud shang hén you ban fa.]

(Mr. Wang is a very experienced worker master who can solve problems
effectively.)

(4) What the object represents is connected with what the subject shows by a
certain relation.

Example 22 FMKEAANHEAN, EAEAGTFIRIE . [wd cong lai méi
you ge qin rén, zhén xiang yong yudn hé ni zai y1 qi.]

(I have no family relations so I really wish I could be with you forever!)
Example 23 Z# % —ILAGWUALELTF, MATIEERF A —N iR, [lio
jido shou y1 gong you si wei zhu shou, ta men zhéng zai yan jit y1 g€ xin
ke ti.]

(The senior professor has four assistants, and they are carrying out research
on a new task.)

Example 24 KFHA JLRATE . [tai yang you jitt da xing xing.]

(The sun has nine planets.)

Example 25 FATH 7 XHEMENS, T/HE—ESFEA. [wo men you
le zh¢ yang de hao ling ddo, gong zuod yi ding hui you qi se.]

(With such a good leader, our work is bound to improve.)

The following sentences are excerpted from “Qie Shuo Wu Li” written by
Lao She (1899-1966), a famous Chinese writer, in which “f [you]” differently
implies a general meaning of possession.

Example 26 .. 8. A% ALk, HHKKR, Ailbn, Ak

BERHRITEE. ... [ta you qidn, you qgi ché, ydu ér nii, you yi tai tai, you
gl wan, you ké zuo bai sheé yong de shii ji . . . ]

(- . . he has money, cars, children, concubines, antiques, and books for
display . . .)

Example 27 ... 4%, H&4, A& UEEY T ESIMNE ERE
#F, ... [ySu ming wang, you shén fén, you yi chuan kéyi yin zai ming
pian shang yu bu wén shang de guan xian, . . . ]

(. . . he has got reputation and status, as well as the various titles that can
be printed on business cards and in obituaries, . . . )
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2 “H [you]” indicates “existence.”

The word at the head of the ““A [you]” sentence is usually a locational word or
time word, referring to an existential thing. “4 [you]” sentences of such kind indicate
a certain person in a certain location, or a thing existing in a certain period of time.

Example 28 E B A Ao [wii i you rén.]

(Someone is in the house.)

Example 29 Wi R A — Rz #. [lan lan de tian kong méi ydu yI
didn yun cai.]

(Not a cloud can be seen in the blue sky.)

Example 30 JEA NN, LB . [ting dai you gé shi rén, ming
jido Jid Dao.]

(A poet named Jia Dao lived in the Tang Dynasty.)

Example 31 BU7E & _FiRIEH —Z8h. [xian zai li shang ké hai you yT ke
zhong. |

(The class will begin in a quarter of an hour.)

Sometimes, the adverbial of a “f [ydu]” sentence is functioned by a prepo-
sitional phrase, consisting of a locational word and a preposition in front which
indicates a location.

Example 32 fESG A —/N KMl [zai qidng jido you yT gé da tié tong.]
(A big iron pail stands at the corner.)

Example 33 $E% 7 H —fEPTRF . [kao chuang hu ySu yi ba zhu yi zi.]
(There is a bamboo chair by the window.)

In a definite context, the subject of “/F [ydu]” can be absent.

Example 34 “H 15001 A gk @ [ 14855 2. [“you qing kuang!” ta
meéng di zhan qi lai xiang mén wai bén qu.]

(Something happened! He sprang to his feet and ran out of the door.)
Example 35 KFW 175 G AT TEEARREH 2 7. [Yu Bao
han le shéng: “you z&i!” huo ji men nad zhe mu gun dou pdo chi qu le.]
(Yu Bao shouted: “Thief!”, and then the fellow workers ran out with wooden
sticks.)

Example 36 10ff, /I, A TCIRA T HIRHE, 3EAMRA T HR
@, [ji zhu, Xido Yan, méi you ke fi bu lido de kun nén, y& méi you jié
jué bu liao de wen ti.]

(Xiao Yan, you have to remember that there is nothing too difficult to be
overcome, or the problems too hard to be solved.)

Sometimes, “F [you]+noun” can replace the subject that cannot be spoken or
is unnecessarily mentioned.
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Example 37 HMX, REBEMSTEBS)! [you feng, ni kan 13 zhl zong zai
tiao dong!]

(Look. The candlelight is swaying in the wind.)

Example 38 AYRAIHIE. [you ni de dian hua.]

(You are wanted on the phone.)

Example 39 A H ! faf&. [you dian! wéi xidn.]

(Be careful of electricity!)

The noun for an existential thing can also be put before “H [you]” as the
subject.

Example 40 FATH B 2L V52, ARSK0HEE, RAMBAE,
W FHA . [wo men ri li dao hai bian jidn bei ké qu, hong de lii de dou
you, gui jian pa y¢€ you, guan yin shou y¢ you.]

(In the daytime we went to the seaside to pick up seashells. They are in
different colors such as red and green, and of different shapes, including
Gui Jian Pa and Guan Yin Shou, small seashells in a special shape.)
Example 41 IX&36 0, 4. FHEEH . [zhe shi cai dan, zhong can, xi
can dou you.]

(This is the menu for both Chinese and Western food.)

Example 42 IXEELEAAERE AR —FF, HEEAR: 200, BH. 21
#84H . [zhé xie hua bu hua yang sul rdn yI yang, dan yan sé bu tong: hong
de, lan de, lii de dou you.]

(Although the patterns of these clothes are the same, they have different
colors such as red, blue, and green.)

Example 43 XM EKIZEHA 2 - [zhe zhong shi yong yuin dou hui you.]
(Such a thing often happens.)

Example 44 G EF EFAHAH#ARAT, Wh/2Z =, [ta ge g& ji€ ji€ dou you, ta shi
lao san.]

(She has a brother and a sister. She is the third child.)

In this case, the subject is often served by coordinate nouns (phrases) or “J
[de]” phrases; the adverb, such as “#B [dou] (all)” or “t2 [y¢&] (also),” is usually
required in front of “£ [you]” but no object is allowed to follow it. Such a sen-
tence emphasizes the existential things mentioned.

3 “ff [you]” indicates “occurrence and appearance.”

Usually, the disyllabic verb functions as the object of “4 [ydu]” to indicate
change or development.

Example 45 7& T4V & R 3EA B, NREZEFRKPA TR K.
[zai gong néng ye¢ fa zhan de jT chu shang, rén min de shéng hud shui ping
you le hén da ti gao.]
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(The people’s living standard has improved greatly with the development
of industry and agriculture.)

Example 46 #1453k, "F/NEHE WA TRAKIE. [jin nién 1ai, zhong
xido xué jido yu y¢ you le hén da fa zhan.]

(Primary and secondary school education has made great progress in recent
years.)

Example 47 83 [ EATTHHEPERS B, AR AR T —L5A8 . [jing guo
tong zhi men de pt ping bang zhu, ta de sT xiang you le yT xi€ zhuan bian.]
(Thanks to the advice and help from the comrades, his thoughts have some-
what changed.)

Example 48 JLAEH L, VRERVAHT—HF, #AE2Z 4. [ji nidn méi jian,
ni gén yi qidn y1 yang, méi you shén me bian hua.]

(I haven’t seen you for years. You are as the same as before with nothing
changed.)

Example 49 /NZ I — B [ 182k, %2 BA TR,
[Xido Ming jing guo y1 duan shi jian de qin xué ku lian, xué xi shang you
le ming xian de jin bu.]

(After a period of working hard, Xiao Ming has made remarkable progress
in his study.)

4 “f [ydu]” indicates “include.”
There are three situations for this.

(1) What is indicated by the object belongs to the category or type of what is
shown by the subject. Usually, “4A [you]” takes more than one object for
enumeration with a total number as a conclusion.

Example 50 Ni&4F4EE R 4E. B LT 4EFBSR 4T 455 . [rén zao
xian wéi you zhan jiao xian wéi, tong an xian wéi hé cu suan xian wéi déng. ]
(The synthetic fiber includes viscose fiber, copper ammonia fiber, acetic acid
fiber, and so on.)

Example 51 =IFZRIREZ, HHE . Mo, EL%. [yin de zhong 1&i
hén dud, you juan yun, j1 yin, céng yun déng.]

(There are various kinds of clouds, such as cirrus, cumulus, stratus, and so on.)
Example 52 XA R4 % 5 T 60000 5 bR A, KLIF5000% Fir.
[zhe wei zhi wu xué jia shou ji le lit wan hao zhi wu biao bén, da yug you
wu qian dud zhong.]

(The botanist has a collection of 60,000 herbariums of more than 5,000
species.)

Example 53 S RSMBEREIAH T 4 T IS mm
RFE 12 Ao [jin tian can jid zuo tn hui de you gong rén, xué sheng,
gan bu, jiao shi déng gé fang mian de dai bido eér shi dud rén.]
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(Today, more than 20 representatives of workers, students, cadres, and teach-
ers attended the symposium.)

Example 54 “ARGEREFECHRI . 3CRI. HICRISEL LT
. [“rén min hua bao” ydu ying wén bdn de, fa wén ban de, ri wén ban
de déng hao ji shi zhong.]

(“China Pictorial” has dozens of translation versions, including English,
French, Japanese, and so on.)

(2) Two or more than two “F [you]” are used for enumeration.

Example 55 AfEALSSCEH NH XIS, 77 FERNER, f
BRI, AR . [rén men zai shé hui shi jian zhdng cong shi gé
xiang dou zhéng, you le féng fu de jing yan, you chéng gong de, you
sht bai de.]

(People have gained the rich experience of success or the lack of success
from various activities of social practice.)

Example 56 KREMAA, HIiETEER], AERAN, HIETHERNA
K. [li k& y& bu shio, you song xing 1i de, ydu na dong xi de, ySu song
xing jian na dong x1 de.]

(There are many visitors, some sending luggage, some fetching stuff, some
seeing others off as well as fetching stuff.)

Example 57 fbiBAERES SN, F48H, A48, A%E, &F
—4&M 4. [ta de shii bao zong shi zhuang de gl gii de, ySu shii, you bén
er, you za zhi, hai you y1 juan bao zhi.]

(His schoolbag is always full of books, exercise books, magazines, and a
roll of newspaper.)

Example 58 £ K5 L, #3 EBIRKIANZH 7, AHK, ABK, A
FTERIY, IEHZKRZER] . [méi tian zio shang, cdo ching shang duan
lian de rén dud ji le, you pao de, you tido de, you da qit de, hai you lian
tai ji quan de.]

(Every morning, many people are doing various exercises on the play-
ground, such as running, jumping, playing ball games, or practicing
taijiquan.)

Usually, the former part of such a “f [you]” sentence narrates and the latter
part enumerates.

(3) The object of ““f [ydu]” is functioned by a numeral-quantifier phrase or
noun phrase consisting of a numeral-quantifier phrase to indicate a total
number mentioned by the subject. Thus, the numbers of things represented
by both are equal.

Example 59 — A T~ H. [yl nidn ydu shi ér g& yue.]
(There are twelve months in a year.)
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Example 60 —MMEJHA LK. [yl g& xing q1 ySu i tian.]

(There are seven days in a week.)

Example 61 XAPH=HL M. [zhe bén shi ydu san bai dud ye.]
(This book has more than three hundred pages.)

Example 62 “ N> F AR, —#M—#. [“rén” zi you lidng hua, yT pié yi na.]
(The Chinese character “ A [rén] (human)” has two strokes, with one stroke
to the left and the other to the right.)

5 “F [you]” indicates “reach to.”
It often refers to estimation or comparison.
(1) For estimation

The numeral-quantifier phrase, plus the adjective for the property of what is
estimated, functions as the object of “’F [ydu]” to indicate estimation.

Example 63 (RE)KRLIA=12%. [(wo kan) ta da yue you san shi
dud sui.]

(I guess he is about in his thirties.)

Example 64 A 1A k—HFAB T2 T (FE)WE ! [you de shi téu yi kuai
jiu you lidng qgian dud jin (zhong) ne!]

(Each of these stones weighs more than two thousand jin!)

Example 65 A 24 1. A K(FE). [na tido hé you wii bai mi(kuan).]
(The river covers 500 meters in width.)

Example 66 HRELEEA =K%, WUE KK, PUHEZM . [na duan 1o
you san shi mi kuan, si bai mi chang, liang bian dou shi shu.]

(That road is 30 meters wide and 400 meters long with trees on both sides.)
Example 67 FZJPUEA7SNH 7o [wo xué xi han yii you lin gé yue le.]
(I have learnt Chinese for six months.)

In these examples, “f [you]” is the predicate verb. The adjective cannot func-
tion alone as its object without being followed by a numeral-quantifier phrase
such as “*f5 5 [you gdo].” Generally, the positive adjectives are appropriate,
such as “¥ [chang] (long),” “%& [kuan] (wide),” “& [gao] (high),” “fH [cii]
(thick),” “K [da] (big),” “Hi [zhong] (heavy),” “I& [shén] (deep);” the passive
ones are inappropriate, including “4% [dudn] (short),” “%F [zhii] (narrow),” “#%
[4i] (short),” “4l [xi] (thin),” “/]N [xido] (small),” “%% [qing] (light),” “J% [qi&n]
(shallow).” The negative form is “¥% (1) [méi (you)] (no),” indicating “fail to
reach to a certain measurement.”

Example 68 IXHA A PIKK, HEZAIL1.70K. [zhe kuai bu méi you
liang mi chang, zui dud bu guo y1 didn gi mi.]
(This piece of cloth doesn’t have two meters in length but 1.7 meters at most.)
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Example 69 AL FKEE A 5005 . [cong béi jing dao tian jin méi you
wu bai 1i.]

(The distance between Beijing and Tianjin is no more than 500 li.)
Example 70 357 > PUHIL B = A We. [wo xué xi han yii hai méi san gé
yué ne.]

(I have been learning Chinese for no more than three months.)

In these examples, “4F [ba dao] (don’t reach to)” is another alternative of
“%H [méi you] (no)” for negation.

(2) For comparison

The word plus an adjective functions as the object of “F& [you]” to represent
a certain comparison standard. “H [ySu]” means that the standard is reached;
“¥% A [méi you] (no)” means the opposite.

Example 71 A NEEAG XA HE R ? [na gé jido shi you zhe gé jido shi
da ma?]

(Is that classroom as big as this one?)

Example 72 AN E A XA #EIX 4 K. [na geé jido shi méi you zhe
ge jiao shi zhé me da.]

(That classroom is not as big as this one.)

Example 73 /N ) LA ST 5 T o [wo de xido nil ér yéu zhud zi gao le.]
(My little daughter is as tall as a desk.)

Example 74 X AMFKIBIIKE A — ANIR. [zhe g& you yong chi de shui
méi you y1 rén shén.]

(This swimming pool is not beyond a man’s height in depth.)

Example 75 550 5 WRER A4 %224 2] . [di di méi ydu méi méi nd me ai
xué xi.]

(The younger brother doesn’t study as hard as his younger sister.)

“H [ydu]” can form the sentence with serial verbs or the sentence with
bi-constituents.
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Section three: sentences with serial verbs

1.  What are sentences with serial verbs?

It refers to the sentence that takes the predicate consisting of two or more than two
successive verbs. With no pause nor conjunction among them, they share one subject.

Example 1 F %M. [wo qu wen.]

(I'11 go to ask.)

Example 2 {145 7L 7. [t8 men jié le zhang ban zou le.]

(They settled their accounts and moved away.)

Example 3 S5 ERIESE B 7 )ff#. [Lu Ban han zhe yéin I¢i gao bié
le shi fu.]

(With tears in his eyes, Lu Ban said goodbye to his master worker.)
Example 4 #1E AN FHHE 721K, [zhong guod rén yong kudi zi chi fan.]
(Chinese eat with chopsticks.)

Example 5 % TIXfh3, MG ZRFFIBRAA U115 . [dui ya zhe jian shi, ta
shi zhong bao chi chén mo bu shud hua.]

(He remained silent about the matter.)

Or, the predicate is constructed by a succession of verbs and adjectives or in
the opposite order.

Example 6 KWy 11X /MH B ARAER =% [da jia ting le zhé gé xido xT
dou fei chang gao xing.|

(Everyone was extremely delighted at the news.)

Example 7 {5 3 “VR7ED [ta ji zhe shud: “ni bié zou!”]

(“Don’t go,” he said urgently.)

The succession of two verbal phrases is semantically characterized by the
logic sequence rather than coordination, subject-predicate, verb-object, and
adverbial-verb.

Example 8 fhuhfe k&1L 27T [ta zhan qi 14i zou guod qu kai mén.]
(He stood up to open the door.)

In this example, the successive actions conveyed by verbal phrases are “¥fi i
K [zhan qi 14i] (stand up),” “7Eid 2 [zou guo qu] (go),” and “FF[7] [kai mén]
(open the door).”

Example 9 ZfEEM)E, HRFFRERHCERKMIZ. [ldo ban qu shi
hou, Chang da yé méi tian zi ji mdi cai zuo fan chi.]

(Mr. Chang, an old man, has to cook for himself everyday after his wife
passed away.)
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In the previous example, “J23% [mii cai] (buy vegetables)” is the precondition

of “MIR [zuod fan] (cook)” and “f{i [zud fan] (cook)” is the precondition of
“I7Z[chi] (eat),” which are connected by a logic sequence.

II. Types of sentences with serial verbs

According to the semantic meaning between two successive verbs (phrases), the
sentence with serial verbs can be divided into the following types.

1

When the second action or situation happens, the first one has been finished.

Example 10 #Z 10 58 # S IG 1 RSS2SRk . [hai zi men ting wéan gu shi
ha ha da xiao qi lai.]

(The children burst into laughter after hearing the story.)

Example 11 flifi 10zt et #2025 7o [ta men chi guo win fan san bu
qu le.]

(They went for a walk after supper.)

Example 12 JoHUHVR 28018 58 (1) A B M AR DU TH J\ J7 o [wa shu liang
qi ché tong guo kuan kuo de gdong lu qido kai wéang si mian ba fang.]
(Countless cars ran across the broad bridge and headed all directions.)
Example 13 FIMEHaEIMERE T —2 0t “I7H1”. [Wang shi fu jie
guo xido moé xing kan le y1 hui shud: “xing a!”]

(The master worker Wang took over the small model and looked at it for a
while, and then he said, “Well done!”)

Example 14 FATN 37 BWr 71X —BFEMELH T . [wo men cong guing
bo 1i ting le zhe yT ¢ hao nan guo ji le.]

(We were very sorry to hear this grievous news on the radio.)

Usually the result complement follows the first verb to indicate a result. Or it

is followed by “7T [le]” or “id [guo]” to indicate what has been experienced or
finished.

2

The action conveyed by the second verb (phrase) is the purpose of the action
indicated by the first verb (phrase).

Example 15

A: PRETA4? [ni 14i gan shén me?]

(What are you doing here?)

B: FRGHL B A5 L. [wo 14i jido dian fei hé fang zi.]
(I came here to pay the electricity bill and the rent.)

In this example, “T114 [gan shén me] (what to do)” and “Z 5% A1 55 #

[jiao dian féi hé fang zi] (pay the electricity bill and the rent)” are the purpose of
“3K [14i] (come here).”
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Example 16 AT LRI L4 . [wo men qu shang dian mii dong x1.]
(We went shopping.)

Example 17 25 /NEJER T 5 L. [ta qu xido jitt dian hé le didn er jiti.]
(He went to the pub for a drink.)

Example 18 37, RXAEIAT sk T4+4? [Wén Qing, ni you ba na
deng didn qi lai gan shén me?]

(Wen Qing, why did you light the lamp again?)

Example 19 [ B2 2117 2 42403K 1. [A Li yao dao ji chang qu jie dai
bido tuan.]

(A Li is going to meet the delegation at the airport.)

Example 20 Z{&, FAT—@EFREZEE. [shu jia, wo men yi ding hui
lai kan wang nin.]

(We promise to come back and visit you during the summer vacation.)

It can be seen from the last examples that the first verbal phrase often includes
“3k [14i] (come)” or “Z% [qu] (go).”

Sometimes, “> [14i]” doesn’t actually indicate what it literally means. In fact,
it is a way of showing a wish and softening the tone of speaking.

Example 21 FRATIF MR 2K HT A% . [wo men kai gé lian huan
hui 1ai huan ying xin tong xué.]

(We want to hold a get-together party to welcome new students.)
Example 22 F&HKIR K. [wo l4i tan tan.]

(Let me talk about it.)

Example 23 FATHIHRACH ZEERFZORIp, AR R FEDENKE]
K Jko [wd men de bao zhi yé& yao kao da jia lai ban, ér bu néng zhi kao
shdo shu rén guan qi mén lai ban.]

(We need everyone rather than a few to develop a newspaper career.)

3 The first verb (phrase) indicates the manner, means, or tool that is adopted
by the action conveyed by the second verb (phrase).

Example 24 [ H7EF 55, [a i yong zud shou xié zi.]

(A Li writes with his left hand.)

Example 25 H'[E NEBFHHETIZ1 . [zhong guo rén dou yong kuai zi chi fan. ]
(Chinese people have meals with chopsticks.)

Example 26 B RFLATL KHLZE L. [ming tian wo men zud f&i jT qu
shang hai.]

(We will go to Shanghai by plane tomorrow.)

Example 27 FIAL S IHSEHE X FE: R FR. 7 [na wei kdng jié xido zhe
dui wo shud: “méi guan xi.”]

(The airline stewardess smiled and said to me, “It doesn’t matter.”)
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Example 28 @15 % HAT47E |- [ma ma qi zi xing ché zou le.]
(My mother left by bicycle.)

The first verb (phrase) expresses affirmation and the second one negation.
Actually, both of them indicate the same fact from the opposite sides.

Example 29 JEAN T, 4 FHICE T TRAIKL . [z0u bu lido, yé yé de shou
zhua zhe mén béan bu fang.]
(Grandpa’s hand clung to the door firmly to stop our leaving.)

In this example, “PN{F [ 1# [zhua zht mén bin] (cling to the door)” and ““A~
i [bu fang] (stop)” refer to the same fact. More similar examples are as follows.

(1

)

Example 30 5K 2 AR ALK A2 . [Zhang Su st qué bin qi lidn bl xido.]
(However, Zhang Susu kept a straight face.)

Example 31 A MERATEIEAD), FRMELSSIN. [wo kan ta
zOng shi zud zai na li bu dong, yuén lai ta zai lian qi gong.]

(I saw him sitting there motionless. In fact, he was practicing qigong.)
Example 32 ittt e )n —5)il, HOWMAKRT, sHAARE T . [ta
shud chii zui hou y7 ju hua, zi ji jiao dé shT yan, jiu bi zui bu shud yi le.]
(She thought she had a slip of tongue just now, so she shut up so she wouldn’t
say anything else.)

There are two types of sentences with serial verbs whose first verb is “f
[you]” or “¥% A [méi you] (no).”

The object of “F [you]” is the recipient of the second verb.

Example 33 BUEFRATTERA YEMUP) o5 11F 1. [xian zai wo men dou ydu
kuan chéng de fang zi zhu le.]

(Now we live in the spacious houses.)

Example 34 A — /MBS G . [wo you yT gé wen ti qing jido nin.]
(I have a question to ask you.)

Example 35 7E 3 SLHIFTABA A 15 UL 1o [zai shi shi mian gian ta méi you
hua shuo le.]

(He was speechless in the face of the fact.)

The object of ““A [you]” is an abstract noun with the second verbal phrase
as its attribute. The entire sentence implies a sense of “should be.”

Example 36 A7 2R TESABCRE%S H CARFK . [mei wei jido zhi gong
dou you quan li xudn ju zi ji de dai bido.]
(Every faculty member has the right to choose their own representatives.)
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Example 37 /R A A B A LLFRAE? [ni you shén me i yéu ba rang wo zou?]
(What makes you stop my leaving?)

Example 38 A STALHBIIRA 1ML, [wo you zé rén bang zhu ni
men ji¢ jué kun nan.]

(It is my duty to help you out.)

Example 39 /NXIBA FES X IXTES) . [Xido Lid méi ydu 71 gé can
jia zhe ci hué dong.]

(Xiao Liu is not eligible to take part in this activity)

Example 40 IAEARAE %A B (8] B4T — 4> SC4E? [xian zai ni you méi you
shi jian zai da y1 féen wén jian?]

(Do you have time to make another document copy?)

Other abstract nouns include “/J& [li liang] (strength),” “7#r% [ban fi]
(method),” “4<3¢ [bén shi] (ability),” “JE4% [bi wo] (seize),” “{5-r [xin xin]
(confidence),” “HL£ [jT hui] (opportunity),” “4&1F [tido jian] (condition),” “%&k
gian (money),” “i[H] [shi jian] (time).”

IIl. Structural features of sentences with serial verbs

Unlike the coordinate phrases, the successive verbs (phrases) cannot change
their positions with each other; otherwise, their meanings would be changed. For
instance, “fih KR KR &1, HHEM. [ta tidn tian da bao, nian shii, kan dian
shi.] (He reads newspaper, books and watches TV everyday.)” can be reordered
into “fth K KA HAL. iR &40, [ta tian tian kan dian shi, da bao, nian shii.]
(He watches TV, reads the newspaper and books everyday.);” however, “ft 2
Kt F:HF . [ta zhan qf 141 zou gud qu kai mén.] (He stood up to open the
door.)” cannot be done in that way.

1 Usually, the subject of the sentence with serial verbs is the doer of action
but sometimes it could be the recipient or both.

Example 41 KKH0H H SR ME0E 7N % 7. [dai fa chou cha zi ji
de xu¢ jiu huo le na gé hai zi.]

(The doctor saved that child with his own blood.)

Example 42 1i7E s #7577 K . [shil fing zai su she méi dai 14i.]

(The book was left in the dormitory.)

Example 43 5V 5, FAUAN R 457 FC B TbR oG TAE . [bi ye hou, wo
hé ji ge tong xué bei fen pei dao hang biao zhan gong zuo.]

(Several classmates and I were assigned to the beacon station after graduation.)
Example 44 5KZITiH 2 R 2GHPGEZ: T o [Zhang 130 shi dido dao
zhong wén xi jiao gu han yu qu le.]

(Mr. Zhang has been transferred to the Chinese Department to teach ancient
Chinese.)
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Section four: bi-constituent sentences

1.  What are bi-constituent sentences?

As its name implies, the bi-constituent sentence takes the predicate that consists
of a verb-object phrase and a subject-predicate phrase; the object of the former
phrase functions as the subject of the latter phrase simultaneously. For instance,
“fk [ni] (you)” is the subject of the entire sentence “YRiE oK. [ni qing ta 14i.]
(You invite him to come.),” in which “fthi [ta] (he)” as the object of the former
phrase “iffth [qing ta] (invite him)” serves as the subject of the latter phrase
“fth >k [ta 14i] (he comes).” “fth [td] (he)” is the bi-constituent. The second verb in
the bi-constituent sentence doesn’t share the same subject with the predicate of the
entire sentence. Usually, the predicate of the subject-predicate phrase is mainly
functioned by verb, objective, noun, or the subject-predicate phrase sometimes.

Example 1 XANHBEHRIRE 4. [zhe gé xido xT shi wo hén gdo xing.]
(The news made me happy.)

In this example, “FX [wo] (I)” is the bi-constituent and its predicate is the adjec-
tive “= % [gao xing] (happy).”

Example 2 FER K HAIE LA LS. [zu6 tian de shi shi ta qing xu
you xi¢ bo dong. |
(His mood was a little bit influenced by what happened yesterday.)

In the previous example, “fifi [ta] (he)” is the bi-constituent and its predicate
is the subject-predicate phrase “ff 25 455/, [qing xu you xi& bo dong.] (his
mood was a little bit influenced.)”

Example 3 #/R¥10F BKEF. TAELF. [zhu ni xué xi hio, shén ti
hao, gong zuo hdo.]
(May you study well, keep fit, and work hard.)

In the previous, “ff [ni] (you)” is the bi-constituent and its predicate is 2% =~J
I BARGE. TAELF [xué xi hido, shén ti hdo, gong zud hio] (study well, keep
fit, and work hard)” as three coordinate subject-predicate phrases.)
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Example 4 fth 3£ 7 —3Z[{EREE = /M40 [ta mdi le y1 zhi yuan zhii bi san
ge bi xin.]
(He bought a ballpoint pen and three refills.)

In the last example, “—3Z[AER%E [yT zhi yuan zhii bi] (a ballpoint pen)” is
the bi-constituent and its predicate is the noun phrase “=/~4€.t" [san gé bi x1n]
(three refills).”

II. Types of bi-constituent sentences

According to what the second verb indicates, the bi-constituent sentence can be
divided into the following types.

1 To indicate “to make somebody do something”

The first verb indicates “to make somebody do something,” such as “fi [shi]
(make),” “it [rang] (let),” “PY [jido] (ask),” “i& [qing] (please),” “JK [pai]
(send),” “i#iH [qidng po] (force).” The action or state after the bi-constituent is
conveyed by the first verb.

Example KZiEMBE#E. [da jia qing ta tido wii.]

(Everyone asks her for a dance.)

Example 5 X/N/NEREENE % . [zhe gé xido gii nidng zhen ré rén xi ai.]
(This little girl was quite endearing.)

Example 6 FAILA NN K Z ik — miFe . [wo jido wo de xido
stin zi cong jia xiang dai lai y1 dian té chan.]

(I asked my little grandson to bring some specialities from the
hometown.)

Example 7 $BAIRM LRI/ T - [ling dui pai ta qi nan fang le.]

(The team leader sent him to the south.)

Example 8 B ARG, PEATISG1ERAK)LIZIZE M. [gdi xudn yi gidn, zan
men xian rang da huo er ti ti yi jian.]

(Before re-election, let’s investigate everyone’s opinion.)

Example 9 fliA#E N F K R AR E L. [ta bu zhin rén jia fa bido xiang
fan de yi jian.]

(He forbade opposing opinions.)

The following verbs are often used to indicate “to make somebody do
something”:

Wyt fen fu (instruct), 1 & [da fa] (send), {2 1# [cu shi] (urge), {415 [shi de]
(make), E3K [yao qit] (require), iB1# [po shi] (force), # [cul] (urge), f#
i [cul cu] (urge), Z [yao] (demand), ZZFT [wéi tud] (entrust), iE3K [qing
qiu] (request), Z¢Jil [gli 1i] (encourage), 5| F [yin dio] (lead), Ji K [qi fa]
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(enlighten), Z M. [da ying] (promise), 87~ [zhi shi] (instruct), & & [zhi
ding] (appoint),%) [quan] (persuade), ¥iit [quan shud] (persuade), %
[zhao ji] (summon), %' [ling ddo] (lead), ZH 2 [z11 zhi] (organize).

Some verbs that indicate permission or prohibition can be used in the bi-con-
stituent sentence, such as “ZX 4 [rong xii] (permit),” “¥4F [xti] (allow),” “ZZ 1L [jin
zhi] (forbid),” “ME¥F [zhtin xi1] (authorize),” “ 0¥ [ylin xii] (permit).”

2 To indicate title or affirmation

The first verb indicates title or affirmation, such as “FX [chéng] (name),”
“Y [jido] (name),” 2 [ma] (curse),” “i%& [xuin] (choose),” “i£%¢ [xuin ji]
(vote),” “HEi%k [tul xuin] (elect),” “IA [rén] (admit),” or “IA°A [rén wéi] (think);”
the verbs after the bi-constituent mainly include “fi{ [zuo] (do),” “*N [wéi] (for),”
“4 [dang] (regard),” “#& [shi] (is),” and so on.

Example 10 I 7 AN IR . [wo géi ta qi le gé xido ming jido
Nan Nan.]

(I nicknamed him Nan Nan.)

Example 11 H1 T ELHTHL, P1s ERRRX—RD8ERE . [you ya ge
guo jing chang da zhang, 1i shi shang chéng zh¢ y shi i wéi zhan guo.]
(This period is named as the Warring States because of the frequent wars
among states.)

Example 12 FIAEHIFRATITEIC ! [wo rén nin zudo wo de shi fi ba!]
(Please let me take you as my master worker.)

Example 13 &A1& #E2448 2 ? [ni men xuin shui dang dai bido?]
(Whom do you choose to be the representative?)

Example 14 FANIPOZIEFEL KL FRAIEBA . [wo men ying gai xudn z¢
ming jid ming pian zuo jiao cai.]

(We should choose the famous masterpieces as teaching materials.)

3 To indicate love or hate

The first verbs indicate love, praise, congratulation, hate, or punishment, includ-
ing “E XX [xi huan] (like),” “is K [tio yan] (dislike),” “5% [ai] (love),” “IR [hén]
(hate),” “Uf [xian] (dislike),” “fil ]k [pei fa] (admire),” “Ekfiil [qin pei] (esteem),”
“Z % [xian mu] (envy),” “Fr#E [chéng zan] (praise),” “% [kud] (praise),” “/ik
% [xIn shing] (appreciate),” “#4% [zan yang] (praise),” “J5 15 [yuan liang] (for-
give),” “Z 1% [xido hua] (laugh at),” “ 37 %% [z€ béi] (blame),” <% [guai] (blame),”
“[fan] (bother),” “*# [ma] (curse).”

The bi-constituent and its following predicate indicate the reason.

Example 15 KEIMLEAKIE T . [da jid mai yuan ta 14i wan le.]
(He was blamed for coming late.)
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In this example, “ftti K Hf [ta 141 win] (he came late)” is the reason for “Hf 4%Ah

[mai yuan ta] (be blamed).” More examples are as follows.

Example 16 FATR M FEL /N, #AH . [wo men yudn lidng ta nidn ji
xia0, méi jing yan.]

(We forgive him for his youth and inexperience.)

Example 17 #EARE XA IPH A8 . [qin zhong xi huan td ban shi
gong dao.]

(The masses like him for his acting fairly.)

Example 18 FZ AL, V#JE. [wo ai ta pu shi, hin hou.]

(I love him for his simplicity and honesty.)

Example 19 4% _EHEVP@E % i Kifi . [ling ddo shang pi ping ta 130 ai
shud da hua.]

(In terms of leadership, she was often criticized for boasting.)

The predicate of the bi-constituent describes or explains the bi-constituent
itself.

Example 20 FEITgm 1 —ANEIAL —+ 3% . [wo zui jin gii bian le
y1 g€ ju bén yué ér shi wan zi.]
(Recently, I adapted a play of about 200,000 words.)

In the last example, “#] —.+ /7 [yué ér shi wan zi] (about 200,000 words)”

explains “J 4 [ji bén] (play).”

5

More examples are as follows.

Example 21 15 B4%E —AN/NE S =250 [ta jia 1 bdi zhe yT gé xido
yuédn zhud san tido tui.]

(A little round table with three legs was displayed in her house.)

Example 22 A 184m 17— #7746 & [ta men xIn bian le yT bu ci
dian dai cha ta.]

(They compiled an illustrated dictionary.)

The first verb is “H /%A [ydu/méi youl.”

The object of “4 [ydu]” as the bi-constituent indicates a person or thing that is

described or explained by the predicate of the bi-constituent.

Example 23 AN REAME . [gh dai ydu gé shi rén jido Jid Ddo.]
(In ancient times, there was a poet named Jia Dao.)

Example 24 52T Ef5— A8 28 ERUER] ? [zhud zi shang you yT bén xin
za zhi shi shui de?]

(Whose new magazine is it on the table?)
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Example 25 55 =47 BAH — A % 7. [di san shéng chin dui you yT zhi
yang bing le.]
(One sheep of the third production team was sick.)
Example 26 J5 A JLMASEEK T« [hou mian ySu ji g& rén ki gi 14i le.]
(Several people in the back began to cry.)

The subject of such the bi-constituent sentence is often absent. In other words, there

is no subject before ““H [you].” The object of “/H [you]” as the bi-constituent can take
some attributes to indicate new information, such as “—~> [yT g¢] (a),” “J LA™ [ji g¢]
(several),” “/R % [hén dud] (many/much),” “—%& [y1 xig] (some),” “Z /> [dud shiio]
(some);” “IXA™ [zhe gé] (this),” and “H> [na ge] (that)” are excluded.

Example 27 A RRHIS K 7, /-E WEA? [ySu zhi lang pdo guo lai le,
ni kan jian méi you.]

(Did you see a wolf running towards here?)

Example 28 15 AT ITAL A AR BOR Vi i) F. [cf hou you ydu jin
chu de bén jia hé qin q1 lai fang wen wo.]

(Afterwards, some close relatives and distant ones came to visit me.)
Example 29 AN OHRJLEEAI LT [ySu gé rén xIn yin ér t& bié hio.]
(There is a person who is pretty kind-hearted.)

Example 30 A —F HATENNERET, =i, [you yT zhong zi xing
ché liang ge ché zuo zi, san gé gi lu.]

(There is a bicycle with two seats and three wheels.)

The first verb is “J& [shi]” that indicates affirmation.

Without the subject in front, “/& [shi]” takes the noun phrase or pronoun as

the object which at the same time functions as the subject of its following verb
(phrase) to form a subject-predicate phrase. “#& [shi]” affirms its object (the bi-
constituent) that should be pronounced with a stress.

Example 31 #iZ47M3K? [shi gi 4o yé jido wo?]

(Did my son-in-law call me?)

Example 32 /2 RICU KT . [shi wo bi ta qi kil le.]

(It was me who made her cry.)

Example 33 /& XTI T [shi feng ba mén chui kai le.]

(It was the wind that blew the door open.)

Example 34 J& FH KRB FTKOE 1AL [shi Bai Qit én dai fu jio huo
le na gé zhan shi.]

(It was Doctor Bethune who saved that soldier.)

Example 35 X EHEK T, R 7 F 5. [shi zhé pian wén
zhang qi fa le wo, shi wo géi bian le zhu yi.]

(It was this article that inspired me to change my mind.)
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IIl. Grammatical features of bi-constituent sentences

1

(M

@)

v

A phonetic pause can appear after the bi-constituent rather than the first
verb. For instance, “fR ik . [ni qing ta [14i] (You invite him to come.)”
is appropriate but “*{RiF|flik. [ni qing|ta 14i.]” is not.

Usually, the first verb doesn’t take “7 [le],” “% [zhe],” “iT [gud],” except
for the verbs, such as “il: [rang] (make),” “MY [jiao] (ask),” “{¥ [shi] (make).”
Sometimes, “ I [le]” can follow the verb that indicates “to make somebody
do something” or affirmation in the following situations.

The reason or result has been mentioned in the context.

Example 36 BA—FAMLHSHES) 7 Ear, ARk 7P e e py
JELL#E T . [Ya Gong yi jia rén ban shan de shi gin dong le Shang Di,
ta jiu pai le lidng gé shén xian ba lidng zuo shan ban zou le.]

(Touched by the deeds of Yu Gong’s family, the Jade Emperor assigned two
immortals to help them move away two mountains.)

Example 37 A 11k /N F 4R, BIRMLEIF 22 1« [wo men xudn
le Xiao Wang dang dai bido, ming tian ta jiu yao kai hui qu le.]

(We elected Xiao Wang as our representative so he would attend the meeting
tomorrow.)

A certain new situation is mentioned at the end of the sentence.

Example 38 MFSH4E T2 %71« [na jian shi tud le Lio Wang qu
ban le.]
(Lao Wang was entrusted with the task.)

The bi-constituent is mainly functioned by a noun, pronoun, or numeral-
quantifier phrase in a certain context.

Example 39 MHTZR[RERIG AN TR FR R, B — DA, A — DA
AR TS . [cong qidn xidn hui 14i de rén shud dao Bai Qi én,
méi you yT ge bu péi fi, méi you y1 gé bu wéi ta de jing shén sud gan dong.]
(Speaking of Bethune, no one from the front line did not admire him or was
not touched by his spirit.)

Special bi-constituent sentences

The indirect object functions as the bi-constituent in the sequence:
subject+verb+indirect object+direct objecttverb.

Example 40 R&G M —A/NNFE, MBREM, AR T . [ni géita yi bén
xiao rén shi kan, ta hén gao xing, bu ki le.]

(You gave him a comic book to read, which made him happy and stopped
his crying.)



Sentences with verbs as predicate 55

In this example, the indirect object of the verb “Z5 [géi] (give)” is “fit. [ta] (he)”
and the direct object is “—74</)» A4 [y1 bén xido rén shii] (a comic book)” that is
also the object of the verb “Z& [kan] (read).”

Example 41 /R fEFRZEH R, RIS ? [ni jie wo ché yong yong, k& yi ma?]
(Could you lend me the car?)

In this example, the verb “f# [ji¢] (lend)” takes two objects, in which “Z- [chg]
(car)” functions as the direct object of “f# [ji¢] (lend)” and the object of the verb
“H [yong] (use).”

Example 42 7772, P HKB W HE—TF )L [lao jia, di wo na zhang
shud ming shi kan y1 xia er.]
(Excuse me. Could you please pass me that specification?)

Here, “Hi5k i 115 [na zhang shud ming shi] (that specification)” func-
tions as the direct object of “i# [di] (pass)” as well as the object of “F [kan]
(read).”

2 The object of the preposition “HZ [bd]” or “%4+ [g&i] (give)” functions as the
bi-constituent.

Example 43 Al 14545 0l 7 BiXS 8% . [ta men géi shang yuan zuo le
wan jT dan tang he.]

(They cooked the egg soup for the wounded.)

(“4% 51 [shang yudn] (the wounded)” as the object of the preposition “Z&
[gé&i] (give)” and the subject of the verb “Mg [he] (drink).”)

er qido qido.]

(I’1l show them my ability.)

(“fthfI] [ta men] (they)” as the object of the preposition “Z5 [gé&i] (give)”
and the subject of the verb “HEHE [qido qido] (show).”)

Example 45 A0 A 222 B 2001 [wo b ta jie shao dao xué xido
Ii dang jiao yuan]

(I introduced him to school to teach.)

(“ft [ta] (he)” as the object of the preposition “#% [ba]” and the subject of
the verb “4 [dang] (to be).”)

V. Mixture of bi-constituent sentences and sentences with
serial verbs

Both types of sentences are characterized by their simple structures and obvious
features. The mixture of two can be used to express the complex meaning, by
embedding one into the other.
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1

The sentence with serial verbs is embedded into the bi-constituent
sentence.

Example 46 HI B 1 UUR, 4% E LRV EI(V2) A BR e
222J(V3)]}. [Zhud Mi shen i hdo le yi hou, ling dio shang rang ta dao
zhong yang min zi xué yuan xué xi.]

(After Zhuo Ma recovered, the leader assigned her to study in the Central
Academy of National Minorities.)

Example 47 Z I {ZRVO[FEATHV2)H L E(V3)—FR Hid] . [lio shi
yao qit wo men yong zhdong wén xi¢ y1 pian 1i ji.]

(The teacher requested us to keep a diary in Chinese.)

Example 48 i {ik(V)[F (V2B BIEE(V3)—A 1]} . [ld0 shi rang
wo qu ti shil guan jie yT bén shi.]

(The teacher asked me to borrow a book from the library.)

Example 49 il {ZERVO AT R A (V2)E TR E(V3)IR]} . [lao
shi yao qit w0 men ming tian dai zhe zi didn 14i shang ke.]

(The teacher asked us to bring the dictionary to class.)

In these examples, the parts in “[]” are the sentences with serial verbs; the parts

in “{}” are the bi-constituent sentences.

2

The bi-constituent sentence is embedded into the sentence with serial verbs.

Usually, there are three or more than three verbs (phrases) in the order: subject+
verbl+object+verb2-+object (bi-constituent)+verb3 (+object).

Verbl and verb2 refer to what the subject indicates and the object of verb2 is
the subject of verb3.

Example 50 [ 5 (V1) T —HHE {iE(V2) kR thok(V3)F E . [wo xié le
y1 féng xin rang mei mei y¢€ lai zhong gud.]

(I wrote a letter to ask my sister to come to China, too.)

Example 51 HH e &% A8k 1EFLEL T [na shi hou ba ba méi ydu qidn
rang wo du shi.]

(At that time my father had no money to send me to school.)

In these last two examples, the parts in “{}” are the sentences with serial verbs;
the parts in “[]” are the bi-constituent sentences.
Sometimes, two or more than two sentences of two types are mixed up together.

Example 52 LKA —MIA, RIEAML[EIREH]]. [Wo zhang fi you
y1 ge chao bén, wo yao ta jie ni kan kan.]
(My husband has a manuscript. I can ask him to lend it to you.)

In the example, two bi-constituent sentences in “[]” are mixed up together.



Sentences with verbs as predicate 57

Example 53 4 RME b, T WHLE BROTKREL SRIERE 12}
[jin tian wén shang, wo chéng fei jT qu shang hai qing zhang y1 shéng lai
béi jing hui zhén.]

(I will fly to Shanghai to invite the doctor Zhang to Beijing for a consulta-
tion tonight.)

In this example, three sentences with serial verbs in “{}”’ and one bi-constituent
sentence in “[]” are mixed up together.

VI.  Differences among bi-constituent sentences, double-object
sentences, and the sentences with subject-predicate
Dphrases as the object

1  Differences between the bi-constituent sentence and the double-object sen-
tence with a subject-object phrase as the direct object

(1) Different ways of posing a question

In the bi-constituent sentence, “what to do” is used to pose a question to the part
after the bi-constituent; in the double-object sentence, “what” is used to pose a
question to the direct object.

Example 54 fhi {14 5 F AR N JF4. [ta gang cdi gao su wo jin tian
xia wu kai hui.]

(He just told me that there would be a meeting this afternoon.) (the double-
object sentence)

Example 55 YA K N4 2. [ta jiao wo jin tian xia wii qu kai hui.]
(He asked me to attend the meeting this afternoon.) (the bi-constituent
sentence)

(2) The direct object can be moved to the head of sentence with double objects.

Example 56 b5 JF R R % L. [t3 gdo si wo ming tian qu shang
hai. /AR 2 B, 2 UFFK . [ming tidn qu shang hii, ta gao st wo.]
(He told me that he would go to Shanghai tomorrow.) (the double-object
sentence)

Example 57 fihib 3B K 0200, [ta rang wo ming tian qu chi fan.]

(He invites me to have a meal tomorrow.) (the bi-constituent sentence)
*UA R, ffilkF. [ming tidn qu chi fan, ta rang wo.]

2 Differences between the bi-constituent sentence and the sentence with a
subject-predicate phrase as the object

Seemingly, one is very close to the other in appearance but they differ from
each other.
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(1) The first predicate verb of each sentence is different in property.

As its name implies, the sentence with a subject-predicate phrase as the object
takes “noun+verb” phrase as its object. For instance, in the sentence “F &1i& fily
{EFEME L. [wo zhi ddo ta zhu zai ni er.] (I know where he lives.),” “ft {3 7EHp
JL [ta zhu zai nd er] (where he lives)” is the object of “4l1i& [zhi dao] (know).”
However, the object of the bi-constituent only refers to the noun followed.

The verb in the subject-predicate phrase as the object is required to narrate or
explain a thing and such verbs include:

a  To indicate perception

FH3iE [zh1 dao] (know), Wit [ting shud] (hear about), & . [kan jidn] (see),
E7 [kan dao] (see), #45F [jué dé] (think), LN [yi wéi] (believe), 13
[dong dé] (undertand), ¥ [ [ming bai] (understand).

b  To indicate psychological activities

i ¥ [x1 wang] (wish), B2 [pan wang] (look forward to), #H{5 [xiang xin]
(believe), 28 [xidn] (think), 4%E [huai yi] (suspect), ic.15 [ji dé] (remember),
Pt [shud] (speak), [ X} [fan dui] (disapprove), %8 % [zan chéng] (approve
of), [ & [tong yi] (agree).

(2) The phonetic pause stops at the different positions.

No pause is permitted between the bi-constituent and the verb in front, due to
their close connection; a brief pause can appear between the predicate verb and
the object functioned by the subject-predicate phrase.

Example 58 *FN|/NE K. [wo jiao Xido Wang 14i.]

(I asked Xiao Wang to come.) (the bi-constituent sentence)
Example 59 A %/NE K. [wo xT wang [Xido Wang 1i.]
(I wish Xiao Wang would come.) (the double-object sentence)

(3) Other words after the first predicate verb

Other words as adverbials can be added after the predicate verb in the sen-
tence with a subject-predicate phrase as the object; however it is not permit-
ted to do so after the first verb in the bi-constituent sentence.

Example 60 *Fi1EHRARAT#AIK . [wo rang ming tian ni men dou 14i.] (the
bi-constituent sentence)

Example 61 A7 I RARM1EB K. [wo xT wang ming tian ni men dou 14i.]
(I wish you all would come tomorrow.) (the double-object sentence)
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Section five: existential sentences

The existential sentence is of a typical structure in Chinese and it is well known
for its special features in structure, requirements for verb and expressive func-
tions, which are irreplaceable by other sentences.

Semantically speaking, it refers to the existence, presence, or disappearance of
something in a certain location. In structure, it takes the word (phrase) indicating
location as the head and the noun after the predicate verb for a person or thing that
exists, appears, or disappears.

There are two types of the existential sentence. One is to indicate the person
or thing that exists and the other refers to the person or thing that appears or
disappears.

1. Existential sentences referring to existence

1 Expressive functions

In Chinese, “word (phrase) for location+verb+the noun for existence” is often
used to explain or show an existing person or thing, such as the condition in a
location or the furniture in a room.

Example 1 5 FA—A&+, [zhud zi shang ySu y1 bén shil.]
(There is a book on the desk.)

Example 2 5§ b /& —A&4, [zhuo zi shang shi y1 bén shil.]

(A book is on the desk.)

Example 3 5 _FE —A 15, [zhud zi shang fang zhe yi bén shil.]
(On the desk lies a book.)

It can be seen from this that the word (phrase) for location always appears at the
head of sentence without “F [zai] (at)” or “M\ [cong] (from);” the noun for the
existing thing or person is put after the predicate verb.
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The existential sentence referring to existence is descriptive rather than narra-
tive because its principle function is to describe something, such as the natural
environment, clothes, or postures.

Example 4 & 7 AR %, 8 BHEUIRME . SEREEE — AN/ AKHE,
T ECE — G M — G E L. 5510 —EWA ... [wiz i hén
gan jing. qiang shang gua zhe ji fi you hua, kao qiang bai zhe y1 ge xido
y1 gui, gui zi shang fang zhe y1 tai dian shi jT hé yT tai Iu yIn j1. pang bian
shiyitaosha fa...]

(The room is very clean. On the wall are several oil paintings and against
the wall is a small closet. A TV set and a radio are on the cabinet, and
beside it is a set of sofas.)

Example 5 /Nt 7 AR 28, FERBR/NE T LA FahEN
. [xido yuan zi Ii f&i chang an jing, mao cdo wii de xido chuang zi shang
liang zhe déng guang, fi dong zhe rén ying.]

(The yard is very quiet. A clear shadow figure is being reflected on the little
window of the thatched cottage by the inside light.)

Example 6 flifi; EHEE S, IRHENZERE G, [ta lidn shang dul zhe
xiao, yan i shan dong zhe jido xia de guang.]

(He smiled by twinkling his sly eyes.)

The verbs in these three examples describe the existing environments or the
state of a person rather than narrating what is going on. They are possibly regarded
as being in “dynamic sentences for existence” but in fact what they express is too
weak to be considered as dynamic actions. They are descriptive and popular in
literature works usually with disyllabic verbs, such as “¥%i% [dang yang] (rip-
ple),” “[NZ) [shin dong] (flicker),” “ & [fei wii] (flutter),” “[A %k [shin shuo]
(twinkle),” “##] [40 xiang] (soar),” “BAJF [pido fu] (float).” The object of the
sentence of this type mainly refers to the doer of action.

Besides in works of literature, the existential sentence referring to existence is
also frequently used in daily life.

“H [you]” sentences and “#2 [shi]” sentences that refer to existence have been
discussed in Section One and Two of this chapter. The discussion in this section
only focuses on the existential sentences that don’t take “4 [you]” and “#& [shi]”
as their predicate verbs.

2 Grammatical features
An existential sentence referring to existence consists of three parts.

(1) Words (phrases) for location at the head of the existential sentence referring
to existence

Words (phrases) for location are indispensable because they refer to the object
to be described. It mainly consists of nouns for location, “noun+locative,” loca-
tional word, or locative.
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Noun+locative

Example 7 #7428 55 — 5K BB A/ . [ha la jia xia bai zhe yT zhang
ai tui de xido zhuo.]

(A short-legged table stood under the gourd shelf.)

Example 8 5 ¥ _FJE —A 15, [zhud zi shang fang zhe yi bén shil.]
(On the table lies a book.)

Example 9 A BNk, MEEFET] B, 8% EESE 7 K. [Ye Gong
xi huan long, ta de wi zi i mén shang, qiang shang dou hua man le long.]
(Ye Gong was fond of dragons. He had dragons painted on the doors and
the walls of his room.)

Noun for location

Example 10 kR, R 7 & EAKHERK. [qid tian, dong gao di
zhang man le jin se¢ de zhuang jia.]

(In autumn, the eastern highlands were covered with golden crops.)
Example 11 i 44— G50 . [dong kou gua zhe yi zhan méi you
déng.]

(A kerosene lamp is hung at the entrance of the cave.)

Locative

Example 12 RRHIFTHSEE %K, JFHEEHNDT. [yl fa de qian
mian xiu zhe y1 tido long, hou mian xi¢ zhe liang ge zi.]

(There was a dragon embroidered on the front of the clothes with two Chi-
nese characters on the back.)

Example 13 B4 K%, FA 75, [shang ySu tian tdng, xid ySu sii hang.]
(Compared with other cities, Suzhou and Hangzhou are particularly char-
acterized by their beautiful sceneries.)

Verbal phrase or prepositional phrase

Example 14 fERGIEE S PEEMAE 7. [kao giang bai zhe zhuang min
shii ji de gui zi.]

(A shelf full of books stood against the wall.)

Example 15 RT3 IEERZ M, W5 TR ZUEE. [yan jie liang
pang bdi zhe hén dud di tan, x1 yin le hén dud yoéu ke.]

(On both sides of the streets spread a lot of stalls, attracting many
tourists.)

Example 16 i [JHE — 4L RKE M, FEH IR, [ying mén gua zhe y1
jia da shui jing diao déng, fei chang qi pai.]

(A large crystal chandelier is hung in magnificent style at the entrance of
the gate.)
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(&

Pronoun for location

Example 17 FURIX B A:%E £ 1 Ao [yuan l1ai zhé If zha zhe ér bai dud
kou rén.]

(More than two hundred people used to live here.)

Example 18 HSIAJHCE —444N%:, Z#EM)? [na bian fang zhe yT jia gang
qin, shi shui de? ]

(Whose piano is it over there?)

Example 19 R UM JLjERE — A ? [ni shud nid er cang zhe y1 gé rén?]
(Where did you say that man was hidden?)

(2) Verbs in the existential sentence referring to existence

There are two types of verbs, one of which refers to changes or developments of

actions for persons or things, such as “44 [zud] (sit),” “¥fj [zhan] (stand),” “F4 [diin]
(squat),” “§if [ting] (lie down),” “Bfi [gui] (kneel),” “F¥ [ji] (crush),” “[il [wéi] (sur-
round).” The other kind refers to how the person places or deals with things, such
as “Ji [fang] (place),” “+E [gua] (hang),” “Jd [cha] (insert),” “FE [bai] (display),”
“ff [ctn] (deposit),” “IF [liang] (air),” “Mf [ti€] (attach),” “Z& [zhil] (boil),”
“7% [zheng] (steam),” “Z [ke] (carve),” “4f [xiu] (embroider),” “ifl| [hua] (draw).”

The dynamic auxiliary word “# [zhe]” often appears after the verb to indicate

how the person or thing exists.

Example 20 fhffJHR B N2 THIE. [ta de yan 1i shian dong zhe 1&i hua.]
(His eyes sparkled with tears.)

Example 21 #§ FH:E/NHII A . [qidng shang gua zhe Xido Ming de
zhao pian.]

(Xiao Ming’s photo is hanging on the wall.)

Example 22 B A% BMTTE, HE—LHORREA. [wi lidng
duan de jiao luo Ii hé mén kou, ji zhe y1 xi€ reé xin de qun zhong.]

(Some warm-hearted masses are crowding at the room corners and the
doorway.)

Sometimes, “J# [min]” follows the verb plus the dynamic auxiliary word

“7 [le],” to indicate “everywhere” or “all of.”

Example 23 KZ* 443 7 /N2 A . [tian kong shang zhui man le xido xIng
Xing.]

(The little stars spread across the sky.)

Example 24 XISl 75 5 B8R 1 SO, B, RIEA Wb i
K. [zheé shi ta de ban gong zhud shang bdi min le wén jian, dian bao, dian
hua bt duan de xiang qi lai.]

(Now his desk was covered with documents and telegrams, while the tele-
phone kept ringing.)
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Sometimes, “ | [le]” can singly indicate how a person or thing exists.

Example 25 Vi L 7 =T AN. [hé bian shang wéi le liding san
qian rén.]

(There were two or three thousand people around the river.)

Example 26 /2307806 — A FRBAE 0T IR HOR DL, B R 7+
JUHHIE . [zud bian fang zhe yT gé bai di 1an hua fang ming ci de da kou ci
gang, 1i mian xié cha le shi ji zhou hua.]

(On the left was a large blue-and-white porcelain jar in the style of the Ming
Dynasty, in which were dozens of scroll paintings.)

In these examples, “ 1 [le]” can be replaced by “#[zhe].” However, such a
replacement is not allowed in the existential sentence for dynamic actions.
In the written language, dynamic auxiliary words or complements can be absent
after predicate verbs.
Example 27 2K E R/ —iKZ K7 5. [tido an qian 1i yT zhang héng mu
fang zhuo.]
(A rosewood square table stood in front of a long narrow table.)

Sometimes, the predicate part can be functioned by a noun phrase instead of a
verb, to describe something.

Example 28 #Mil— F# &, F2MF AN, [wai mian yi pian qi héi,
zhén shi shén shou bl jian wi zhi.]

(It’s so dark outside that you couldn’t see anything.)

Example 29 X B )RR AR AR, TASILWIREEE, XFEEEH X
b, At/ Bk, [zhe i y1 pai xin xin xiang rong de jing xiang, ér na bian
man yan chuang yi, zh¢ yang xian ming de dui bi, ling ta shi fén gan kai.]
(He was shocked by the striking contrast between the scene of prosperity
here and the devastation over there.)

But other phrases are necessarily needed when only one noun functions as the
predicate.

Example 30 fhitE—&, Wik, WEMAE, 2 EHERE, OF
{1+ AP, [ta jin wii yT kan, médn di yan téu, min wil yan chén, zhud
shang bei pan lang jie, xin zhong bian shi fen ba kuai.]

(He was rather annoyed at what he saw when entering the room: cigarette
butts and smoke dust on the ground, cups and trays scattered on the table.)

(3) Objects in the existential sentence referring to existence

When the object indicates the unknown information or news, a numeral-quan-
tifier phrase or attribute is required to appear before it.



64  Sentences with verbs as predicate

Example 31 &L K FAfiE — M EAHE )L, [péng luan de tou fa shang
cha zhe yT gén cdo gun er.]

(A straw stick is stuck in his untidy hair.)

Example 32 5 FHEE —ME&5E, M LM TFSAMER . [qiang
shang gua zhe y1 fu tido ping, na shang mian de zi xi¢ dé qu li guai wan.]
(A long scroll is hung on the wall with crooked words on it.)

Example 33 #8 & B 4535 TG T AR [chi chuang I bai zhe wii guang
shi sé¢ de huo wu.]

(A variety of goods were displayed in the showcase.)

Example 34 5 5 RPN 38, 2046 ZLE . FAAAATBEIR 2 B A e 7k
HE A 2S1HESL. [bei shen dong xT lidng cé shang bu, ké zhe yéu hong xing,
song bai hé qi zhi zii chéng de guang hui yong zhao de zhuang shi hua wén.]
(On the two upper sides of the stone tablet have been carved a red star, a
cypress, and a flag as symbols of eternal glory.)

Example 35 315 Ok —26 1048, NS EBEER L. [Iibei shang tud
zhe y1 tido kou dai, kou dai Ii zhuang zhe hén dud shi.]

(The donkey carried a sack filled with many books.)

When the object is a proper noun, it also requires a numeral-quantifier phrase
in front, such as “(—)> [(y1) g¢] (a).”

Example 36 P T4EATH R E I A ANZRIGE | . . [lidng gian nidn gidn
de zhong guo 1i shi shang you ge¢ Qin Shi Huéng.]

(There was a First Emperor of Qin in Chinese history two thousand years ago.)
Example 37 R[]/ i b —p NRFEMEL S, [tian an mén
guang ching shang song li zhe yT zuod rén min ying xiéng ji nian bei.]
(The Monument to the People’s Heroes stands on Tiananmen Square.)

In comparison, the attribute before the object can be absent.

Example 38 1 EKEM, 1L FF#EER . [shan shang zhing zhe shu, shan
xia zhong zhe zhuang jia.]
(Trees are on the mountain and crops are at its foot.)

The object can be absent when it is a coordinate structure, or the whole existen-
tial sentence just functions as a clause in the compound sentence.

Example 39 57 FiEWE. UFF. AbE. % . [zhud zi shang bai
zhe jit, bing gan, bai tang, jiang you déng.]

(On the table are wine, biscuits, sugar, soy sauce, and so on.)

Example 40 fhilt)Z—F&, £¥ LIEEZE, AN —AN. [ta jin wi y1
kan, zhud zi shang bai zhe cai, qué bu jian y1 ge rén.]

(He entered the room to see dishes on the table but no one was there.)
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1. Existential sentences referring to appearance or disappearance

Comparatively speaking, “appearance” is more frequently used.
1 Expressive function

“The word for location or timetverb+noun for appearance or disappear-
ance” is often used to express where or when a person or thing appears or
disappears.

Example 41 AfIK T —/ Ao [qidn mian 14i le yT gé rén.]

(In front comes someone.)

Example 42 WER KA T —1F K. [zu6 tian fa shéng le y1 jian da shi.]
(An important event happened yesterday.)

Example 43 4BfE 58 7 — Hffi. [lin ju jia si le yT zhi mao.]

(A neighbor’s cat died.)

The word for time or location often appears at the beginning of a sentence for
appearance or disappearance but it doesn’t usually appear at the same place in the
sentence for existence.

Similarly, sentences of both types don’t take prepositions at the very beginning,
such as “7E [zai] (at)” or “M\ [cong] (from).”

2 Structural features

(1) The words for location at the head of the sentence

The words for location include nouns for location or locatives, which are simi-
lar to those in the sentence for existence.

Example 44 IXH A0k — i 4, FEUTHIF 7. [zhe shi gian
mian kai guo lai y1 liang mian bao che, wo ji mang duo kai le.]

(A minibus came up from ahead and I moved aside in a hurry.)

Example 45 & 5 tHIL 7 — 7 #ESAR 1% H o [shén hou chi xian le yT wéi
ting ying jun de jiin guan.]

(A handsome military officer appeared from behind.)

Example 46 FATF K T JLNE AN . [wo men jia 1ai le ji gé ké rén.]
(Several guests visited our family.)

Example 47 Wi #id >k — Ao [ying mian pdo guo 1ai yT gé rén.]

(A man is running towards us.)

Example 48 S5 R IX X B T W V& ¥ IR 2 . [huang mo de di
wa di qi you chi xian le x1 x1 luo luo de ctin zhuang,]

(The low-lying areas in the desert are scattered with a few villages.)
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Verbs in the sentence

They are mainly intransitive verbs. Some of them express movement of persons
or things and they are as follows:

3)

& [zou] (walk), >k [14i] (come), # [pdo] (run), %l [zuan] (drill), $i [diao]
(drop), 77 [kai ch&] (drive), 4L [si] (die), DA [pido] (flutter), E [mao] (risk),
7730 [fa xian] (emerge), J¥ [yong] (surge), " [xiing] (ring), &l [gua] (blow),
%% [mi man] (suffuse).

Example 49 fE3i—F 4R, FEAHIR 7T —HKZE. [chuan shud yi
nian dong tian, mou ciin fu jin lai le y1 zhi da ldo hu.]

(It is said that one winter a tiger came to a village.)

Example 50 5K ZWERAE T —/> N [Zhang jia zu6 tian si le yT gé rén.]
(A person died yesterday in Zhang’s family.)

Example 51 AJCHI2094F, A E sk FAEA 78— RERKHE X, Xk
A AR/ X o [gong yuan qidn ér ling jiti nidn, zhong gué li
shi shang bao fa le di y1 ci nong min da qi yi, zhe jiu shi you ming de Chén
Shéng Wu Guang qi yi.]

(The first peasant uprising, known as Chen Sheng and Wu Guang uprising
in Chinese history, broke out in 209 BC.)

The verbs followed by directional complements, resultant complements or
the dynamic auxiliary word “ | [le].”

Example 52 —RMi b, CAR-GEET, FHERETTHIR 7 —4E
FE%4. [yl tian win shang, yi jing kuai g didn zhong le, xin hua I{i guin
mén kou kai lai le y1 liang mé tud ché.]

(One evening, it was nearly seven o’clock when a motorcycle arrived at the
entrance of Xin Hua Hotel.)

Example 53 #5E LA RGREREESRMN, RK24 M s ikt
ITo [di Ii z8u chil ji gé 1éi dé ydo ydo huing huing de rén, zhé shi géi
Zhou jia gan hué de huo ji men.]

(Several people stepped tiredly out of the field. They were the men working
for the Chou family.)

Example 54 ARERINHE, K2 €E—8F KM, [xit x1 de shi hou, tian
kong féi guo yi qun da yan.]

(During the break, a flock of wild geese were seen flying across the sky.)
Example 55 VilAMINE, R4 —> Ao [hé bian liti cong Ii, hd ran
zhan qi yT gé rén.]

(Behind the willows by the river, a man suddenly stood up.)

Example 56 FER, FATHER T — A%, [zud tidn, wo men ban 14i le
y1 g€ Xin tong xué.]

(Yesterday, a new classmate came to our class.)
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(4) Objects in the sentence

The object indicates unknown information or news of an appearance or disap-
pearance for a person or thing. It usually takes a numeral-quantifier phrase in
front.

Example 57 Jaia¥rid—/MEmE kL, ok, —FE L% 7T . [hou
bian ji guo yT ge ji¢ fang jin zhan shi, ba ta bao qi, y1 tong shang qu le.]
(A soldier from behind pushed his way through the crowd, and then held
her by the arm and they got on the bus together.)

Example 58 HMEEMF I LZETH, Bt — M H T2 P HE K. [na
g¢ man zhe yan wu de ti wi mén kou, zuan chii yT g¢ wu shi dud sui de
lao téu.]

(An old man in his fifties rushed out of the mud house that was suffused
with smoke.)

Example 59 X2 Bk ok — 0 AR B IH 2 KR o [zhe shi po wii
Ii zou chii 1ai yT wéi y1 fu po jiu de lao da nidng.]

(An old woman in shabby clothes came out of the hut.)

When the object is a proper word, “(—)™ [(y1) g¢] (a)” requires “ | [le]” in front.

Example 60 BJEHARE, BRI 7 1N25H . [ming chio mo nian, shdn x1
cht le ge Li Zi chéng.]
(Li Zicheng was born in Shannxi at the end of the Ming Dynasty.)

Sometimes, there is no numeral-quantifier phrase in front of the object and
“7 [le]” is required at the end of the sentence.

Example 61 K& N T . [lai ké rén le.]
(The guest came.)

Example 62 5K5 %t 7 N T . [Zhang jia si le rén le.]
(Someone in Zhang’s family died.)

Example 63 XI5 =48 “A4f, W 7HR4E 7. 7 [Lio Ha lan xidng:“bu hio,
chii le pan ta le.”]

(Liu Hulan said to herself: “It was too bad that a traitor was hiding in the
army.”)

II1.  Words for location and time in existential sentences

1  Positions of the words for location

They function as the subjects in the sentence.
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Comparison between “/& [shi]” sentences for existence and “H [you]”
sentences for existence

The words for location at the heads of these sentences can be regarded as the
subjects. Besides, they are also treated as the topics to be described.

2

Example 64

HF EH—A&T5. [zhud zi shang you yT bén shil.]

(A book is on the desk.)

7 FR—A4. [zhud zi shang bl yT bén shii.]

(A book is on the desk.)

ST LiE — A5, [zhud zi shang fang zhe y1 bén shil.]

(A book lies on the table.)

Example 65

B B —ANE . [qidng shang you yT gé xido chuang hu.]
(There is a small window in the wall.)

s —2154E . [yan giang shi y1 li¢ shil ji.]

(A row of books are placed along the wall.)
I'155104%% — 5K % F . [mén pang bian bii zhe yT zhang zhud zi.]
(Beside the door places a desk.)

“J& [shi]” sentences for existence or ‘A [you]” sentences for existence
combined with sentences with adjectives as predicate

The words for location at the heads of these sentences can be regarded as the
subjects as well.

(€)

Example 66 Nt b —iKE T, LHE —UE. [kang shang you yI
zhang zhud zi, hai pu zhe y1 ling po xi.]

(A table was on the heatable brick bed covered with a worn-out mat.)
Example 67 &+ FICE LA, =T Nl — 1 IEK. [zhud zi
shang fang zhe ji g¢ cha béi, zhud zi xia bian shi y1 g¢ nuan shui
ping.]

(On the table are some tea cups, and under it is a thermos bottle.)
Example 68 J&F B4 n, ®=E. @IMETE AN, [wi zi [ min
man dang dang de, ting wii, chuang wai dou ji zhe rén.]

(The house is packed with people who are crowded in the central room and
outside the window.)

Example 69 8 Fmic &R, #EEH . [jie dao shang xidng qi gé
zhong yin diao, ré nao fei chang.]

(The street was pretty boisterous with a variety of sounds.)

Locational words in existential sentences and sentences with verbs as
predicate
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As what has been mentioned, the word for location doesn’t take any preposi-
tion in front in the existential sentence because it is regarded as the object to
be described. Differently, the word for location often functions as an adverbial
to indicate a location. Therefore, these two types of sentences should be distin-
guished clearly in Chinese.

Example 70 5 ¥ L& —A 15, [zhud zi shang fang zhe y1 bén shii.]
(On the desk lies a book.)

Example 71

/NRFE ST RS R, [Xido Ming zai zhud zi shang xié zud ye.]
(Xiao Ming was doing homework at the desk.)

*5lF F/NHE VRN, [zhud zi shang Xido Ming xi& zud yé.]

NI EE/EN, [Xido Ming zhuo zi shang xi& zud yé.]

Sometimes, the preposition before the adverbial for location can be absent.

Example 72 Bt 75, #ZFAMREREMITE . [yuan zi li, hdi zi men ni
zhut wo gan de wan zhe.]
(The children were chasing after each other for fun in the yard.)

Example 73 K, Z AATTETEIE. [da shuxid, lio rén men zai chéng lidng. ]
(The aged were enjoying the cool under the big tree.)

Of course, such usage is only permitted to appear before the subject which can-
not be absent. Therefore, the following example is not correct.

Example 74 *[i+ 5, {REBHAEMITE . [yuan zi [, ni zhul wo gin de
wan zhe.]

2 Positions of the words for time in the existential sentence

It functions as the adverbial in the existential sentence.

(1) As mentioned before, the word for location is necessary due to its role as
the object to be described; the word for time doesn’t play the same role nor
is necessarily required in the sentence sometimes.

Example 75 i 7 ELHELFIR L AP, [yuan zi Ii duf zhe hén dud dong xi.]
(A lot of stuff piled up in the yard.)

Example 76 205 BLH A BT R R . [jido shi li pai lie zhe zhéng qi de
zhuo yi.]

(The classroom is lined up with desks and chairs.)

These examples describe “the yard” and “the classroom,” so the word for time
is not necessary.
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Example 77HERK T JLANE N . [zu6 tian i le ji ge ke rén.]

(Several guests came yesterday.)

Example 78 NI T~ % — H/Mift. [gang cai chén xia qu yi zhi xido chuan. ]
(A small boat just sank.)

In the these examples, the words for time are necessary when the sentences
indicate appearance or disappearance. Here, the words for location are omitted.

(2) Similar to the existential sentence, the sentence with verb as predicate doesn’t
take any preposition before the word for time, except for highlighting it on

purpose.

Example 79 FERFIZEF]—HEF. [zuo tian wo jie dao yi feng xin.]

(I received a letter yesterday.)

Example 80 FER R T —HI % N. [zu6 tian 14i le yT wei ke rén.]

(A guest came yesterday.)

Example 81 NIA & T34 . [gang cdi ta kan le ching dian ying.]
(He watched a movie just now.)

Example 82 WA K4 T —{F3. [gang cai fa sheng le y1 jian shi.]
(Something just happened.)

Thus it can be seen that the words for time in the two types of sentences have
similar functions. Generally speaking, the existential sentence often takes the
word for time as well the word for location as the object to be described. The word
for time in the sentence with subject-predicate as predicate is rarely parsed as the
subject for the sake of simplicity in Chinese teaching and learning.
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Section six: “J& [b#]” sentences

L. What is a “J8 [bd]” sentence?

It refers to the sentence whose predicate part consists of a prepositional phrase of
“J [bi]” as the adverbial and a predicate verb. Usually, the object of the preposi-
tion “Jt [ba]” is also the object of the predicate verb of the entire sentence.
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Example 1 i A H A RIS SR, [ta cong zi ji de zud wei
shang ba kua bao na qi 1ai.]

(He picked up the satchel from his seat.)

Example 2 & THE45HLE T F K. [zhong yu bd zuan ji xié le xia 14i.]
(The drill was eventually uploaded.)

Example 3 XA, FRICAMIRIE T o [zhe gé rén, wo ba ta hen si le.]
(It’s him whom I will hate forever.)

Example 4 FERAMIEEHITHE T - [zud tidn ta b zi xing ché difi le.]
(He lost his bike yesterday.)

Example 5 HAVNOIEHTFT 7o [wo bu xifio xin ba béi zi di le.]

(I accidentally broke the glass.)

The object of “4t [bd]” can be a locational word which possesses a verb-object
relation to the predicate verb.

Example 6 TFERHEN, —iFF @A EITHE T TH%. [xia
wu yao lai ke rén, y1 qing zdo ma ma jiu bd fang jian da sao de gan gan
jing jing.]

(Guests will come this afternoon, so my mother has been cleaning up the
house since the early morning.)

Although such a relationship doesn’t exist sometimes, the predicate verb with
its complement can help realize it.

Example 7 Ul 44 14017 1 #R 25T T o [t nidng men bd chang zi dou yao
xidao duan le.]
(The girls doubled over with laughter.)

Some verbs in “Jf! [bd]” sentences don’t possess such a relationship to the
object of “4% [bi].”

Some objects refer to the location or scope of an action. If so, the relationship
doesn’t exist.

Example 8 fl#t FIFIF 88 1, HEHKBIBK ). [ta bd wang fii jing
pao bian le, y¢ méi zhdo dao na jia shii dian.]

(He didn’t find that bookstore even after searching Wang Fujing
thoroughly.)

Example 9 IRICHIE fHHE—ilE, FHHIBKE T RAZIAEH 4 R0 Hik
1+ [ni b chou ti zai zhdo yT bian, kan kan na zhang pido zi shi ba shi jia
zai shén me dong x1 1i bian le.]

(Search the drawer again to find that note which might have been put some-
where inside.)
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Sometimes, the object of “% [ba]” is the doer of action, mainly carrying a
sense of “causing” or “making” an unsatisfactory situation, but not always.

Example 10 f ¥t A, FRSCREBEAA, XHNEZFI T . [ta zhen ba
xing, gén zhang fu li hiin bu jili, you ba ge¢ hai zi si le.]

(She was really having bad luck: her husband divorced her and her child died.)
Example 11 /EAER ST ? [z8n me ba t& wi pdo le?]

(How come the spy escaped?)

The predicate can contain a modal complement with “75 [de].” If so, the object
of “4f [ba]” is to be described by the predicate verb and complement together.

Example 12 #2|A Rl RBER LG, {00 E %15 — BRI HEE . [jie
dao gong s1 lu yong de tong zhi yi hou, ba ta gao xing de yi yé méi shui
zhe jido.]

(He was too overjoyed to go to sleep the whole night, after receiving the
offer from the company.)

Sometimes, the constituent after “4#F [de]” can be absent.

Example 13 F /R BIF(1), PLEE. [kan bi ni 1&i de(de), kuai xi& xié.]
(You are so tired. Come and have a rest.)

Sometimes, the object of “4 [bd]” is the doer of the complement.

Example 14 # 0N 7, FHHEAMER 7. [ban jia bd wo ban pa le,
zai y¢€ bu xiang ban le.]

(I am sick of moving around and don’t want to do it anymore.)

Example 15 /RF X FHEA, Az IR 0 7IZ38 7. [nikan zhe shi
Xin xian bu, ta chi long xia jing ba du zi ch huai le.]

(Doesn’t it sound ridiculous that he had a stomachache because of eating
lobster?)

Example 16 G A ULHE L I 0% 5 B 14 LU o [you rén shud shui jido shi
ba tou chdo nan bian bi jiao hao.]

(It is said that it’s much better to sleep with the head to the south.)

Therefore, “4% [bd]” sentences are very complex in structure and use. The fol-
lowing discussion goes over two aspects.

II.  Structure of “J [bd]” sentences

A “4T [ba]” sentence has a kind of special structure in Chinese and it is basi-
cally structured in the order: (subject)+“J [bd] +object of “It [ba] +predicate
verb+other constituents.
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In other words, besides its object and predicate verb, “HZ [bi]” also requires
other constituents to follow, such as complement. Here are the special require-
ments for its following constituents.

1 The object of the preposition “ft [ba]”

The object of the preposition “4 [bd]” is very important because it is the pre-
condition of forming the “# [bd]” sentence. Usually, it is functioned by a nominal
constituent and sometimes by a verb or verb phrase.

Example 17 &E K, MAEHFHKT 2 7. [jin nidn xia tian, ta bd you
yong xué hui le.]
(He learnt how to swim this summer.)

Example 18 FATHEAEA MRS DA AALAE e 2F B [wo
men ba zai bén shi ji mo shi xian de si gé xian dai hua zuo wéi féen dou
mu biao.]
(The realization of the Four Modernizations at the end of this century is
our goal.)

Since the semantic relationship between the object of “#% [bd]” and the predi-
cate verb of a “Jt% [ba]” sentence has been discussed, the following focuses on the
analysis on the properties of the object of “3t [ba].”

First, the object of “#{% [ba]” refers to the known information for the listener or
what has been mentioned in the context. That is to say, the listener can understand
what the speaker says or indicates. Therefore, the object of “4 [bd]” is closely
related to the predicate and is even regarded as a topic, sometimes.

Example 19 #RUIRA LR, HOLEXMHEERFEZN]T . [xué
xiao ming tian ba shang ke, wo yi jing ba zhé gé xido X1 gao su tong xué
men le.]
(I have told the classmates that there won’t be any class tomorrow at
school.)

Example 20 #IRATE R, HEXHANEZT, G L3EAEdE 7 xR,
[mu min men gan 14i, bao qi zhe liang ge hai zi, ma shang ba ta men song
jin le y1 yuan.]

(The herders rushed here and took two kids to the hospital.)

Example 21 A T8 H SR 2 BRI BT R A o [ta men jué
xIn ba zi ji de jia xiang jian sheé chéng xian dai hua de xIn néng ciin.]
(They are determined to build their hometown into a new modern rural
area.)

If the object of “f% [ba]” refers to something unmentioned in the context or
unknown for the listener, it always requires a modifier to make itself understood
clearly.
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Example 22 Zefl — MRS E, — DML AT, —[FZEF
J1 B, [Lio Shuan bd y1 gé bi lii de bao, y1 g¢ hong hong bai bai de po
deng long, y1 tong sai jin zao Ii.]

(Lao Shuan put a green bag and a red-and-white broken lantern into the stove.)
Example 23 iR 8] 52 7 /o 0 hl i B A 4a FRas ok aF g 2 3
T #E %k, [qing ni bd wo fang jian zhud zi zud bian chou ti i de ctn shé
g¢i wo song lai hao ma? wo ma shang yao yong qian.]

(Would you please send me the passbook in the left drawer of the desk in
my room? I need money right now.)

Example 24 X 37 W2 5K NI AAE A6 LS R IOIR S 45 1%
[zhe shi wo kan jian Lao Zhang ba gang gang cong xin xiang i na chi lai
de bao zhi jiao g¢i le Lao Li.]

(Then I saw Lao Zhang pass Lao Li the newspaper which he took out from
the mailbox just now.)

Sometimes, the object includes a numeral-quantifier phrase “—-|> [y1 g¢] (a)”
as the unknown information but the listener can understand what it refers to.

Example 25 NIA A — ML 7. [gang cai wo ba yT gé hai zi péng
dao le.]
(I knocked a child over just now.)

In this example, the listener understands a fact that it is a child rather than an
old man or a young man that was knocked over, although “a child” is indefinite.
The same is true for the next example.

Example 26 & 5 MARIHEE B —AHBEE T, RKEFH. [Lio Ma
cong ni de shi jia shang ba y1 bén shii nd zou le, wo méi kan shii ming.]
(Lao Ma took a book away from your bookshelf, but I didn’t know which one.)

Sometimes, the object of “4t [ba]” refers to an abstract thing or things of the
same category, which also can be understood by the listener.

Example 27 Z&NHAEMRNL, R E/RICEIEEX MR R, R0
F—1Hk T . [zhe shi g¢ zi dong shou bao ji, zhi yao ni b qidn fang
jin zhé ge yan i, bao zhi jiu cong ling y1 bian chi lai le.]

(This is an automatic newspaper vending machine. As long as you insert
the cash into it, the newspaper will come out by itself from the other side.)
Example 28 {1 SCIR LT, FRREHL A SCFRFRHALE S T o [ta zhong wén hén
hao, dou néng ba zhong wén shi fan chéng ying wén le.]

(He is so good at Chinese that he can translate Chinese poems into English.)
Example 29 4% 7 —FF, LIFEE USRS g0 E. [ta hul le yi
xia shou, si hil yao bad y1 qi¢ fan ndo tong tong gan zou.]

(He waved his hand as if to drive all the troubles away.)
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In the previous examples, “money,” “Chinese poems,” and “troubles” are all
definite for the listeners because they can be understood clearly according to the
contexts.

In short, the object of “# [bi]” should refer to definite information and can be
understood by the listener. Otherwise, it cannot function as the object of “Jt% [ba],”

2 The predicate of “4 [bd]” sentences

In a “4% [bd]” sentence, the object is often described or narrated by a verb,
which consequently decides the complexity of the predicate. That is to say, the
predicate of a “J [ba]” sentence doesn’t simply consist of a verb but also requires
other constituents in the front or in the rear. They are as follows.

(1) Complement

The predicate verb of a “4t% [bd]” sentence often requires the complement in
the rear.

Example 30 {344 — g ZAEENIR S 58! [ni jin nidn yT ding yao bi
bi y¢ lun wén xi¢ wan!]

(You must finish the graduation thesis this year.)

Example 31 #[7]2¢ ! [bd mén guan shang!]

(Shut the door!)

Example 32 A FERLK, HEIFEE L. [wo ba shi na qi l4i, fang dao
shii jia shang.]

(I picked up the book to put it on the shelf.)

Example 33 fif 24757 . 7. [ta bd yao fang zai zhud zi shang le.]
(He put the medicine on the table.)

Example 34 it/ NITIE L b RAR FERE T — FTElE 1L 7. @

.....

bian le.]
(She picked up the ring given by Xiao Min and put it aside.)

Sometimes, “ | [le]” is also required after the complement when the action con-
veyed by the predicate verb is finished but without any obvious hints, such as time
words or successive clauses. Details about complements will be discussed later.

(2) The dynamic auxiliaries “ ] [le]” and “% [zhe]”
Here are some examples of them.

Example 35 FZ 580, AKTIATITER T 7R, FEXTHE 7. [chi wan win
fan, huo ji men zhtn béi hdo le mu gun, ba déng x1 le.]
(After supper, the guys got wooden sticks ready and turned off the light.)
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Example 36 AT HAHS 1! [ba béi zi i de jiu he le!]

(Drink the wine in the glass!)

Example 37 B4 H B T % T . [ta bd zhe gé yué de gong 71 did le.]
(He lost the salary for this month.)

Example 38 DI 1 F5 & AL . [gong ké zuo le zai kan dian shi.]

(To watch TV after finishing the homework.)

Example 39 NN HIL—ELIEHEF T . [xia gé yue wo yT ding ba tud fia
kao le.]

(I must pass TOEFL next month.)

Example 40 RANEFESR 7, FRICFEREREL 7. [ni b yao zai b1 wo
le, wo ba zht dao de dou shuo le.]

(Don’t force me anymore. I have told you what I know.)

Example 41

AN ELEZINE —BTEWRE, MEARKT? REMMEM. [wo
jido Xidao Wang géi 1do sht xi€ y1 feng dao qian de xin, ta zén me hai méi
xi€? wo qu cul cul ta.]

(I asked Xiao Wang to write an apology letter to his teacher. How come he
didn’t do that? I’ll hurry him up.)

B: i AIEMEES T, A T . [ta yi jing bd na feng xin xié le,
ni bié cui ta le.]

(He has finished it. Don’t push him again.)

“7 [le]” only follows the verb that indicates a result. For instance, “M%j [hé]
(drink)” indicates the decrease of “wine” or “water;” “Z [diii] (lose)” implies a
loss of belongs. Such verbs are as follows:

Iz [chi] (eat), M [he] (drink), 7 [tiin] (swallow), 2 [diii] (lose), I [péi]
(compensate), fi [diao] (drop), ¥ [réng] (throw), X [kan] (hack), %I [g&]
(cut), B% [p1] (chop), BY [jidn] (trim), & [gua] (shave), % [chin] (shovel),
# [s1] (tear), #& [ba] (pull out), £ [mo] (cancel), #£ [shuai] (throw), ik
[xian] (lift up), #& [ji€] (uncover), ¥f [zha] (blast), f& [chu] (eliminate),
%\ [1] (scrape), #l| [ti] (shave), it [shan] (delete), K| [bao] (peel), k& [x1]
(extinguish), K [mi¢] (extinguish), /5 [ting] (stop), 7% [guan] (close), [
[bi] (shut), M- [ti] (spit), X [gdi] (change), 4% [jido] (hand over), ¥ [xidl]
(divorce), Ji [shuai] (throw), i [déng] (discard), {&] [dao] (fall), i [si]
(spill), =2 [mai] (sell), & [ji] (send), % [shii] (lose), 24 [dang] (while), 1
[hua] (spend), #] [di] (break), fill [z4] (smash), ¥ [xi] (wash), #% [chai]
(disassemble), f# [zhai] (pick), #I [xié] (upload), it [tud] (take off]), #l
[che] (withdraw), J& [féi] (abandon), ¥ [jid] (marry), 5% [hui] (destroy), &
[wang] (forget), i% [wu] (waste), #i [s1] (tear), ¥ [tan] (burn), ¥ [shi] (wet),
i [tui] (retreat), & [ci] (resign), 7 [jié] (give up), 5 [bi] (shoot), ZE [zii]
(kill), # [sha] (slaughter), HEFR [pai chii] (exclude), XU [qu xido] (cancel),
fiftbx [jie chu] (relieve), ALEE [chi ] (dispose), fi#HR [jie jué] (solve), ¥ K

[xiao mi¢] (eliminate).
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Sometimes, other complements can be added in front of “ J [le]” when both
sides understand what is going to happen. For instance, “5¢ [wan]” can be added
in Example 38; “#4 [dido]” in Example 39; “Hi 3K [chil 14i]” in Example 40 and
“5€ [wéan]” in Example 41.

“7 [le]” can be used alone when a “Ht% [bd]” sentence indicates dissatisfaction,
such as the aforementioned Example 10 and Example 11.

Besides, a “ft% [ba]” sentence also shows a certain result whose cause is not
easy to be clarified. For instance, “f% 14t | . [hai zi si le.] (The child died.)”
might be caused by a disease or hunger.

“# [zhe]” can be used alone after the verb in a “J{% [bd]” sentence to indicate

an imperative sense.

Example 42 77, RIEXAFIZZE ! [bié zou, ni bi zhé bén shil nd zhe!]
(Wait a minute. Take this book with you!)

Example 43 5= THEHLEEAT . [bié wang le ba ji pido dai.]

(Don’t forget to take the air ticket.)

In Chinese, the verbs involved in the use mentioned previously are limited
in number, including “77 [dai] (carry),” “? [beéi] (carry on the back),” “¥L.
[kang] (carry on the shoulder),” “fi{ [fang] (put),” “43% [bai] (display),” “J
[e€] (put),” “H [gua] (hang),” “F [nd] (take),” “** [ju] (hands up),” “IF
[kai] (open).”

The dynamic auxiliary word “id [guo]” is rarely used after the predicate verb
of a “4t% [bd]” sentence because it only indicates experience not result. Therefore
it is not right to say “*FACIL I LI PIIK. [wo bd bei jing qu guo liang ci.]”

However, “id [guo]” can follow the resultant complement after the predicate verb.

Example 44

A MBS S-S, WERRIERIRMMAE 7. [ta ba hui zuo jia wu shi, zu6
tian jiu ba mi fan zuo shéng le.]

(She was not good at housework and failed to cook the rice well
yesterday.)

B: URVFIEDL, TR KA 1L o [nf jing xid shud, wo cong 1ai méi
ba mi fan zuo shéng guo.]

(It was not a truth. I have never failed to cook it.)

Example 45 flfR &, LH KA FHS L. [ta hén ma ha, b zi ji
de ming zi dou xi¢ cud guo.]

(He was so careless that he even wrote his own name by mistake.)

(3) The verbs in the overlapped form

Example 46 {045 6L 74, J EZmiE 7. [ta ba shang kou bao le
bao, qi shang che jiu zou le.]
(He wrapped up the wound and rode away.)
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Example 47 LAERIHR RIS, KEEHRLGIT. [xian zai wo
ba wo de yi jian shud shud, da jia kan kan shi fou ké xing.]

(Now I am going to speak out my suggestions and let’s discuss whether it works.)

The indirect object after the predicate verb

Example 48 A IR A YRRIBUEARAT, KREFEAINERGM. [burd
ba zhe jian shi gao su Liu shi shii ta men, da jia xidng ge¢ ban fa 1ai zhi ta.]
(It’s better to tell it to Uncle Liu and then find a way to punish him.)
Example 49 & 57 AAEROZH A T84 13K [shou huod yuan bd ying gai
zhdo de ling gian géi le wo.]

(The salesclerk gave me my change.)

Here, the verbs only include those that can be followed by the double objects,
such as “ZF [gao su] (tell),” “i& [song] (give),” “4h [géi] (give),” “3 [jido]
(hand in).” As for other verbs, they require complements, dynamic auxiliary
words, or other constituents to follow.

)

The adverbial before the predicate verb

Example 50 [RIATHEIT—3K, ik 2 8 T M ER IR R T
[min bing men bd mén y1 guan, fang jin qu de da qi you céng yuan lai de
dong kou cha lai le.]

(As soon as the militias closed the door, the poisonous gas was forced back
from the cave entrance.)

Example 51 Ao+, (HFAZ). [wo ba ta xiang wai 1a, dan 1a
bt dong.]

(I tried to pull him out but I failed to move him.)

Example 52 HIE4CHHELT5. [bié ba zhi min di luan réng.]

(Don’t litter paper.)

In these examples, the adverbials imply results or accomplishment. The adver-
bials without such implications cannot function properly in a “f{" [bd]” sentence.
Therefore, it is not right to say “*F%% /4Bt F7 [wo mui 1i ba ta 1a].”

Some verbs can function alone as the predicate of “4{" [bd]” sentences because
they can denote a sense of result or accomplishment by themselves.

Example 53 AHEECATHE KA T8EATF2% 7! [bu ba di rén xido mie, wd
men jit bu dé an ning!]

(We shall have no peace unless the enemy has been wiped out!)

Example 54 5 FAERAAA#EEL! [ma shang ba dui wi ji& san!]

(Dissolve the troops immediately!)

Such use only occurs in the imperative sentence or the conditional sentence.
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In short, the predicate of a “H" [ba]” sentence is complex and it can be divided
into two types. One refers to the verb that indicates a result by itself or by other
following constituents with the same indication, such as complements and “ |
[le].” This type is the majority in Chinese. The other refers to the verb that is lim-
ited in number and also with many restrictions in use.

3

The complements of “# [ba]” sentences

The complement is the most frequently used constituent in “4% [ba]” sentences
because the result or change of the object is often indicated by it. The comple-
ments of “#! [bd]” sentences include the following.

()

)

(€)

The resultant complement

Example 55 FACNZEHIA 7. [wo b gang bi yong huai le.]

(I’ve worn out my pen.)

Example 56 /RIE/EML S 56 7 F 5 D0. [ni bd zuo yé xié wan le zai qu wan. ]
(Finish your homework before you play.)

Example 57 FARMRATUTRALTHE, —W&lE TG+ BRI 2R IReE 5]
{¥ 7. [t rdn ydn gidn r cdi hong shéng qi, yT fu f wil guang shi s¢ de
zht jin ba wo géi x1 yin zhu le.]

(I was attracted by the colorful tapestries which looked like a rainbow rising
in front of me suddenly.)

The directional complement

Example 58 R4E3FE R4 fIAPEE 5. [ni ba ping gud géi ta song lidng
kuang qu.]

(Send him two baskets of apples.)

Example 59 FJ#56 HAF AR TR 7K. [zhu xi qin zi dong shou
hé wo ba ta da le gi 14i.]

(The Chairman himself built it with me.)

Example 60 33 a FIAC AR T 2K . [ta bi xi hio de yi fu shdu le qi 14i.]
(He put away the clean clothes.)

The modal complement

Example 61 175 725438k —FF . [ta bd fu zi ji de gén téu yi
yang gao.]

(He raised the ax almost above his head.)

Example 62 JXF5 TR IKTFZ F. [qi che lun zi ba ni jidng jian de
lao gao.]

(The car wheels splashed the mud everywhere.)
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Example 63 FRATEAXAN/NE F AT BT EH . [wo men yao ba
zhe ge xido wil zi bu zhi de piao piao liang liang de.]
(We will have nice decorations on the little house.)

Some degree adverbs cannot be used as the complements of “H [bd]” sen-
tences, such as “#% [ji] (extremely)” and “{R [hén] (very).” However, some are
acceptable in the spoken language, such as “4th S A1F 7. [ba ta qi dé bu dé
lido.] (He is pretty angry.)” and “FRACAIIRAE 7. [wo bd ta hén si le.] (I hate him
very much.).” Besides, those modal complements for the doers in the position of
subjects cannot be used in “f% [bd]” sentences, either. For instance, we cannot
say “*ADEF AR 2. [wo bd han yu xué de hén cha.]” or “* bt /KA 15
R, [ta bd chudng qi de hén zi0.].” Usually, the modal complements for action
don’t occur in “Jt [ba]” sentences but there are some exceptions.

Example 64 & JT{EA/ENE SR, 1E— M5 55 58AMGS . 130 shi
ba zuo ye kan dé hén zdi xi, lian yT gé bido dian fu hao dou bu fang guo.]

(The teacher read his homework so carefully that a punctuation mark wouldn’t
be missed.)

(4) The numeral-quantifier complement

The numeral-quantifier complement for action and time can occur in “4% [ba]”
sentences.

Example 65 f42 NFiE/E L HEE 7 —ii. [ta bd ldo rén de hua zai
xin Ii pido fu le y1 bian.]

(He repeated the old man’s words in his mind.)

Example 66 WRIKIEHR PR 7 — F . [méi mei bd wo de yi jin 1a le
y1 xia.]

(My younger sister gave a tug on my clothes.)

Example 67 FATGFAE RIS (B4R — /M. [wo bu dé bu ba chi fa
de shi jian tul chi y1 xido shi.]

(I have to postpone the departure an hour further.)

Example 68 & ACMAEMRIREIE T =4 H . [di rén bd ta zai jian yu li
guan le san g¢ yue.]

(He was imprisoned by the enemy for three months.)

However, the numeral-quantifier complement for time is much restricted in “4%
[bd]” sentences; in other words, only those predicate verbs for duration can be fol-
lowed by these complements, such as “J¢ [guan] (close),” “JF [kai] (open),” “&
[wit] (cover),” “Pf [ya] (detain),” “}& /il [zeng jia] (increase),” “Jk/> [jian shio]
(decrease),” “4L4: [yan chang] (prolong),” “HfEiR [tul chi] (postpone).”

Differently from other complements, the numeral-quantifier complement just
indicates the accomplishment of action rather than its development or result.



Sentences with verbs as predicate 81

(5) The complement of prepositional phrases

Only those prepositional phrases consisting of “[i] [xiang]” or “¥ [yG]” can
function as the complement in “ff [bi]” sentences.

Example 69 1 iy S0l 4k 2 HE M HiT . [ba gé ming shi ye ji xu tul xiang
qgian jin.]

(To push forward the revolutionary cause.)

Example 70 fhi4=2E & Tfixij5 . [ta ba shéng si zhi ya ndo hou.]

(He is brave and puts any thoughts of death out of his mind.)

The complement of possibility cannot be used in “f2 [ba]” sentences
because it only indicates the possibility or tendency rather than the result of
action itself. In other words, it implies a certain ability or a subjective/objec-
tive condition. Therefore, it is not correct to say “* X FHIIALF . [wod
bd zheé jian shi ban bu hdo.]” or “*FALXMBIRIZA T o [wo bd zhé win fan
chi bu xia.].”

4 The object of the predicate verb in “f% [bd]” sentences

Generally speaking, the object of the predicate verb cannot be the doer nor the
recipient of an action because the object of the preposition “ft [ba]” often indi-
cates the recipient and the subject of a “Ht [bd]” sentence mainly functions as the
doer. The objects of the predicate verbs in “4" [bd]” sentences mainly include the
following types.

(1) The object of the predicate verb usually refers to the indirect object (the
receiver of the object of the preposition “ft% [ba]”).

Example 71 7, FICKEFENALLEZIT T . [shang wi, wo bi jia
ting zuo ye¢ bén jido géi 1do shi le.]

(I handed in my homework to the teacher this morning.)

Example 72 /N5, B 4T, [Xido ST, bi pi bao géi wo.]

(Xiao Su, pass the leather bag to me.)

Example 73 AS4E, 7 [F 5 EFAE— R WER W L, e EIEE L
RIAF], RIVAH A . [na nidn, di guo zht yi gué jia zai yi ci fen zang
hui yi shang, jué ding ba dé gud zai shan dong de quan li, hua gui
i bén.]

(That year at a meeting for dividing the spoils, the imperialist countries
decided to transfer Germany’s rights in Shandong to Japan.)

(2) The object of the predicate verb confirms the development of the object of
the preposition “4 [bi],” usually being followed by the complements that
consist of “fE [zuo],” “iX [chéng],” and “M[wéi].”
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Example 74 fhZ0XJVFEAEEA TARKKISGE, Q23+ )55 ol sl s
7. [ta jia zhé ji nian shéng huo you le hén da de gii shan, yi jing ba tu
fang gai jian chéng zhuan fang le.]

(The living standard of his family has improved greatly with the earthen
house changed into a brick one.)

Example 75 i 2480 3 AN — M A B A . [t yao ba zi ji duan lian
chéng wéi yT gé you yong de rén.]

(He wants to be useful by self-training.)

Example 76 A1 DI HIAEAR Y ALPEATTI£2 " o [rén men qin qi¢ de ba
ta jido zuo “zan men de hai zi.”]

(People call him “our kid” intimately.)

The object of the predicate verb indicates the location for the object of the
preposition “4% [bd],” usually with a resultant complement in the middle.

Example 77 aNJRIEAB AN 4. [fin dong pai ba ta guan ru jian léo.]
(The reactionaries put him in prison.)

Example 78 $256 fth AEAR T i i 7] )52 4k o [jie zhe ta you bd na zhang hua
fang hui yuan chu.]

(Then he put the picture back.)

Example 79 &5 FAIME UATH & Wide, 041515 3] TEEPL. [wo mi
shang hé hai yuan men dai zhe duan zhi, ba Bi dé song dao le yT yuan.]
(The sailors and I took Peter and his amputated finger to the hospital at
once.)

Example 80 Aid 3| 7 Hi HEFHE, FATHALIX AN EGE ARSI EH 9
Fmtz 7. [ba guo dao le kang ri shi g, wd men jiu bi zhé gé fang fi
jian 1i zai géng jia zi jué de ji chu zhi shang le.]

(But during the War of Resistance against Japan, we adopted this method
more practically.)

The object of the predicate verb indicates the resultant object of the preposi-
tion “f% [ba].”

Example 81 JFHAREE 7 JL R, fEHLTEIAE 7N K3t [na shu gén tido le ji
xia, ba di mian za le g¢ da kéng.]

(As a result of the tree falling over, the tree root made a big pit in the
ground.)

Example 82 fhftli%42 7 —/Mii. [ta ba qidng wa le yT g¢ dong.]

(He dug a hole in the wall.)

Example 83 ftifH /yHE 7/NH—F, E/NERER AN RERIEUL. [ta yong 1i
tuT le Xido Ming yT xia, ba xido ming shuai le gé pi gu din er.]

(With strength, he pushed Xiao Ming to the ground.)
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The object of the predicate verb indicates the tool to be used for the object
of the preposition “ft% [bd].”

Example 84 AR &I 7 —i i+ . [bd lidng shi guo le yi bian shai zi.]
(The grain has been sieved.)

Example 85 13211 #F. [bd cai guo guod cheéng.]

(To weigh the vegetables.)

The object of the predicate verb is a part of the object of the preposition
“ [bi],” or is closely related to it.

Example 86 fthft R 41 - 7 —H . [ta bd yin jing bi shang le y1 zhi.]
(He closed one of his eyes.)

Example 87 fdTZEATHRGE, A — AU L3 k— K.
[ta da lao po da dé hén Ii hai, you y1 ci ba ta de toéu fa jit xia lai y1
da ba.]

(He beat his wife so badly that he once tore off a fistful of her hair.)
Example 88 2K 7 T 7. [bd di mén shang le shuan.]

(To bolt the gate.)

Example 89 4 T HR. [bd ta midn le zhi.]

(He was deposed.)

The object of the predicate verb indicates the recipient of action with the
object of the preposition “ft% [ba]” as the location.

Example 90 #4/Z0 F{53F. [ba xin tie shang xin feng.]
(To seal the envelope.)

Example 91 74 F k. [ba It zi sheéng shang hud.]
(To light the stove.)

Example 92 fERE 77 #E5# 7K . [ba nuin hii guan min shui.]
(To fill the thermos with water.)

In these examples, the locations such as “{5#f [xin féng] (envelope),” “}"F
[1a zi] (stove),” and “FE4% [nudn ha] (thermos),” are the topics being discussed,
so they function as the objects of the preposition “4% [bd].” Otherwise, such use
is not acceptable.

®)

The object of the predicate verb is the reference to the object of the preposi-
tion “ft% [ba],” which often happens in the spoken language.

Example 93 #1I1XiZ %M | ‘& . [ba zhé win can tang he le ta.]
(Drink up this ginseng soup.)
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5 The sequence of other adverbials in “#! [ba]” sentences

The combination of the preposition “#% [bd]” and its object functions as the
adverbial of the “J [bd]” sentence. The sequence of other adverbials in a “}
[ba]” sentence is similar to that in general sentences. Further discussions follows.

(1) The adverbs functioning as correlative words to indicate negation or repeti-
tion should come before “# [ba],” such as “{f [bian],” “Ef [jin],” “A
[cai],” “Fi [zai] (again),” “X [you] (again),” “%¢F [zhong yu] (finally).”

Example 94 ZJiE 32 EPARITEE R %, [lao shi fu shud wéan
bian ba Lu Ban ling dao x1 wii Ii qu.]

(After he finished his words, the master worker led Lu Ban to the west room.)
Example 95 FNI <l it ALl B . [wo gang hul pdo de
shi hou, ta jiu ba wo wang hai 1i gan.]

(As soon as I could run, she required me to swim in the sea.)

Example 96 M THEREZ7EE & b, FHEEE Filie [tamen bd zhuan bang
zai yang shén shang, zai ba yang gan shang shan.]

(They tied the bricks onto the sheep and drove them to the mountain.)

“A [bu] (not)” and “7% [méi] (no)” as the negative adverbs often come before

“I [ba).”

Example 97 fth U= HLE K. [ta méi bd shou yin j1 na l4i.]

(He didn’t bring the radio.)

Example 98 XAFHISCHREBAMCE ? BER A ? BEAEAR ML ALFR
TEKIF? [zhe yang de zhi shii néng méi rén jing zhe? néng méi rén yong
hu?néng bu ba néng y¢ she gao chi hua lai ya?]

(There can be no doubt that such a respected league branch secretary should
be supported for his outstanding performance in the team of agricultural
cooperation.)

In some idiomatic phrases, these negative adverbs can be put after the object
of “4f! [bd].”

Example 99 FJ2 KIEAANMAEMR R T o [zhén shi tai b rén bl fang zai
yan 1i le.]
(What disparaging behavior.)

For those adverbs indicating repetition, such as “F [zai] (again),” “ [you]
(again),” they are accepted before “Jf [bi]” or after the object of “4t [bd].”

Example 100
PrAE At SR [E] 3K 44 2 [ni ba ta you jido hui 1ai gan shén me?]
(Why did you call him back again?)
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PRAEAD Y [B] K F414 2 [ni you ba ta jido hui 1ai gan shén me?]

(Why did you call him back again?)

Example 101

f A PEHHE R, ABEHB L SE [R5k . [ta pin si pin hud di gan, xidng ba
di zai mai hui 14i.]

(He worked very hard in the hope of buying the land back.)

fPFFEPHE LT, AR FAEHSE AR . [ta pin si pin hud di gan, xidng zai
bd di mai hui 14i.]

(He worked very hard in the hope of buying the land back.)

(2) The descriptive adverbs

The adverbs describing the state or the mind of the subject should come before

“I [ba)].”

Example 102 Je A £ 2% 2T T KA AL [FlEE . [Long Méi hé YU Rong
ji mang ding zhe féng ba yang wang hui gan.]

(In a hurry, Long Mei and Yu Rong drove the sheep back against the
wind.)

Example 103 IXANFERR N ANRE LT HISE 3 #5072 L1 K . [zhe gé nian
ging rén bu ci xIn ku di qin zi ba cai zi song shang mén 14i.]

(This young man took the trouble to bring the rapeseed by himself.)

For those describing predicate verbs, they are accepted before “3t [bd]” or after
the object of “#f! [ba].”

Example 104

AT O 5SS T — 3 . [t men bd jué kou de di fang zi xi
guan cha le y1 fan.]

(They made a close observation of the breach.)

HATTAT- A A e (b T W% T — % o [ta men zi xi de bi jué kou de di
fang guan cha le y1 fan.]

(They made a close observation of the breach.)

Example 105

MEATTAREERE AR, FEIXAS RME WAL iR T o [z4n men yT kdo qun zhong,
ba zhe¢ g¢ da nan ti chii bu jié jué le.]

(Together with the masses, we have preliminarily solved the tough
problem.)

MAMTTREERE AR, WP AIX AN KMEBUfR R T o [zdn men yT kdo qun zhong,
chii bu ba zhé g¢ da nan ti ji€ jué le.]

(Together with the masses, we have preliminarily solved the tough
problem.)

Example 106
fBFEFRAESRAERT—HE . . . [ta bd wo méng rdn wing qidn yitui. . . ]
(He fiercely pushed me forward.)
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AR AR FEFRAE AT —E . . . [ta méng ran bd wo wing qidn yitui . . . |
(He fiercely pushed me forward.)

The adverbs describing the object of “ [bi]” are often put after it.

Example 107 WEHAH v 1 EHHEAERS . [ma ma ba xiang pian
duan duan zheng zheéng de gua zai qiang shang.]

(Mother hung the photo upright on the wall.)

Example 108 At 75 KA/ Rk 1K . [ta ba dong x1 da bao
xiao bao di dou cang le qi 1ai.]

(He has hidden the parcels of different sizes.)

Example 109 {4 —A — A /E 542 . [ta ba shil yT bén y1 bén de
bai zai shi jia shang.]

(He placed the books on the bookshelf one by one.)

In order to express description, these descriptive adverbs are also permitted to
come before the preposition “4f! [ba].”

(3) The prepositional phrases

They usually come after the object of “% [bd]” as the adverbials to indicate its
moving direction, mainly consisting of prepositions such as “[r] [xidng] (to),” “fF:
[wing] (to),” “HH [chao] (to).”

Example 110 ZJE4hK 7, fhitkii5518—. [ldo hu pu 14i le, ta ba
tou wang pang bian yT shan.]

(He turned his head aside when the tiger pounced on him.)

Example 111 FIQ¥GT-F)k B, AHCHIEHTIK. [A Q jiang shou
xiang tou shang zhg, bu zi jiao de tdo chii mén 1ai.]

(Ah Q covered his head with his hands and fled unconsciously.)

Example 112 /R3EH B #2034 [nf ba di th chao zud bian nué nué.]
(Move the map a bit to the left, please.)

The prepositional phrases can also be put before or after “# [ba]” when they
show where the object of “4% [ba]” comes from the preposition “ M [cong].”

Example 113

fl3EE M ORI EEA,_EE K. [ta bi kua bao cong zi ji de zud wei
shang na qi 1ai.]

(He took the satchel from his seat.)

fB N E S B RS SRk . [ta cong zi ji de zud wei shang ba kua
bao na qi 1ai.]

(He took the satchel from his seat.)
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Example 114

TeHE NV B ER T K. [Long Méi cong xué gou li bi yang 1a le
chii 14i.]

(Long Mei pulled the sheep out of the snow ditch.)

T E T B AL T oK. [Long Méi ba yang cong xué gou i 1 le
chii 14i.]

(Long Mei pulled the sheep out of the snow ditch.)

In this case, the positions of the prepositional phrases depend on two situations.
One is that they should come before “# [bd]” when the subject happens to be in
the same location.

Example 115 {RAI1ESISHE, ERMNER AL, ERATHE T
1F. [ni men yao ling ddo ging nian, zai nong ciin bd nong yé gio hio, zai
chéng shi ba gdng ye¢ gdo hdo.]

(You must lead the youth to work hard for the agriculture development in
the countryside and the industrial development in the city.)

Example 116 A E RHA/EIAMTE 7o [wo zai jido shi li jiu bd zuod
ye zud wan le.]

(I have finished my homework in the classroom.)

The other is that they are usually put after the object of “4t% [bd],” when the
object of “4 [bd]” happens to be in the same location.

Example 117 {3t JJ7EBE 4 B 7 B [ta ba ddo zai mo shi shang m6 le mo.]
(He sharpened his knife on the grindstone.)

Example 118 FATFFERL Y 7 BE. [wo ba shou zai pén i xi le xi.]

(I washed my hands in the basin.)

Those phrases consisting of “[fi] [xiang],” “4% [gé&i],” “#% [ti]” are usually put
after the object of “4f! [bi]” to indicate what has been accepted.

(M

2

Example 119 /X [EZFBEN, X AFF 4T FE TR [Xido Lit hui
dao bu dui, ba zhe jian shi xiang ling dao zuo le hui bao.]

(After returning to the army, Xiao Liu reported this matter to the leader.)
Example 120 FAELA A2 7. [wo ba xin g&i ta ji qu le.]

(T sent him a letter.)

The verbs unable to function as the predicate verbs in “f% [ba]” sentences

The verbs for judgment, existence, or possession, such as “J& [shi] (is), “f%
[xiang] (like),” “AB [ySu] (there be),” “Uf [xing] (surname),” “J& T [shi
yu] (belong to),” “f71E [cun zai] (exist).”

The volitive verbs



88 Sentences with verbs as predicate

(3) The verbs for uncontrollable activities of mind or feelings, such as “%#
B [zan chéng] (in favor of),” “Xli& [zh1 dao] (know),” “[F]&E [tong yi]
(agree),” “uifF [jué de] (feel),” “FH{F [xiang xin] (believe),” “Ay . [x1
wang] (hope),” “F 5K [zht zhang] (advocate),” “E3K [yao qit] (require),”
“FIL [kan jian] (see),” “WrJ. [ting jian] (hear),” “/# 0 [wén jian]
(smell).”

(4) Some directional verbs with location as objects, such as “_I- [shang] (above),”
“T [xia] (down),” “# [jin] (enter),” “H [chil] (go out),” “[H] [hui] (return),”
“i [guo] (pass),” “#Z [qi] (rise),” “ZF [dao] (arrive).”

III.  How to use “ [bi]” sentences?

1 In the aspect of expression

Usually, “subject-verb” or “subject-verb-object” is often used to narrate or inquire
about what is going on about the subject.

Example 121

A ANEMMATAWE? [Xido Wang zud shén me ne?]
(What is Xiao Wang doing now?)

B: {5 2] DiikWE . [ta fu xi gong ke ne.]

(He is reviewing lessons.)

Example 122

A NZEFR L2272 [Xido Li dao nd ér qu le?]
(Where is Xiao Li now?)

B: AHIZE T . [kan dian ying qu le.]

(He is in the cinema.)

Nevertheless, when the narration or inquiry focuses on what has been done for
the subject, there are three alternatives. They are “topic-explanation,” ““} [bd]’
sentence,” and ““#¥% [bei]’ sentence.”

Example 123

ANBEFTHE T o [na gé win di po le.]

(That bowl was broken.)

PRIRAC AL T o [meéi méi bd na gé win di po le.]
(Younger sister broke that bowl.)

AT AR IR AT T o [na gé wian jido/béi méi méi di po le.]
(That bowl was broken by the younger sister.)

In these alternatives, the first one aims at “bowl” as the topic; the second
one directs “bowl” as the object of “4 [bi],” similar to the topic; the third
one also focuses on “bowl” as the recipient of action. In a “Jf [bi]” sentence,
another doer who is closely related to the predicate verb cannot be ignored
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because it is this doer that causes the change or result of the action, such
as the doer “the younger sister” who broke the bowl. Therefore, in a broad
sense, the subject of a “#% [bd]” sentence can be regarded as the causer!
responsible for the change or result of the action. More similar examples are
as follows.

Example 124 {REA X 4 HEF) 2 T . [ni z&n me b zhé me zhong
yao de hui dou wang le.]

(How could you forget such an important meeting?)

Example 125

A EEAE AT T 2 [shui ba hua ping da po le?]

(Who broke the vase?)

B: /MR T LUSFT B . [shi xido mao péng dio le yi hou dd po de.]
(The cat knocked it off.)

Example 126 FAHSSLEIR 7, $RAZIE. [wo ba zdo didn mai hui lai
le, kuai chi ba.]

(I bought the breakfast. Take it!)

Example 127 /R4 % ' 5% . [qing ni ba chuang hu guan shang.]

(Can you close the windows, please?)

Example 128

A RIS E SAE IR, [ni hio xiang you didn bu shii fi1.]

(You seemed to feel a bit sick.)

B: WERIZ T4 2 il fEFHZIR T o [zu6 tian chi le hdo dud long xia,
ba du zi cht huai le.]

(I ate too many lobsters yesterday and have a stomach ache now.)

In short, neither the object of “t [ba]” nor the subject of a “# [bd]” sentence
are indispensable because the entire sentence narrates or discusses how the sub-
ject causes the change or result of the object of “H [bd].” Thus, it differs from
“topic-explanation.”

To compare the following two sentences:

Example 129

A W, ARG, TeMFTHE T . [ai ya, ni kan, hua ping dd po le.]

(Oh, look. The vase is broken.)

B: IRIR LA/ NGy, EAENAFTHE o [mei mei zhen bl xido xTn, bd hua ping
da po le.]

(Younger sister was so careless that she broke the vase.)

Thus it can be seen that a “f% [bd]” sentence is the only choice to demand,
narrate, or explain what has been done about the object or who causes the change
or result of the action. The comparison among these three alternatives will be
discussed in Chapter 11, Section three, Part II1.
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Aspects of sentence structure

Sometimes, the sentence structure also restricts the choice of “#% [bd]” sen-
tences. In the following situations where the subject functions as the doer, “}
[ba]” sentences are necessarily required.

(1

The predicate verb possesses two objects, one of which is a noun for things
and the other of which is a noun for location.

In this situation, “‘#f% [ba]’+the noun for things+the predicate verb+the resul-
tant complement or directional complement+the noun for location™ is required.

@)

Example 130 A THEXS B 7E 52 F FAiE T - [ta men bd j1 dan fang zai
zhud zi shang jiu zou le.]

(They put eggs on the table and left.)

Example 131 i 2 IR AT YILE . [ta ba zhao pian di dao wo
mian qidn jido wo kan.]

(He handed me the photo for a look.)

Example 132 75113 3 A4 =253 7 5. [X1Mén bao you jido rén
ba san ldo réng jin le hé 1i.]

(Xi Menbao had these three old men thrown into the river.)

Example 133 A& IME, RUFEAOCHE 75k, [di rén méi you ban
fa, zhi hdo ba ta guan jin le jian yu.]

(The enemy had no choice but to put him in prison.)

Example 134 T A% TARKI 1A N2 B T &l [gong rén
men fei le hén da de li gi cai ba jT qi yun shang le gao shan.]

(The workers took great effort to transport the machine to the mountains.)

Besides possessing two objects, the predicate verbs include “f¥ [chéng]
(become),” “ A [wéi/wei] (for),” “E [zud] (as),” “f [zuo] (do)” or function
as resultant complements.

In this situation, a “ft% [bd]” sentence is required.

Example 135 A 10008 2 @ UL RBNR A, ZHE H BRIy
XHAE DS N B H I —48# Ao [ta men jué xin bd jia xiang jian chéng
xian dai hua de xin néng ciin, yao ba zi ji duan lian chéng wéi dui zu guo
dui rén min you yong de y1 dai Xin rén.]

(They made up their minds to build their hometown into a modern new
countryside and train themselves to become a new generation useful to the
nation and the people.)

Example 136 AMTSRVIHIAEIZ /N RIUFELRREN” o [rén men qin gi¢ de
ba zhe téu xido xiang jido zuo “Ban Na.”]

(People intimately call this baby elephant “Ban Na”.)
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Example 137 SR KB E FAEM 2 26014 T . [nian qing de
Zhao Yong jin ba lao zhu rén hé xiang qin men dang chéng ldo shi.]

(The young Zhao Yongjin took the elder director and fellow villagers as his
teachers.)

Example 138 Itk R gk 7, %, [na ge ni hai bd tou
fa ran chéng le lan s¢, hén qi guai.]

(The girl dyed her hair blue, which made her look weird.)

Example 136 can be changed into the sentence with serial verbs, like “ AA]
SEUIHLIYIX Sk /NG <R 4l [rén men gin qié de jido zhé téu xido xiang wéi
“Ban Na.”] (People intimately call this baby elephant “Ban Na”.).” However, if
the complement is not “J4 [wéi] (as)” or a longer attribute appears before the
object, the sentence with serial verbs is not a good choice. In addition, if one of
two objects possessed by the predicate verb functions as the resultant object, a “3{%
[bd]” sentence is also necessarily required.

Example 139

TR —HA Sk TRk, JEHBAE T —/MT. [td rdn yT kuai shi tou fei guo
lai, ba di za le y1 ge kéng.]

(Suddenly a stone came from somewhere and made a pit in the ground.)
RGAR—HUA LT R, il T — M. [t ran yT kuai shi tou fei guo 14,
za le di y1 g¢ kéng.]

(3) The predicate verb takes the prepositional phrase as the complement plus a
recipient as the object.

In this situation, a “4% [bd]” sentence is required.

Example 140 KEANZA H CHEERMNT/NE . [da guo bu ying gai
ba zi ji de yi zhi qidng jia yu xido gud.]

(Great powers shouldn’t impose their will on small ones.)

Example 141 ZLHEHEAN iy #A4% 5] M IEMFI$IE . [yao bd qun zhong
de gé ming ré qing yin xiang zhéng qué de gui dao.]

(We must direct the revolutionary enthusiasm of the masses to the right
direction.)

In the aforementioned situations, “Jf8 [bd]” sentences are necessar-
ily required due to the fact that except for the double-objects, the verb or
“verb+complement” only takes one nominal constituent in Chinese. Conse-
quently, in the first situation, two nouns related to the predicate verb (one for
things and the other for location) have to be put after and before the verb sepa-
rately; in the second situation, the recipient of the action is put after “Jt [bi]”
because the sentence with serial verbs is inappropriate; and the third situation
is similar to the first one.
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(4) When “flLA [jia yi] (become),” “~ft [~hud] (become),” or the fixed verbal
phrase functions as the predicate verb, a “3% [bd]” sentence is required.

Example 142 SCZAEH A B JE R 2§+ 84 . [wén yi ba qi zhong de
mao dun hé dou zhéng dian xing hua.]

(The contradictions and struggles are typified in works of literature and art.)
Example 143 77 EEUFEAEE B, O eEmvkrf s, 84 E
Z JE4h, [Fang Zhi min tong zhi zai xin Ii shud, ta yi jing bao ding x1 shéng
de jué xin, ba shéng si zhi zhi du wai.]

(In the letter, the comrade Fang Zhimin wrote he was determined to make
a sacrifice for the revolution.)

Example 144 fibft <> R WMLLESN, $2H LR LA . [tabd hui shang
de yi jian jia yi gul na, ti chll yi xia ji dian.]

(He summarized opinions put forward during the meeting and proposed the
following points.)

In the last examples, “~ft [~hud] (become)” cannot take the object; with
the object of the verb, “INLA [jia yi] (become)” cannot take another noun
as the object anymore.

When the adverbs “#B [dou] (all)” and “4: [quan] (all)” appear before the
predicate to sum up the scope of the recipient object, a “% [ba]” sentence
is required. The reason for the requirement is that these adverbs are usually
expected to appear after the noun and before the verb at the same time.

Example 145 i 57 Z1 5 SIRATIE LEFERAF T B LH TOEREHERIL T K.
[ta 1i k¢ pao dao yin hang ba ji nian lai ciin xia de ji bai yuan qian quan
dou qu le cha 14i.]

(He ran to the bank at once to withdraw all the money, about several hundred
yuan, he saved for years.)

Example 146 & — & BRI T ZHELS IR [wo yi ding yao ba wo
quan bu de shou yi dou chuan géi ni.]

(I must teach you all my skills.)

When the predicate verb takes the complex double-objects, ““#% [ba]’+the
direct object+the predicate verb+the indirect object” is required. The reason
for the requirement is that the constituent after the predicate verb is usually
expected to be short and simple in Chinese, except for the complement con-
sisting of “f3 [de].” Differently, the adverbial in Chinese can be very long or
complicated.

Example 147 EEHACEI GG FEEVF T KK, [Yu Bio jiu ba
Zhou Ba pi xué ji jiao de shi gao su le da jia.]

(Yu Bao told everybody about Zhou Bapi’s real purpose of imitating the
rooster’s call.)

Example 148 455, AT I fq @ HFIRIE TARAIT. [jié guo,
woO bian ba zh¢ féng zui hou tong dié shi de xin tui hai le ta men.]
(Consequently, I returned the letter as an ultimatum to them.)



Sentences with verbs as predicate 93

A “ff8 [bd]” sentence is required when the predicate verb takes the object as
well as the modal complement functioned by the adjective (phrase) or the verb
(phrase). In this situation, the predicate verb and the complement are not related
by cause and effect.

Example 149 f{EX MR imGE & 22, MAHMERE. [taba zhe gé jia gio
dé fu fu za za, hé hé méi méi.]

(He made a good life for his family.)

Example 150 /REAEME S L H QAL EFE S . [ni yao ba ta kan
de bi zi ji de shéng ming hai yao bao gui a.]

(You must treasure him more than your own life.)

Example 151 %3 [FAEERBIEFX AR, Bl “RRHERAA, &
EE, ATAZHERX TAEES K 7. [ling ddo tong zhi kan wd hui
da dé zheé me ding sdng, jiu shud: “ni gang lai bu jit, méi song guo xin, ke
bu yao ba zh¢ jian gong zuo kan dé tai jian dan le.”]

(After my relaxing reply, the leader said: “Never consider this job too simple
because you have had no experience in it.”)

When the modal complement describes the object and the predicate verb simul-
taneously, the repetition of the verb could be adopted to replace a “f! [bd]” sen-
tence, sometimes. However, the effects of two approaches are different.

Example 152

fih e A% 7R AT . [ta bi zhi yang de hén hio.]

(He raises pigs well.) (“pig” as the definite information)
{25 FE1SIRYF . [ta ying zhil ying de hén hio.]

(He is good at raising pigs.) (“pig” as general information)
Example 153

fl 415 5 #31R 5 4E . [ta ba hua shud de hén ging chii.]
(He expressed himself clearly.) (specific)

fl i1 A3 R 2% . [t shud hua shud de hén ging chii.]
(He spoke clearly.) (general)
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Section seven: “#% [béi]” sentences

I What are “3% [béi]” sentences?

It refers to the sentence in which the predicate verb takes the preposition “#%
[beéi]” or the prepositional phrase consisting of “# [béi]” as the adverbial to
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indicate a passive meaning. In a “#% [beéi]” sentence, the subject often functions
as the recipient of the predicate verb and the object of “# [béi]” as the doer of an
action. Besides “#f [bei],” other prepositions with the similar passive meanings
include “MY [jiao],” “il: [rang],” and “%% [g&i].” Sentences with them also belong
to “#f [bei]” sentences.

Example 1 /NE#IRAFT T —1il. [Xido Bio bei huai rén di le yI dun.]
(Xiao Bao was beaten by the bad guys.)

Example 2 fi#l K EAE /N . [ta béi da jia xuin zud xido zi zhing.]
(He was elected as the team leader.)

Example 3 FATZNM/NZEFFE T . [wo de ché jido Xido Li kai zou le.]
(My car was driven away by Xiao Li.)

Example 4 o 55 HE R SG1LEZ T T 1, BUOMAEA S, [didizuo
tian fang xué hou rang lao shi li xia le, yin wéi ta méi you jiao zuo ye.]
(Younger brother was asked to stay after school by the teacher because he
didn’t hand in the homework.)

Example 5 /NHBEIRE AFTIH T . [Xido Ming béi na bang rén di pa le.]
(Xiao Ming was really frightened by those people who often beat him.)

II.  In what situations can “3% [béi]” sentences be used?

Definitively, a “#% [beéi]” sentence aims at the recipient of the action conveyed by
the predicate verb, which is an undoubted precondition.

In Chinese, the topic in the “topic-explanation” structure can refer to the recipi-
ent that is required to appear at the head of sentence by context. In this situation,
the passive meaning can still be shown clearly without “#% [béi],” “IY [jido],” or
“1k [rang].” In fact, with them, the following sentences would sound awkward.

Example 6 {E555E/% I - [rén wa wan chéng le.]

(The mission has been accomplished.)

Example 7 ¥ &= 8425 T —1%. [liang shi chan liang ti gao le yT béi.]
(The output of the grain has been doubled.)

Example 8 {554 |- [xin xi¢ hdo le.]

(The letter is finished.)

Example 9 |78 B AL T KVLREdb. [shéng 1i de xido xT chuan bian
le da jiang nan béi.]

(The news of victory has spread all over the country.)

A “#f [bei]” sentence mainly indicates the recipient that is unpleasant or unsat-
isfactory caused by the action conveyed by the predicate verb.

Example 10 248, [T#4#JF 7. [hi rdn, mén béi zhuang kai le.]
(Suddenly the door was forced open.)



Sentences with verbs as predicate 95

Example 11 BB T [di rén béi gin zou le.]

(The enemy was driven away.)

Example 12 £ JUDMH %85 ), KB REEAR ERYIIR 1. [jing guo ji
ge¢ yue de nu li, zhe téu y¢ xiang j1 bén shang beéi xun fu le.]

(The wild elephant has been almost tamed after several months’ effort.)
Example 13 %Mk B AHE 0] —FE R REE 1. [td rén ta tou shang
de mao zi jiao y1 zhén da féng chul péo le.]

(Suddenly the hat on his head was blown away by a gust of wind.)
Example 14 ABATHIA BEHITEA /NG AYERIT KL 7, O BIRER. [t
men gang cai shud de hua bu xido xin jido 1do ban ting jian le, xin Ii hén
hai pa.]

(They were scared after knowing their boss overheard what they had just said.)

It can be seen from these examples, the recipients have experienced displeasure
or dissatisfaction.

In addition, “#% [béi]” is necessarily required when the recipient-doer relation-
ship is not clearly shown in context.

Example 15 fligl )R 2425 7. [ta bei pai dao wai di qu le.]

(He was assigned to another place.)

Example 16 1REESR D& H R FKIEMEA K, BN Z A TR, [niji ran
yi jing bei da jia xudn zuo zu zhdng, jiu ying gai fu qi z¢é rén 1ai.]

(You should take responsibility since you have been elected as the team
leader.)

Example 17 /N LA 544 2] 1o [Xido Wang bei song dao xué xido
qu xué xi le.]

(Xiao Wang was sent to learn at school.)

Example 18 =4 LUF A #E N FL 1. [san nidn yi hou ta cai béi zhut
rén wéi lié shi.]

(It was after three years that he was declared to be a martyr.)

Besides “#} [bei],” other predicate verbs can be used in this situation, such as
“I& [xuan] (elect),” “JK [pai] (send),” “i% [song] (send),” “¥i [shud] (say),” and
are usually followed by “fF [zuo] (as),” “Ji¥ [chéng] (to be),” “ N [wéi/wei] (for),”
or “F| [dao] (at)” as the complement.

Sometimes in literature works or in the formal written language, a “#% [bei]”
sentence is adopted even though “#% [beéi]” itself implies neither displeasure, dis-
satisfaction, nor the change of the recipient.

Example 19 {518 B CUHZ IEAEHE — s K ST & HEM AT 7. [t jué
de zi ji hao xiang zhéng zai béi yT g qiang da de li liang tul xiang qian
fang.]

(He felt as if he were being pushed forward by a powerful force.)
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Example 20 FRIRIR ST 8 B Tt TAEEFDERIES . [womeimei
zui jin bei shéng Ii shou yu xian jin gong zuo zhé de guang rong chéng hao.]
(My young sister was recently awarded with the honorable title of Advanced
Worker by the provincial government.)

Example 21 filt# 24 N8od, R4, ERBCERELHE %
1+ [ta céng jing béi rén zin jing gud, xian mu guo, dan shi na yi jing shi
yao yudn de guo qu le.]

(He was once respected and admired, but it was a story a long time ago.)
Example 22 XA CARREMIEC 30 B HICHIE . [zhe
bén shi yi jing béi fan yi chéng ying wén, fa wén, dé wén, ri wén hé han wén.]
(This book has been translated into English, French, German, Japanese, and
Korean.)

Example 23 K3 T ! IZEHEAR SR B RIS ? [tai méi le! zhe
jiu shi béi chéng wéi shi jie wi ji de di fang ma?]

(How beautiful it is! Is this the well-known roof of the world?)

Sometimes, the subject of a “# [béi]” sentence is a vague recipient.

Example 24 fAR AT 1%, # H SEAE L TIETESHRIE T . [tahén ke lian,
beéi zi ji de qin shéng ér zi hud huo géi ¢ si le.]

(How pitiable he was! He was even starved to death by his own son.)
Example 25 flifli TAEMHRAFIZA TR, BEAF . [ta béi gong zuo
de shi chou dé chi bu xia fan, shui bu zhao jiao.]

(He was so worried about work that he couldn’t eat or sleep well.)

Also, these examples convey a sense of “resulting in.”

111.

1

Example 26 f R 0115, B CRISEAE LSRR HRAE T o [ta hén ke lian,
zi ji de qin shéng ér zi shi ta hud huo ¢ si le.]
(How pitiable he was! He was even starved to death by his own son.)

Example 27 TAEMFAEARAFIZA TR, BEAEG . [gong zuo de shi
shi ta chou de chi bu xia fan, shui bu zhao jiao.]
(The work made him so worried that he couldn’t eat or sleep well.)

Several formats of “F [béi]” sentences

“if [béi]>+the object”

In this format, “# [béi]” introduces the doer.

Example 28 S\t 7 #iE, #EJLE, B IH K 7. [di rén jin le
di dao, méi zo6u ji bu, jiu béi min bing xido mic le.]

(After entering the tunnel a few minutes ago, the enemy was wiped out by
the militias.)
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Example 29 £ ¥4 EEAKGE 7. [Zhud Mi béi yi shéng jin huo le.]
(Zhuo Ma was saved by the doctor.)

The object of “#¥ [bei]” can indicate people in a general sense. In other words,
it is not necessary or impossible to mention the doer.

Example 30 X MFLZ G RPN RIL T o [zhe gé mi mi hou 14i béi rén fa
xian le.]

(The secret was discovered by someone later.)

Example 31 fiZ#i# A =ic 7. [ta zha jian béi rén wang ji le.]

(He was gradually forgotten by people.)

2 ““f [bei] without the object”

In this format, “#% [bei]” follows the predicate verb closely to simply express
the passive meaning.

Example 32 RIR, TpAZMTTNES"—BHAEIT 7. [td ran, ban gong
shi de mén “kuang dang” y1 shéng beéi zhuang kai le.]

(Suddenly, the office door was heavily forced open.)

Example 33 &) #RFH, Far/JEZIURRHIK. [Wi Guang bei sha
hai, gé ming 1i liang shou dao hén da stn shi.]

(The revolutionary forces suffered a great loss after Wu Guang was
killed.)

Example 34 1725 R T+ %, [xing Ii hén kudi de béi zhuang
shang le ka ché.]
(The luggage was soon loaded on the truck.)

30 “Hi[beil. .. fT.. . [béi...sus... ]

It originated from “J¥ ... T ...[wéi...sud...]” in ancient Chinese and often
occurs in the written language. The format only requires the object of “#% [beéi]”
and the disyllabic predicate verb without other constituents following. Besides, it
emphasizes the object of “#f [bei]” as the doer.

Example 35 FAXIEFITEED, WHRK —EIIWTSEHK. [wo beéi zhe
qing jing sud ji dong, y¢ hé da jia y1 qi yin kéng gao gg.]

(I was so excited by the scene that I joined in the chorus.)

Example 36 HATHHIE, — DI IR XMEHORE B 4 BN B A% 55 7 2 e
[wo men que xin, yT qi¢ kun nan dou jiang béi quan gud rén min de ying
yong fén dou sud zhan shéng.]

(We are confident that all difficulties will be conquered by the heroic struggles
of the people over the country.)
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Example 37 FIREHBAGRA AT T igsl, I 3es 2R ZIW L [wo
shén shén de béi Zhao da shii de hua sud gan dong, ta de hua shud de dud
shén ke a!]

(I was deeply moved by uncle Zhao’s words. How profound they were!)
Example 38 f#ET, A EVEATIE, AMEATFEEE. [jié fang qidn,
wei shéng hud sud po, bu dé bu xia nan yang.]

(Before liberation, he was forced to go to South Asia for a living.)
Example 39 M4SN 448150, [ta ba wéi jin qidn sud dong.]

(He wouldn’t be seduced by money.)

4 M. 4y [béi...gE ... ]
Here, “%3 [g&i]” is a structural auxiliary word and is optional due to its mean-
inglessness. But it strengths the oral effect in speaking.

Example 40 %14 /R45 BAF R AT 15 1o [hai zi bei ni g& guan de
yue lai yué bu ting hua le.]

(The child was so spoiled by you that he was becoming more and more
disobedient.)

Example 41 flif X fFH450N R 7, B B WA — N A Z T . [tabei
zh¢ jian shi géi xia huai le, wan shang zai y¢ bu gan yi gé rén chi qu le.]
(He was so frightened by it that he dared not go out alone anymore at night.)

In addition, “#% [b&i]” can connect “#t [ba]” to form ““#f [be&i]+the object+
[bi]+the object.” Here, the object of “# [bei]” is the word that takes the subject
of the entire sentence as its reference, or functions as the subject by itself.

Example 42 AT Y AEABFT 7 —1l. [na gé hai i jido rén ba ta da
le yT dun.]

(That child was beaten by someone.)

Example 43 filil NHCHRAS 45 L 1. [ta jiao rén bd yin jing géi méng
shang le.]

(He was blindfolded by someone.)

These examples only appear in the spoken language, so “MY [jiao]” or “ik:
[rang]” is better than “#¥% [beéi]” in use.

IV, Structural features of “3% [béi]” sentences
1 The predicate of “#{ [be&i]” sentences

Since a “ff [beéi]” sentence aims at the recipient who has been influenced by a
certain action, a simple verb cannot fully function as the predicate. In fact, other
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constituents are required to follow it so as to express the result or accomplishment
of the action.

()

2

3)

“verb+“ [ [le]” as the dynamic auxiliary word

Example 44 KD/ B BIASEES) 1. [Dong Da gui beéi
Xido Yan zhén zhi chéng kén de tai du gan dong le.]

(Dong Dagui was touched by Xiao Yan’s honesty and sincerity.)

Example 45 figli KREULHR T . [ta bei da jia shuod fu le.]

(He was persuaded by others.)

verb+resultant/directional/degree/verb-quantifier/time/prepositional phrase
complement

Example 46 {Hj&, AR HAMETE, fARIELR M, 48200
i, [dan shi, zhan shi men méi you beéi kin nén xia dao, ta men zhén zuod
qi jing shén, ji xu qian jin.]

(However, soldiers were not daunted by difficulties. They pulled themselves
together and proceeded.)

Example 47 {1 B8 /MiTfir 2 T . [ta de qian bao béi xido tou tou
qu le.]

(His wallet was stolen by the thief.)

Example 48 A\ CLEIT45E, SiE EFHEAE K T . [Zhou
Ba pi yi jing béi da de ban si, tdng zai di shang zai y& pa bu qi lai le.]
(Zhou Pepi has been beaten almost to death, lying on the ground still.)
Example 49 FAPEIXRIRZE LN T [di rén beéi zhe ti ran xi ji xia
huai le.]

(The enemy was frightened by the sudden attack.)

Example 50 AP T A#EMRIJF 7 —1i. [na g& gdng rén bei lao bin xun
chi le y1 dun.]

(The worker was scolded by the boss.)

“verb+complement+object”

Here, the object includes the following types.

a

The object refers to the change or result of the subject conveyed by verb.

Example 51 FMAMRBE] T4 7 — D KHEAT . [wo de yT fu béi ding zi
gua le yT gé da kou zi.]

(A big hole was torn into my clothes by a nail.)

Example 52 fth k7 — 3. [ta de tou béi zhuang le y1 gé bao.]
(His head was bumped by being knocked.)
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Example 53 JGK, U AEEME4ARE=/\"ZiEF. [hou lai, ta you beéi
xuan zuo quan guod “san ba” hong qi shou.]

(Afterwards, she was elected as a national advanced individual on the Day
of March 8 again.)

Example 54 SV 1)/ B 1R BT 2 [ X1 50+ [Lu Xan de xido shud
bei fan yi chéng xt dud guod jia de wén zi.]

(Lu Xun’s novels have been translated into many languages.)

b  The object refers to what the subject receives or accepts.

Example 55 JU% BIGRIRHEM A STFE T o [jit sui de me&i mei béi bié rén
ling yang le.]
(My younger sister of nine years old was adopted by others.)

¢ The object belongs to the subject or functions as its part.

Example 56 /i 58 | XA, HAAR SRStk EE T — KA. [ydn wan
le zhé g¢ za ji, Xia Ju hua de toéu fa bei ba diao le y1 da ba.]

(A handful of Xia Juhua’s hair was pulled out after she performed the
acrobatics.)

Example 57 458, SANSEHIGE, 1hfth, A2 —<)l, SsH KT —
L. [jié guod, di rén si de si, shang de shang, bt dud yi hui er, jiu béi
xi2o mie le yT ban er.]

(As a result, some of the enemies died and some were wounded. In a short
time, half of them were wiped out.)

d  The object refers to the location where the subject has been dealt with.

Example 58 Wik b e e, BRAZ5 A EF 1. [ta bei song jin yT yuan,
y1 shéng géi ta zhi hdo le bing.]

(She was taken to the hospital and cured by the doctor.)

Example 59 fih X4 —BHIMH A4 2 7. [ta you bei yi zhi zhua chil ya
mén wai qu le.]

(He was pulled out of the administrative building again.)

e The object connects the verb to form a fixed phrase.

Example 60 fifi# i T HR. [ta bei che le zhi.]

(He was dismissed from the post.)

Example 61 X T EHABST 7 H141. [zhé xidng gui ding bei ta da le zhé kou.]
(He watered down the rule.)

f  The object refers to the recipient and the subject indicates the location where
the recipient is dealt with.
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Example 62 K[ WG AEIR E 7 —)Z40 . [tian an mén chéng 16u
bei zhao xia tu shang le yT céng hong se.]

(Tiananmen Gate tower was decorated by the morning glow.)

Example 63 B2 M bR B T4 5. [hud wi de béi mian béi bido
shang le chuén de ming zi.]

(The name of the ship is marked on the back of the cargo.)

(4) “adverbial+(‘#% [beéi] +the object)+the predicate verb”

Example 64 1RIX AR A 5t N 1% fi# . [ni zhe ju hua hén rong yi bei rén
wu jié.]

(What you said was easy to be misunderstood.)

Example 65 il [ O K K52 . [ta de jian yi yi béi da jia jig shou.]
(His advice has been accepted.)

Example 66 X FhE WAR AT BEH A A AE 44 . [zhe zhong yi jian hén k& néng
bei qun zhong ju jué.]

(The masses will probably reject such an opinion.)

In this case, the predicate verb cannot be monosyllabic. For instance, it is not
correct to say “*fh ZIRHEEL A - [ta hii ran bei di rén bu.].”

If “#¥ [bei]” doesn’t take the object, the predicate verb could be monosyllabic
sometimes, but it requires the adverbial in front or other constituents in the rear.

Example 67 WERKZ5K 2R . [zu6 tian Lio Zhang hil ran béi bi.]
(Lao Zhang was suddenly arrested yesterday.)

Example 68 J: 5 H, EEESH GlHfl. [mou yue mou ri, méi gud
zong tong Keén ni di bei ci.]

(American President Kennedy was assassinated on . . . )

2 The sequence of other adverbials in “#% [béi]” sentences

Adverbials of many types usually appear before “#% [béi],” such as adverbials
for time, descriptive adverbials for the recipient’ state, negative adverbs, and cor-
relative adverbs.

Example 69 M\ CAHRATIE K T o [di rén yi jing béi wd men xido
mié le.]

(The enemy has been wiped out by us.)

Example 70 BT QI ELMIR M4 T3k [A Q hi I ha ta de bei sha le tou.]
(Ah Q was beheaded without a clear reason.)

Example 71 T Z 3&AI10HES, A EBEAINE . [you ya xiang qin
men de yan hu, ta cai méi béi di rén zhua qu.]

(Thanks to the villagers’ cover, he has not been caught by the enemy.)
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Example 72 flNIEREEE eS80 25 T . [ta gang hui 14 jio bei ba ba jido qu le.]
(No sooner had he come back than he was asked to see his father.)
Example 73 BN — @ HATHIPALATIR 7. [di rén y1 ding beéi wo men
de dui wu da tui le.]
(The enemy must have been defeated by our army.)

Except for those mentioned earlier, other adverbials usually come after the
object of “#% [bei].”

Example 74 JEANEARPE BN EFS T FHLEE 7. 2[na gé bao f bei di rén
lian giang dai duo di na zou le.]

(That parcel was snatched away by the enemy.)

Example 75 &AM AIRIRHE T —i. [na tido gdu bei rén hén hén zou
le y1 dun.]

(That dog has been badly beaten.)

Example 76 /NEHE US40 —0 47 {F . [Xido Ming béi ma ma yi ba 1a zhu.]
(Xiao Ming was grasped by his mom.)

Example 77 XN TRATTBIZRTELS T [zhe gé jian yi béi wo men duan
ran ju jué le.]

(This proposal was flatly rejected by us.)

Example 78 RPN —HE, J5IB T4FJLP. [wo ti ran bei rén yi tui,
hou tui le hio ji bu.]

(I was suddenly pushed back several steps.)

3 The verbs that cannot function as the predicate verbs in “¥¥% [bei]” sentences

The verbs unable to function as the predicates in “#¥% [béi]” sentences are fewer
than those in “ff% [bd]” sentences, mainly including “/& [shi] (is),” “H [you]
(have),” “7E [zai] (at),” “4 [dang] (become),” “1% [xiang] (like),” “J& T [shii yu]
(belong to),” “15F [d&i] (have to).” “JiT [qi] (rise),” “4%iT [jié jin] (approach),” «
JF [1i kai] (leave),” “f&%E [y1 kao] (depend on),” “F=4= [chin shéng] (produce).”
In general, those appropriate for “4% [bi]” sentences can be accepted in “#% [bei]”
sentences; those inappropriate in “#% [bé&i]” sentences are absolutely unacceptable
in “J [bd]” sentences.

V. Sentences consisting of “M [jiao] (ask),” “tE [rang] (let),”

or “4 [géi] (give)”
In the spoken language, “il: [rang] (let)”” and “MY [jiao] (ask)” are more frequently
used than in “#f [bei]” to express the passive meaning, like displeasure or dissat-

isfaction. Different from “#% [bé&i]” sentences, the objects of “il: [rang] (let)” and
“HY [jido] (ask)” are necessarily required in the sentence.

Example 79 S35 A /NN, B TSN, AWRDFESTIET . [Zhuo

Ma jia you ba kou rén, chu le ta yi wai, quan jiao néng nu zhu da si le.]
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(There were eight people in the family of Zhuo Ma. Except for her, other
members were beaten to death by the serf owner.)

Example 80 £ XA, Ailiigai{E 1. [wai feng xié qi, quan rang ta
g¢i dang zhu le.]

(She refused all evil influences.)

rén ji¢ zOu, ni nd qu yong ba.]

(That map hasn’t been borrowed by anyone, so you could take it.)
Example 82 “FHIFIC I /NKAEE T o [T you ji” jiao Xido Zhang ji¢ zou le.]
(Journey to the West was borrowed by Xiao Zhang.)

Example 83 A IRATFTERMAE . [di rén jido wo men di de lang
bei tdo cuan.]

(We made the enemy flee helter-skelter.)

In the spoken language, the preposition “45 [g&i]” is often used to express the
passive meaning in the south of China. Nevertheless, the object of “45 [g&i]” is
optional.

Example 84 KEFI/NZEHRLGA05E T . [da Lan hé xido Lan dou géi ta
shuo xiao le.]

(Both the elder Lan and the younger Lan were amused by him.)

Example 85 L A[ZIX [ — S AFRNIFAL, BRI PRI NI L & 4
LT BRI B X525 1 o [wo ké shi zhe hui yT dian méi you dé dao hio chu,
lian bao xia l4i de y1 fu dou gé&i guin ldo de hong yin jing A Yi na qu le.]
(But this time I did not get any benefit. Even my clothes were taken by A
Yi, a prison guard with red eyes.)

Example 86 M THERLGHTHE 1o [wo de b&i zi zud tian g&i da po le.]
(My cup was broken yesterday.)

Example 87 % T4 3R T . [hdi zi gé&i xia huai le.]

(The child was frightened.)

But “#5 [g&i]” as the preposition cannot connect another “#5 [gé&i]” as the struc-
tural auxiliary word.

Notes

1 Proposed by the late Professor Gao Gongyi of Stanford University in 1985.
2 “JEFAFF [lian qidng dai dud] (snatch)” describes the doer “# A [di rén] (enemy)” as
the object of “#% [bei].”
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3 “&...H[shi...de]” sentences

In Chinese, there are two sentence formats consisting of “/& . .. [ [shi . . . de],”
namely “J& ... [fJ [shi...de]” sentence (I) and “/% . .. f{J [shi . . . de]” sentence
(IT). The following discussion is on their structures and functions.

Section one: “& ... [ [shi...de]” (I)

L The structural features of “%. .. B [shi . . . de]” sentences (I)

The “/& ... [1J [shi...de]” sentence (I) belongs to the sentence with verb as pred-
icate. “/& [shi]” often comes before the predicate or the subject; “[¥] [de]” often
appears at the end of the sentence, or between the predicate verb and the object. In
the middle of “& ... ¥ [shi . . . de]” are adverbial-verb phrases, subject-predicate
phrases, or verbs.

Example 1 fl/2 7 £ H 20, [ta shi lidng didn ban chii qu de.]

(He went out at half past two.)

Example 2 FZTEM _FSEH5E . [wo shi zai wing shang mii de pido.]

(I bought the ticket online.)

Example 3 &/NE&EVFKM. [shi Xido Wéang gao st wo de.]

(It was Xiao Wang who told me.)

Example 4 - RH - FRATZIZIIIZ T - [jin tian zhong wit wd men shi chi
de jido zi.]

(We ate dumplings this noon.)

II. The functional features of “%&. .. B [shi . . . de]” sentences (I)

The “/& ... HJ [shi. .. de]” sentence (I) aims at what is related to the action rather
than the action itself, such as time, location, manner, doer, recipient, and so on.
Therefore, the action as the known information for the speaker and the listener
is supposed to have been finished or have happened. In “4& . .. ] [shi . . . de],”
“J& [shi]” is followed by the focus of the entire sentence; “[J [de]” indicates the
finished action conveyed by the predicate verb.'
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The corresponding questions for Example 1 to Example 4 are as follows.

Example 5

fl AT A5 H 222 [ta shi shén me shi hou chii qu de?]
(When did he leave?)

R 2 250 . [ta shi lidng didn ban chii qu de.]
(He went out at half past two.)

Example 6

PRAETEME LRI ZE? [ni shi zai nd er mai de pido?]
(Where did you buy the ticket?)

FRIEW LA EE . [wo shi zai wing shang mai de pido.]
(I bought the ticket online.)

Example 7

FUEEVFRIY? [shi shui gao su ni de?]

(Who told you this?)

FRNERFFRE. [shi Xido Wing gao si wo de.]

(Xiao Wang told me.)

Example 8

S RIPFVRATEIZ AT 42

[jin tian zhong wu ni men shi chi de shén me?]

(What did you eat at lunch‘7)

A RHPFTATRNZIE T - [jin tian zhong wi wo men shi ch de jido zi.]
(We ate dumplings at lunch.)

In the these examples, “leave,” “buy the ticket,” “tell,” and “eat” are the fin-
ished facts known by both the speaker and the listener. What the speaker wants
to know is “when,” “where,” “who,” and “what” about the facts; thus “half past
two,” “online,” “Xiao Wang,” and “dumplings” as unknown information should
be pronounced with stress consequently.

III.  The types of “&. .. H{l[shi ... de]” sentences (I)

According to what is focused on in . 17 [shi. .. de]” sentence (I), it can be
divided into the following types.

1 The focus refers to time, location, manner, condition, purpose, object, or
tool as the adverbial of the sentence.

Based on the finished action, a “;& . . . ] [shi . . . de]” sentence (I) high-
lights these adverbials in the middle of E' .. 1 [shi ... de]” with stress in
pronunciation.

Example 9 /& MRS KA. [wo shi cong ndng ciin 14i de.]
(I come from the rural area.) (location)
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Example 10 AEAZEA/E19584F 4w 5 1] . [na bén jido cai shi y1 jiti wi ba
nian bian xi¢ de.]

(That textbook was compiled in 1958.) (time)

Example 11 FXH9, & —ri— M ER. [wo dui xIn shi, shi yT didn
y1 dian ming bai de.]

(I understand the unknown information step by step.)

Example 12 Z&WIA B, RN . [Lio Zhao gang cai
na duan hua, hao xiang jiu shi dui wo shud de.]

(What Lao Zhao said just now seemed to be for me.) (object)

Example 13 XTI AL S ISR I SRR T 78 M. [zhe xiang
gong chéng shi zai ling dao de guan hudi hé qun zhong de zht chi xia wan
chéng de.]

(This project was finished under the care of the leaders and the support from
the masses.) (condition)

Example 14 gt /2 ~iX AN H %/, [ta jin shi wéi zhé gé mu di qu de.]
(It was for this aim that he went there.) (purpose)

Sometimes, when a structure with serial verbs appears in the middle of “/& . . .
#J [shi. .. de],” its first verb refers to the tool or manner.

Example 15 Z=Z 2 2 M. [Li 130 shi shi yong hong bi gii de.]
(Prof. Li corrected it with a red pen.) (tool)

Example 16 FAT/Z AL AL F (). [wd men shi zuod gdng jido che qu de.]
(We went there by bus.) (manner)

Among the examples, “I,” “he,” “Prof. Li,” and “we” are the doers of action to
show the positive meanings; “that textbook,” “Lao Zhao,” and “this project” are
the recipients of action to indicate the passive meanings.

If the verb in the middle of “J& . .. [f] [shi . . . de]” takes the object, the object
may closely come before or after “f") [de].” Comparatively speaking, the latter is
more popular in the spoken language; the former is more appropriate when the
object is a pronoun.

Example 17 $J27EH —HMETE R 9818 . [wo shi zai di yT wai guo
yu da xué xué de ying yu.]

(It was in Beijing Foreign Studies University that I learned English.)
Example 18 it /ZHERIBAIFAT. [ta shi zud tidn tdng zhi wo de.]

(She informed me yesterday.)

If the verb takes a locational object and directional complement simultane-
ously, they are required to stand before “[J [de].” If it takes the object in a general
sense, it has the optional position for “[] [de].” However, if the object comes
after “ff] [de],” the directional complement is required to be put before “f] [de],”
closely following the verb.
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Example 19 FATE Fu s 152K ). [wd men shi wii didin ban hui xué
xiao lai de.]
(We went back to school at half past five.)
Example 20 FSEERZFA1—H2€_F LT 2 /). [wo shi gén hai zi men y1
qi pé shang shan ding qu de.]
(I reached to the top of the mountain with the kids.)
Example 21 B B2 FERATHEIERMT . [A Li shi zu6 tian da dian hua 14i de.]
(It was yesterday that A Li called.)
Example 22 B B2 FERFT RIS . [A Li shi zud tian da 1ai de dian hua.]
(It was yesterday that A Li called.)

The focus refers to the doer.

Based on the finished action, “/& . .. ffJ [shi . . . de]” highlights the doer. In

the middle of “J& . .. Y [shi. .. de]” is the subject-predicate phrase, in which
the predicate seldom takes the object due to the noun (phrase) as a topic as well
as the recipient at the head of the sentence. Therefore, the subject of the subject-
predicate phrase is stressed in pronunciation as the focus of the entire sentence.

Example 23 RPREIRIR, XS 1L #20], EHM E 2 WEH K. [n
kuai gao su wo, zheé pi shan, lan hé, zao di de zhu yi shi shui chii de.]
(Please, tell me who came up with the idea of leveling the hilltops and
blocking the rivers to create the fields.)

Example 24 FRI—UJHEGEMHEMANRSH, JeZRMNZIATHEAA
Ko [wo de y1 gi¢ dou shi zii gud hé rén min géi de, guang rong ying gai
gut yu zui gud hé rén min.|

(The glory should be attributed to the motherland and the people from which
I get everything.)

Example 25 fl i)W FRAE TR, — @ =K KKMMA . [ta de duan zhi zai
zhi shou shu, yT ding shi Zhang da fa zuo de.]

(His replantation surgery of severed fingers must have been done by Dr. Zhang.)

The focus refers to the subject of the entire sentence

“f& [shi]” stands at the head of the sentence. The predicate verb in the middle

of “4% ... I [shi...de]” can take the object usually put after “[?J [de].” In this
type, the object is very simple in structure, or sometimes it is just a single word
without any attribute in front.

Example 26 &S 27 AL 12 [shi shui ba xin ji zou de?]

(Who posted the letter?)

Example 27 (&) WESA RN %4 7, XA LFWr ! [(shi) shuif g&ini qi de ming
zi, zhé me hao ting!]

(Who made the name for you? How nice it sounds!)
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Example 28 /2 /R#EFIi. [shi ni zhiin de jia.]

(It was you who permitted the leave.)

Example 29 (&)W EFHFIZE . [(shi) jig jie rang wo jin de wii.]
(It was my elder sister who allowed me to enter the room.)

The object may be put before “f#] [de]” sometimes. For instance, Example 29
can be changed into ‘2 ZHAH LI Z . [shiji& ji€ rang wo jin wii de.] (It was
my elder sister who allowed me to enter the room.)” with the stress on the subject
“elder sister.”

Sometimes, the second type can be changed into the third type when the recipi-
ent at the head of the sentence is moved after “[J [de].” The comparison between
these two types is as follows:

Example 30

PR RER, BRI, £, @A EE R WEH . [ni kuai gao su wo,
zh¢ pi shan, lan hé, zao di de zhu yi shi shui chi de.]

(Please tell me the idea of leveling the hilltops and blocking the rivers to
create the fields was proposed by whom.) (the second type)

RS RER, e X ES L. £, & F = . [ni kuai gao su wo,
shi shui chii de zh¢ pi shan, lan hé, zao di de zhu yi.]

(Please tell me who came up with the idea of leveling the hilltops and
blocking the rivers to create the fields.) (the third type)

4 The focus refers to the recipient.

“J& ... M [shi...de]” highlights the recipient of action. In the middle of
“J& ... [shi...de],” the recipient object is put after “f [de]” as the focus of
the entire sentence with its pronunciation stressed.

Example 31 WERIEIRILZZII1EL, AN2IZHPKI. [zu6 tian wan fan
wo shi cht de man téu, bu shi chi de mi fan.]

(I ate steamed buns but not rice last night.)

Example 32 ZARBEIF 1, % REBEAIKR], AATIHEE LR RSk
AN . [130 da shi xué de 1i shi, 130 ér shi xué de shui 1i, ta men lid bi
y¢ shi de chéng ji dou bu cuo.]

(The first son studied history and the second son studied hydraulic engineer-
ing. They both graduated with good academic achievements.)

Example 33 #N[F2# G EE R TR, A ANRERT, A NEERIHE
3, BH NREFEE . [méi gé tong xué dou géi qiang bao tou le gio,
you rén shi zuo de shi, you rén shi xi¢ de san wén, hai you rén shi hua de
man hua.]

(Every student has contributed to the wall poster. Some composed verses,
some wrote essays, and some drew cartoons.)
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5  The focus refers to a behavior or situation as the cause for a result.

In the middle of “/& ... J [shi . .. de],” a verb may appear as the focus of
the entire sentence with the pronunciation stress on itself. This verb can take the
object but it should be repeated once again after the object. Sometimes, a subject-
predicate phrase may appear in the middle of “#& . .. [f] [shi . . . de],” with the
stress on its subject or predicate. Generally speaking, the focus of the entire sen-
tence is the constituent in the middle of “/& . .. [ [shi . .. de],” so it is highlighted
as the cause for a result. In fact, the subject of the entire sentence is the result of
this cause, thus it is often functioned by a subject-predicate phrase or a verbal
phrase, indicating a phenomenon or a fact.

Example 34 W/l 20 R A2 XK 1] [ta lidn hong kong pa shi hii feng
chuit de.]
(Probably her flush resulted from the sea breeze.)
Example 35 Z& &MU “BEAAE, MHEFETS T . "R TR <4
[y, EIEGINE ! VRWF, RZWTT R L R A U AR
! [Qin Fa fén shud: “shui bu zhdo, shén jing shuai ruo le.”You Wa
zuan chii ndo dai: “nit shi de, hai shuai rud ne! ni ya, ni shi pan kai zuan
pan de!” Zhao Chiin shéng dii nang zhe shud: “ta na shi dong de!”]
(Qin Fafen said: “I had neurasthenia and couldn’t fall asleep.” You Wa turned
around his head and said: “You are as strong as an ox. How is it possible
for you to have neurasthenia? You are actually looking forward to drilling.”
Zhao Chunsheng mumbled: “He must be too cold to sleep.”)
In these examples, “her blush” is the result of “sea breeze;” “sea breeze” causes
“her blush.” Sometimes, the word indicating the result has been previously men-
tioned in the context, so it can be replaced by a pronoun or a doer, like “JIS [na]
(that)” for “couldn’t fall asleep.”

IV.  Points for attention in “/&. .. B [shi. .. de]” sentences (I)

1 The negative form of “/& . .. fJ [shi . . . de]” sentences (I)

Its negative form is “/ANJ2& . .. [f] [ba shi . . . de].” What is negated is what is
related to the action rather than the action itself.

Example 36 {ANZHER KM, ZEHTRKN . [ta ba shi zu6 tian l4i de, shi
gian tian lai de.]

(She didn’t come yesterday but the day before yesterday.)

Example 37 AT IA 254 £ BRI, ZEFH M. [ta men ba shi g
ché qu de yi hé yuan, shi zou zhe qu de.]

(They went to the Summer Palace by foot not by bike.)
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Example 38 M 2R FAR, ARKIKRMAT, £ERRMA. [ta de
lan wéi yan shou shu, bl shi Zhang da fu zuo de, shi Wang da fu zuo de.]
(It was Dr. Wang, not Dr. Zhang, who did the appendectomy for him.)
Example 39 A2 BT, ZZ E8M1. [bashi wd sud de mén, shi Lo
Wang suo de.]

(It was not me but Lao Wang who locked the door.)

Example 40 F/FFARAER/NE, IR ZE . [shang wi wo ba shi
jié de xido shud, wo shi ji¢ de za zhi.]

(It was a magazine not a novel that I borrowed in the morning.)

The positions of the pronunciation stress and “/& [shi]”

“J& [shi]” labels its rear constituents as the contrastive focuses. In the spoken
language, the pronunciation stress helps figure out which of the focuses is the
real one.

Example 41

fi bR WIER/INKR B 22 251 T34, [ta shi shang xIng qT gén Xido Zhang
qi che qu de shi chéng.]

(It was last week that he went to the book mall with Xiao Zhang by bike.)
flo bR R /NR B ZE 251 T5 4. [ta shi shang xIng qT gén Xido Zhang
qi che qu de shi chéng.]

(It was with Xiao Zhang that went to the book mall by bike last week.)
fil bR HER/INR B ZE 2L 154, [ta shi shang xIng qT gén Xido Zhang
qi che qu de shi chéng.]

(It was by bike that he and Xiao Zhang went to the book mall last week.)

Besides, the rest of the constituents can be moved forward as the adverbials
before “/& [shi].”

3

Example 42 fitl b &2 8172 i /Nik B 42 5 () 453k [ta shang xing qT shi gén
Xiao Zhang qi ché qu de shi chéng.]

(It was with Xiao Zhang that he went to the book mall by bike last week.)
Example 43 ftl. IS JAER/INGK 2 50 42 2 (1 153 [ta shang xIng qT gén Xido
Zhang shi qi ché qu de shi chéng.]

(It was by bike that he and Xiao Zhang went to the book mall last week.)

The omission of “/& [shi]” in “/& ... ) [shi . .. de]” sentence (I)

“f& [shi]”in “#& ... ) [shi . .. de]” sentence (I) can be omitted.

Example 44 fii(;2) FAEMER, GL)XEWZEM . [ta (shi) shang xing
qi qu de, wo (shi) zhé xing qi qu de.]
(He went there last week and I this week.)
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Example 45 G2)UEFT I, G2)WESERIN, RIBA R —H], HiriEss
SKIZ! [(shi) shui da de jiti, (shi) shui mai de rou, ni yé bu wén yT wen, jiu
zht dao zuo xia lai chi!]
(You just eat without asking who prepared the wine and meat.)

“J& [shi]” in the forth type of “J& ... F¥J [shi . .. de]” sentence (I) is often
omitted.

Example 46

A WERARAMB#REE 508 7 ? [zu6 tian ni men lid dou qu kan jing ju le ma?]
(Did you two see the Peking Opera yesterday?)

B: WA, MER)ER R, OE)EMHTE . [méi you, ta (shi) kan de
jing ju, wo (shi) kan de dian ying?]

(No, he saw the Peking Opera and I saw a movie.)

Example 47

A PRATIR,  GE)AAHIJLE -2 [ni men 1ai, (shi) zuo de ji b ché 7]
(Which bus did you take to come here?)

B: AT AL+ /N # . [wo men (shi) zud de shi liu 1]

(We took the No. 16 bus.)

However, “#& [shi]” cannot be omitted in the following situations.

(M

2

(3)
4

The subject served by “IX [zh¢] (this)” or “H} [na] (that).”

Example 48 X245 K FAFEKM, ARNERIERN . [zhé shi jin tidn
shang wu song 1ai de, bu shi zud tian song lai de.]
(This was delivered this morning but not yesterday.)

“J& [shi]” in the fifth type of “J& ... [ [shi . .. de]” sentence (I)

Example 49 #7k B# 7THUE, Z/PBHEIHER] . [xidng zi tou shang
liti le kuai ba, shi xido shi hou I kén de.]

(Xiang Zi had a scar on his head from being bitten by a donkey when he
was a child.)

“J& [shi]” in the negative form of a “/& ... fJ [shi . . . de]” sentence (I)

The positions of some adverbs in a “/& . .. [ [shi . .. de]” sentence (I)

Some adverbs should be put before “/& [shi]” to modify the whole predicate,
such as “#B [dou] (all)” and “tH [y&] (also)” for scope and “Ff [jiu] (really),” “—
5E [y1 ding] (must),” “# [qué] (but)” for mood. Besides, some can also be put
before the subject, like “JZ3K [yudn 14i] (in fact),” “¥i& [nan dao] (could it be
said that)” for mood and “ KM [da gai] (probably),” “ZL1H [kong pa] (afraid)” for
estimation. The examples in No. 12, 14, 24, and 34 are in the same case.
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The interrogative form of a “& . .. [ [shi . . . de]” sentence (I)

There are four interrogative forms of a “4& . .. [ [shi . . . de]” sentence (1).

(1

2

€)

“)

Yes-no question

Example 50 i TR 2 A5 B 7152 [ta shi cong 71 lido shi jie de th
pian ma?]

(Did he borrow the pictures from the reference room?)

Example 51 22402 FRACER A — K "2 [An na shi gén dai bido tuan yi
qi 1ai de ma?]

(Did Anna come here with the delegation?)

The question for the contrastive focus

Example 52 Ui /@& MR KA ? [ta shi na tian 14i de?]

(On which day did she come?)

Example 53 /¥ )2 2 T ARZHEMP) ? [ta de lan wei yan shou shu shi
shui zuo de?]

(Who performed his appendectomy?)

Example 54 & XA A HIRGE)EMAA? [l3o tai tai gud shéng i ni
(shi) song de shén me?]

(What gift did you give for the old lady’s birthday?)

Example 55

A IR L IREE 2 B A L0 ? 28NS ? [ta na lidng zhi yan jing shi z&n
me hong de? shi kit de ma?]

(Why did she get red eyes? Did she just cry?)

B: AN, JeZXF&HT. [bu, shi 40 yé 4o de.]

(No, it’s because she stayed up late.)

“SEASE ... K [shibashi. .. de]?”

Example 56 fRAZAZLLMIAI? [ni shi ba shi g& wo mai de
ci dian?]

(Did you buy the dictionary for me?)

Example 57 AKMRAE T B, 2 AW ? [yT {0 tui le yan sé, shi ba shi
shai de?]

(Was it because the sunshine made the clothes fade?)

“f& ..., A& ... [shi... haishi...]?
Example 58 /R @ IS, 2 RATEE? [ni shi tou de zan chéng

pido, hai shi tou de fan dui piao?]
(Did you vote Yes or No?)
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Example 59 & A RRIRZER, ERIRH CEER)? [shi gdng sT pai ni qu
de, hai shi ni zi ji yao qu de?]
(Did the company send you there or did you offer to go there?)

6 Differences between a “J& . .. [IJ [shi . .. de]” sentence (I) and a sentence
with a verb as predicate plus the dynamic auxiliary word “ | [le]”

For the latter, the speaker is unaware of occurrence of action; for the former, the
speaker wants to know what is involved in the finished action known for both of the
speaker and listener, such as the time, location, manner, doer or recipient of the action.

Example 60 ftFERK T . [ta zud tian 14i le.]

(He came yesterday.) (occurrence)

Example 61 A Z2FERKM . [ta shi zué tian 14i de.]
(It was yesterday that he came.) (time)

Therefore, “ 1 [le]” helps label the occurrence of action as the known fact,
based on which the “/& ... [fJ [shi . . . de]” sentence is adopted to highlight its
time, location, manner, and so on. Just because of the same reason, a “/& . .. ]
[shi. .. de]” sentence (I) cannot be the first sentence to start a paragraph but just
as one of the follow-up sentences.

Example 62 —IKCLFIZK T, 2MERBK LR Z 20, s LRI .
[san méi yi jing dao jia le, shi zud tian wan shang jiu didn dud dao de, lu
shang y¢ dou shun li.]

(It was around nine o’clock last night that the third younger sister arrived
home; anyway, her trip was smooth.)

Example 63 [AJZ21#8 L 14, DHMBIOER)E LR, F Eogkd
JEAL . [tong xué men dou shang le ché, Lué Qi hé Zhdu Ying shi zui hou
shang de, ché shang yi jing méi you zuo wei.]

(Students all got on the bus. Luo Qi and Zhou Ying were the last two and
no more seats were left.)

Example 64

A: PRIAGHZEUS T ? [nd jig jig jié han le ma?]

(Did your elder sister marry?)

B: 4 1. [jié le.]

(Yes, she did.)

A GEYH ABHESE I (U5)? [(shi)shén me shi hou jié de (hiin)?]

(When did she get married?)

B: AIAELEH, #A/NMZILT - [qidn nidn jié de, dou you xido hai er le.]
(The year before last. Now, she has a child.)

A (A BHEAE ) /NZ )L ? [(shi)shén me shi hou shéng de xido héi er?]
(When did she give birth to the child?)

B: (&) ZFEAEM(NZIL). [(shi)qu nian shéng de (xido hai er).]

(Last year.)
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Section two: “& ... [f] [shi. .. de]” sentences (II)

L. Functional features of “%&. .. ] [shi. .. de]” sentences (II)

Taking “/& . .. HJ [shi ... de]” as a label, a “/& . .. fi¥J [shi. .. de]” sentence (II)
belongs to the sentence with a verb as predicate or the sentence with an adjective as
predicate. It is mainly used to express the speaker’s evaluation, narration, or descrip-
tion about the subject, in which both of “#& [shi]” and “f{¥] [de]” indicate the listener’s
affirmative mood in accepting the explanation or elaboration from the speaker.

Example 1 A& 7ok Eok E PN ER A A 2, ERCHBTER . [wo shi li lai
zhtt zhang jin dui yao jian ku fén dou, yao chéng wéi mo fan de.]

(I have always advocated that the army should be thrifty and persevere to
be the role model in society.)

Example 2 TEILSEAEVGH, XM SR SEAFIER . [zai xian shi shéng
huo zhong, zhé zhong xian xiang shi que shi cln zai de.]

(This phenomenon does exist in real life.)

Example 3 5K B8R L2 W NRFIZITIAERT, ARISER AR ILIE 2
1], [Zhang ST dé tong zhi shi wei rén min de li yi ér si de, ta de si shi bi
tai shan hai yao zhong de.]

(Comrade Zhang Side died for the benefit of the people. His death is of
great significance.)

II.  Structural features of “2. .. i [shi. .. de]” sentences (II)

“J& [shi]”ina“J& ... 1 [shi. .. de]” sentence usually comes before the predicate
as a modal adverb; “fY) [de]” stands at the end of the sentence as a modal particle.
In the middle of “J& . .. [ [shi . .. de]” is the verb predicate or the adjective
predicate. The common verb predicates are in the forms of “volitive verb+verb”
and “verb+complement of possibility.”

Example 4 23 =F BRI, X B HSZ2HZUH . [jing
guo san nian xid zhéng yi hou, zhe¢ 1i yuan lin de mian mao shi hui you
bian hua de.]

(The gardens here will have changed after three years of being repaired and
maintained.)

Example 5 3§58, B, AZEHER, 2 DEMSEKEK. [shan yi, ¢
yi, bu shi cai xiang de, shi ké yi kan de chi 1ai de.]

(Goodwill and malice can be reflected in reality rather than in the
imagination.)

The adjective predicates mainly include adjective phrases.

Example 6 T2 /REEEHN . [hou zi shi hén cong ming de.]
(Monkeys are very clever.)
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Example 7 A1 1 SCALAE TG & AH 4 F & 7). [ta men de wén hua shéng hud
shi xiang dang feng fu de.]
(Their cultural life is quite rich.)

Besides, some fixed phrases of the grammatical functions similar to those of
adjectives are also appropriate in the “J& . . . [fJ [shi . .. de]” sentence (II).

Example 8 fli (I ER, FIUNRMEH SN, R AR A /K. [tade
yao qi, wo rén wéi shi hén hé qing hé i de, ni wei shén me zhe me fan gan?]
(From my point of view, his demand is very reasonable. Why do you have
such a strong aversion to it?)

Example 9 MR 2 WO, RT3 %A . [ dui ni shi chéng xin
chéng yi de, ni ké bi¢ yuan wang ta.]

(He is sincere to you. Don’t get him wrong.)

Example 10 7REE2A =kNE R FHEAE KA. [ni jiu shi you san tou
lit bi y¢ shi cha chi nan fei de.]

(You can’t escape even with superman powers.)

A “J& ... M [shi...de]” sentence (II) also accepts the verbs describing
psychological activities or feelings of people. They can be modified by degree
adverbials and their recipients often function as topics at the head of the sentence.

Example 11 iXSIEH, R ANRBEAGZHESN. [zhe xie dao 1i, guing
da rén min qun zhong shi dong dé de.]

(The masses do understand these principles.)

Example 12 XA, FRATHZRIFEZEN. [zhe g& wen ti, wo men yé&
shi hén zhu yi de.]

(We also pay close attention to this issue.)

Example 13 =% W/ DY EH, RACERSEFR K T,
FAAIREPANA . [shi san si sui de shao nidn bian yao dang jia guin shi, wo
fu qin de shi ji jia de shou wan, wo shi hén qin yang de.]

(I quite admire my father’s way to keep house and be in charge, when he
was only a kid of 13 or 14 years old.)

Of course, these topics can also be put after the verb standing in the middle of
“J& ... [0 [shi...de].” For instance, Example 11 can be changed into “J" KA
RO S IX L TEHE 1), [guing da rén min qin zhong shi dong dé zhe xie
dao Ii de.] (The masses do understand these principles.).” The same is true for
Example 12 and Example 13.

Sometimes, a single adjective, verb, or volitive verb is acceptable in a “/& . . .
Y [shi. .. de]” sentence (II).

Example 14 .0 B /&% 52 AT . [ta xin Ii shi tou lidng de.]
(He is clear-headed.)
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Example 15 AT AT 9 R 2 A, mHERZH), (H2RITHE:
— DT R AR e 4 [N B AR 9% 55 7 <k ik M . [wO men mian gidn de
kun nén shi you de, ér qi€¢ shi hén dud de, dan shi w6 men qué xin: y1
gi¢ kun nan dou jiang béi quan gud rén min de ying yong fén dou sud
zhan sheng.]

(We are definitely faced with many difficulties, but we are confident of the
heroic people all over the nation conquering them.)

Example 16 T EMAZ AN, FER 7 EA T4, BT EHE 2 I
). R ABGZ AT LA . [shi nian shi mu shi ba dui de, zai nan fang
yao nian wil nian, zai béi fang yao géng dud de shi jian. shi nian shu rén
dao shi k& yi de.]

(It is impossible for a tree to grow up into a big one in ten years. It may
need twenty-five years in the South and even longer in the North. In fact,
ten-year training may be enough for a person.)

III.  Points for attention in “%. .. I [shi. . . de]” sentences (II)

1  Affirmative mood

Due to the affirmative mood conveyed by the “/& . .. [f][shi . . . de]” sentence (II),
there is no “/N/& . .. [fJ [ba shi . . . de].” Even though the word in the negative
form can appear in the middle of “#& . .. [ [shi . .. de],” the entire sentence still
keeps its original mood.

Example 17 LEZEZ AWML 6, G LW, BrEERAZY
. [wo kan yao shi zi chéng quéan zhi quan néng, xiang shang di yT yang,
na zhong sT xidng shi bu tud dang de.]

(From my point of view, it is inappropriate to hold the opinion that people
can be as omniscient and omnipotent as God is.)

Example 18 /S ik (1) 0 ve vk fa B L, B s Bg — g An]
REl), WEANNiZIF). [zong shi xian jin de yi jian ké fa luod hou de yi
jian, yao shi “yu lun yi 1i” shi bu k& néng de, y& shi bu ying gai de.]
(The advanced opinions always overcome the backward ones. It is not pos-
sible nor right for the masses to hold onto identical public opinions.)
Example 19 £ T, f— DRIz, BATXERATMAR. [z0u
It de rén kou ké le, zhai yT gé gua chi, wo men zh¢ Ii shi ba suan tou de.]
(We take it as an acceptable behavior for those who are thirsty to eat the
melons in our field without permission.)

Example 20 3/ 15520 A\ BRI 15 (U2 400 7R 2 i 2240
[fan gua nong de 140 dong rén min hé ta men de hou dai shi jué dui ba hui
wang ji guo qu de.]

(The working people and their descendants in Fan Gua lane will never forget
the past.)
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In these examples, the negative adverb “A4~ [bl1] (not)” cannot be put before “/&
[shi]” to indicate negation. For instance, “*3 & £ & A PR 46, 4 L —
FE, FFhEAEAZ Z 1. [wo kan yao shi zi chéng quan zhi quan néng, xiang
shang di y1 yang, na zhong s1 xiang bt shi tud dang de.]

2 Double negation

Double negation can be adopted to strengthen an affirmative fact. That is to say,
in this case “/~ [bl] (not)” can be added in front of “/& [shi]” to create another
negation.

Example 21 [0 A EASREMAR . [wen ti ba shi b néng ji& jué de.]
(The problem isn’t unsolvable.)

Example 22 HAFFIRATHAZIFAZIF . [na jian shi wo men bing bl
shi ban bu dao de.]

(We aren’t out of question about that.)

3 Omission of “/& [shi]” and “[#] [de]”

Except for the situations for the double negation or the subject functioned by
“IX [zhe] (this)” or “J¥ [na] (that),” both “/& [shi]” and “[#] [de],” or only “J&
[shi]” can be omitted. Although such an omission doesn’t change the meaning, it
converts a “4& . .. [fJ[shi . . . de]” sentence (II) into a common sentence with a
verb or adjective as predicate. The former sounds affirmative and euphemistic in
the tone of speaking, conveying a sense of persuasion; the latter sounds brief and

direct with a stronger tone.

Example 23

WHEEZ AR 4R, B8, BAEERAZEE. [wo kan
yao shi zi chéng quan zhi quan néng, xiang shang di y1 yang, na zhong si
xiang shi bu tud dang de.]

(From my point of view, it is inappropriate to hold the opinion that people
can be as omniscient and omnipotent as God is.)

RELER AR 26, BEw 8, BHEEEAZY. [wo kin
yao shi zi chéng quan zhi quan néng, xiang shang di y1 yang, na zhong si
xiang shi bu tud dang.]

(From my point of view, it is inappropriate to hold the opinion that people
can be as omniscient and omnipotent as God is.)

Example 24

ERINITE T, fi—AZ, WATX R ZAFAR. [z0u lu de rén
kou ke le, zhai yT g¢ gua chi, wo men zh¢ Ii shi ba suan tou de.]

(We take it as acceptable behavior for those who are thirsty to eat the melons
in our field without permission.)
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AN T, M— Rz, BATXEEAFAM. [z0u I de rén kou

ke le, zhai yT gé gua chi, wo men zhe Ii shi bu suan tou.]

(We take it as acceptable behavior for those who are thirsty to eat the melons
in our field without permission.)

Example 25 ¥ 72 1REEBI Y. [hou zi shi hén cong ming de.]

(Monkeys are very clever.)

WEFAREEBH o [hou zi hén cong ming.]

(Monkeys are very clever.)

4 Positions of some adverbs in “/& . .. [ [shi . .. de]” sentences (II)

The positions of some adverbs indicating object, tone, or time mainly depend
on what they are to modify in the sentence. When they come before “#& [shi],”
they modify the entire “J& . .. ] [shi. .. de]”; when they modify certain constitu-
ents in the middle of “/& . .. [/ [shi . .. de],” they often stand between “& [shi]”
and constituents they are to modify.

Example 26

A IXEBEAENGE R — M, ERIRATIE I s SRR A X )
f]. [zhe shi qin zhong chuang zao de yT zhong xin xing shi, gén wo men
dang 1i shi shang cai qu de xing shi you qu bié¢ de.]

(This is a new form created by the masses, which is distinctive from those
adopted in the history of our Party.)

B: XA T DASOAS XA R RG], R R AT TN B 2 ) B e 8 7
B 2R 1A JE A N RN P JE R AR, B UIAHOCH . [zhe jian shi
sud yi zuo de zhé yang xun su hé shun li, shi gén wo men ba gong rén jié
mao dun lai chi 1i, mi gi¢ xiang guan de.]

(The reason why the problem could have been successfully solved was that
we took it as the related contradiction among the people between the work-
ing class and the national bourgeoisie.)

Example 27

Ar AT, S HOX MR IF N IF 2 —E AP . [wo men xiang
xin, ge di zhe¢ zhong didn xing de hdo rén hdo shi shi yT ding bu shao de.]
(We believe there are many such good people and good deeds in various
regions.)

B: R, ERXRAmPL L, BXAKKNIE, —ERRATHN.
[na shi hou, zai zh¢ me gao de shan shang, xiti zh¢ me da de gong chéng,
y1 ding shi hén bu rong yi de.]

(It was not easy to build such a large project on such a high mountain at
that time.)

Example 28
A FRRAE T, RIS . [yang pi fa z, guo qu shi ting shud guo de.]
(I heard about the sheepskin raft before.)
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B: WAL Je R A= SRR A=, Xk £ T4 7. [bi xi ydu

xian fa zhan shéng chan zi lido de shéng chan, zhé shi guo qu yi jing ding
le de.]

(Priority must be given to development of the production means, which was
already settled in the past.)

Interrogative form

Due to its essential implication in the tone of speaking, the “J& . .. F¥J [shi . . .
de]” sentence (II) seldom occurs in the interrogative form unless a question is
posed, such as “ff:0» HL /2 3FE S NS ? [ta xin 1f shi tou liang de ma?] (Is he clear-
headed?).” Or the speaker raises his or her opinion in advance before inquiring
the listener’s, such as “[Al @A ZE AR, XFAXT? [wen ti ba shi ba néng
ji€ jué de, dui bu dui?] (The problem can be solved, can it?).”

Section three: how to distinguish “& ... [ [shi. .. de]”
sentences

I How to distinguish “#&. .. ] [shi. .. de]” sentences (I) and

“H...H[shi...de]” sentences (II)

They can be distinguished by the following aspects.

1

()

2

A “f& ... I [shi...de]” sentence (I) highlights what is involved in the
finished action, such as time, location, manner, doer, or recipient. In the
middle of “J& . .. HJ [shi . . . de]” often appears a verb. The common
structures of a “;& . .. A [shi . . . de]” sentence (I) are as follows.

#& [shi]+adverbial+verb+H] [de]+(object)

Example 1 FEEZHH 219814 5 1. [na tao jido cai shi y1 jit ba yI nidn
bian xi¢€ de.]

(That set of teaching material was compiled in 1981.)

Example 2 FZ)MAATRZ 198 14F 4 (18 208 . [Wang 130 shi ta men shi
y1 jit ba y1 nidn bian de x1n jido cai.]

(Prof. Wang and other colleagues compiled the new textbook in 1981.)

#Z [shi]+subject-predicate (verbal) phrase+] [de]

Example 3 ##b & £ Z2IMAA 14 5 1. [xin jido cai shi wang 3o shi ta
men bian xi¢ de.]

(The new textbook was compiled by Prof. Wang and other colleagues.)
Example 4 XN EZAUEHI? [zhe gé zht yi shi shui chii de?]

(Who proposed this idea?)
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(3) & [shi]+subject+verb+H] [de]+(object)

Example 5 2 A2 H KA ? [shi shui jidn cha chi lai de?]
(Who checked it out?)

Example 6 WER B ]. [zu6 tian shi wo sud de mén.]
(It was me who locked the door yesterday.)

(4) 2 [shi]+verb+] [de]+object

Example 7 #i#h 25 R A 7E. [xIn jido cai shi xié de xido yuan
shéng huo.]
(The new textbook is about the campus life.)

As the predicate of a “#& . .. ffJ [shi . . . de]” sentence (II), “J& . . . [1J [shi
... de]” evaluates or describes the subject in the affirmative mood. Its common
structures are as follows.

a s& [shi]+volitive verb+verb+#] [de]

Example 8 Hr#M EREWHRIFII, FINS NG S HINIRAE Lo [xn
jido céi shi néng gou bian hdo de, yin wéi can jia bian xié¢ de rén dou hén
you xin xin.]

(The new textbook will be well compiled because all the participants have
faith in it.)

b j& [shi]+verb/adjective+complement of possibility+#] [de]

Example 9 8 /&—E g ALK, BINSINgS M ANEREAEO.
[x1n jido cai shi y1 ding bian bu hao de, yin wéi can jia bian xi¢ de rén dou
méi you xin xin.]

(The new textbook will definitely not be well compiled because all the
participants are not confident about it.)

¢ s& [shi]+adverbial+adjective+/f [de]

Example 10 H 2 RAH M. [xin jido cai shi hén ba cud de.]
(The new text book is pretty nice.)

2 The position of “[fJ [de]” can decide which type the sentence is, when the
verb in “J& ... [ [shi. .. de]” takes its object.

Example 11 7EFERM2 b, 2 RSN, AR BMERL,
il At B AF X PP WATIEFE . [zai zuo tian de hui shang, ta shi tong yi de
zhe¢ zhong yi jian, bing bu shi na zhdng yi jian, ta shud ta jué de zhé zhong
yi jian ydu dao 1i.]
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(It was this opinion but not that one that he agreed with in the meeting
yesterday. He thought this opinion made sense.) (“J& . .. [ [shi . .. de]”
sentence (I))

Example 12 7EFER& B, M2 FRRZFEN, ARIENH 245K
AFE T . [zai zub tian de hui shang, ta shi tong yi zhé zhdng yi jian, bu
zh1 dao wei shén me jin tian you bu tong yi le.]

(He did agree with the opinion in the meeting yesterday. I have no idea why
he doesn’t agree with it today.) (“/& . .. ] [shi . .. de]” sentence (II))

In Example 11, “ff] [de]” before “iXF7 W, [zhe zhdng yi jian] (this opin-
ion)” cannot be moved to the end of the sentence; in Example 12, “[fJ [de]” can-
not be put before “iXFf7= I [zhé zhdng yi jian] (this opinion),” either. “iX
[zh¢ zhdng] (this)” in Example 11 is pronounced with stress and “[F] & [tong yi]
(agree)” in Example 12 is stressed.

3 The position of the adverbial in the middle of “/& ... ) [shi ... de]” can
decide which type it belongs to.

Example 13 X5, FIERZIIER, HEB— s LSRRI, [zhe
jian shi, wo zu6 tian shi zhi dao de, zhi shi xiang wan y1 didn er gao su ni
men. |

(I knew this yesterday. I just wanted to tell it to you later.) (“J& . .. [
[shi . .. de]” sentence (II))

Example 14 X5, FENERFER, HAHLLIRATERF. [zhe jian
shi, wo shi zu6 tian zhi dao de, bié rén dou bi wo zhi dao de zao.]

(I knew it yesterday but others knew it earlier than I did.) (“/& ... HJ
[shi . .. de]” sentence (I))

n“& ... ¥ [shi...de]” sentence (II), the time adverbial often appears before
[shi]” or the subject; ina “#& . .. fJ [shi. .. de]” sentence (I), the time adver-
bial as the only contrastive focus should be put after “#& [shi].”

4  Different negative forms help in distinguishing “SE ... M [shi. .. de]”
sentence (I) from “#& . .. HJ [shi . . . de]” sentence (II).

The negative form of “/& . . . [fJ [shi. . . de]” sentence (I) is “/4~ /& . .. [f] [bu
shi. .. de]”; the negative form of “/& ... [ [shi . . . de]” sentence (II) depends
on the negative form of the constituent in the middle of “;& . .. f{ [shi. .. de].”

Example 15 FAE[FEMIXFIE M. [wo bu shi tong yi de zhé zhong
yi jian.]

(I don’t agree with this opinion.) (“4 . .. [1J [shi. .. de]” sentence (I))
Example 16 FJ& AN A B IX Fha LI . [W(“) shi bu téng yi zhé zhdng yi jian de.]
(I don’t agree with this opinion.) (“4% . .. [ [shi . . . de]” sentence (II))
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Whether “ff] [de]” can be omitted can also help.

Both /& [shi]” and “f#] [de]” can be omitted in “/2& . . . ffJ [shi . . . de]” sentence (II);
only “/2 [shi]” but not “HJ [de]” can be omitted ina “#% . . . ffJ [shi . . . de]” sentence ().

11

Example 17 FR(GE)FEFIXFE R, IRGE)FEZEAIBFEIL? [wo (shi)
tong yi de zhé zhong yi jian, ni (shi) tong yi de nd zhong yi jian?]

(I agreed with this opinion. Which opinion did you agree with?) (“/& . . .
] [shi . . . de]” sentence (1))

Example 18 FK(GZ)FIRX AR, BIAALRKSERELE. [wo (shi)
tong yi zhé zhong yi jian, dao xian zai wo de tai du y& méi gai bian.]

(I agreed with this opinion and now I still hold on the same opinion.)
(“J& ... [ [shi. .. de]” sentence (II))

How to distinguish “#. .. B [shi . . . de]” sentences (I) from
“4#& [shi]” sentences that take ““%& [shi]+‘H] [de]’ phrase”
as the predicate

The fifth type of “4% . .. [ [shi . . . de]” sentence (I) looks like “/% [shi]”
sentence that takes “‘#& [shi]’+‘[] [de]” phrase” as the predicate. In the
former, the subject is often served by a subject-predicate phrase, indicating
a situation. Besides, “/& . .. [ [shi . .. de]” as the predicate of the entire
sentence explains how the situation is caused. In the latter, the predicate
consisting of “‘/& [shi]’+‘f#J [de]’” phrase mainly indicates classification
rather than the cause.

Example 19 flitBA 7R )IL, . <X ZMEMIRwEK . T
Kt “IXAZ(BHEIE)EF, XECELE) M.  [ta y& you le jiang jin
du er, wo shud: “zhe shi hé pi jiu hé de.” ta kai wan xiao shud: “zh¢ bu shi
(he pi jiu) he de, zhe shi(lao pd) qi de.”]

(He had a beer belly too. I said: “This resulted from beer-drinking.” He
explained jokingly, “It isn’t for that reason but resulted from my wife who
always made me annoyed.”) (“/& . .. I [shi . .. de]” sentence (I))
Example 20 e 26K, WA RN, ~Z¥eHiH). [wo shao le xie
shui. na bt shi he de, shi xi wan yong (de).]

(I boiled some water. It’s not for drinking but for washing dishes.) (‘“J&
[shi]” sentence)

Here, the first example explains the cause; the second example indicates the
classification.

2

The position of “f#J [de]” can help.

“I] [de]” in the fourth type of “J& ... [fJ [shi. .. de]” sentence (I) only appears
before the object; if it is required to come after the object of a single verb-object
phrase, the sentence should belong to a “& [shi]” sentence.
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Example 21 AT ¥: FEL0Z1L, SEKIZK. FRATR B NIX LA AR
KPEE R, RREFEMK, AZFERL. [rén men ching shud: kdo shan
cht shan, kao shui chi shui. wo men ciin Ii rén zhé ji nidn shéng hué shui
ping de ti gao, quan shi kao de shui, bt shi kao de shan.]

(It is said that one must make a living in one’s given circumstances. The
improvement of our village’s living standards in the recent years has proved
it.) (“4& ... fJ [shi. .. de]” sentence (I))

Example 22 [dH @5+ )\ L4 /2 5EK . [yudn zhong jian zhu shi zhi
ba jiti quan shi kao shui de.]

(Almost all architecture in the gardens depends on water.) (“/&

[shi]” sentence)

“AIEFERIK? [quan kao de shi shui] (depend on water)” and “4 /& FE/K K

[quan shi kao shui de] (depend on water)” cannot be replaced with each other;
“[#) [de]” can be absent in the sentence but cannot be in the second one. Here are
more similar examples.

Example 23 ASPIAL IR /2 LI T, A2 SKHIARMR, BT OB RARATA
T REEENEES, W R A IREETT . [na lidng wei gu ke shi mdi de mao
zi, bu shi mai de yT fu, sud yi na tian ta men zhi qu le ér l6u xi¢ mao bu,
méi qu san loéu fu zhuang bu.]

(It was the hat not the clothes that those two customers bought. So they only
went to the footwear and hat department on the second floor, but not the gar-
ment department on the third floor.) (“/& . .. fJ [shi . . . de]” sentence (I))

Example 24 FPI A7 %5 /2 SKIE 51, TE;@%&B’J Freliz s JUARAT]
B TRREENE S, A S ARERZEER. [na lidng wei gu ke shi mdi mao zi
de, bt shi mai y1 fu de, sud yi zh¢ hui er ta men yao qu ér 16u xié mao bu,
bt qu san 16u fi zhuang bu.]

(It is the hat not the clothes that those two customers want to buy. So now
they will go to the footwear and hat department on the second floor, not the
garment department on the third floor.) (“/& [shi]”’sentence)

“3K [mdi] (buy)” is a finished action in Example 23 and an unfinished one in

Example 24; therefore the position of “HJ [de]” in both cannot be moved freely.
Likewise, “#& [shi]” in Example 23 can be absent but cannot be in Example 24.

3

To judge whether the subject is identical with the object helps distinguish
them in the same structure.

Example 25

X INBERE S DY A W (%S, AR X EEEAS To [zhe zhT xido mu jT shi
si yue fén fu de ji, xian zai you yao fu ji le.]

(It was in April that this little hen hatched chicks, and now she is going to
hatch chicks again.) (“J% ... ffJ [shi. .. de]” sentence (I))

U R DU A4 B0, DU KA LE L AT . [zhé zhi xido
mﬁ j1 shi si yue fén fu de j1, xian zai zhang de gé er yi jing bu xido le.]
(This little hen was hatched in April and now she is quite big.) (“/& [shi]”
sentence)
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Example 26

bR AR EE BB RIR R, 2 H CIFRIERRIERIKE . [ta shi cong
zhong y1 y1 yuan qing de da fu, shi zi ji kai che ba da fu ji€ hui lai de.]
(He was the doctor from the traditional Chinese medicine hospital and I
picked up him in person by car.) (“4& . .. [fJ [shi. .. de]” sentence (I))
flE N ER BR FEiE (R TR, ERARZIR =B, [ta shi cong zhong yT yi
yuan qing de da fu, y1 shu shi hén gao ming de.]

(He invited the doctor from the traditional Chinese medicine hospital, who
was famous for his outstanding medical skills.) (“s& [shi]” sentence)

In Example 25, “PU 303 [si yue fén fi de ji]” differs in meaning. The
former one doesn’t refer to “that little hen” itself; the latter one refers to “that
little hen” itself. Likewise in Example 26, “fib & M\ H R EERTiE KT [ta shi
cong zhong y1y1 yuan qing de da fu]” differs in meaning. The former one refers to
“he” himself; the latter one doesn’t refer to “he” himself. In addition, “#& [shi]” in
“J& ... HJ[shi...de]” sentence can be omitted but it cannot be in the “/& [shi]”
sentence.

III.  How to distinguish “B...H [shi. .. de]” sentences (Il) from
“#& [shi]” sentences that take ““# [shi]+‘H] [de]’ phrase”
as the predicate

Although both of them take “[#J [de]” at the end of the sentence, they can be dis-
tinguished by the following aspects.

1 Whether a headword identical with the subject can be added after “f#] [de].”

Example 27 fli 2 1 2 IO ERIRA X L R B AR, 22— 474,
% —435i1T. [ta shi you zi nii de (rén) gén ni men zhé xi€¢ dan shén han
bu tong, yao dud yi fén fu dan, dud y1 fén z¢ rén.]

(Unlike the bachelors you are, he has children to raise so he has to take on
more burden and responsibilities.) (“/& [shi]” sentence)

Example 28 flEf 1), WE#AESL, —AElEH, —MEE
4. [ta shi you zi nii de, zhi shi dou bu zai shén bian, y1 gé zai hai nan, yi
g¢ zai guo wai.]

(He has children but they don’t stay with him. One child is in Hainan and
the other abroad.) (“J% ... [fJ [shi. .. de]” sentence (II))

In Example 27, a headword “ A\ [rén] (person)” can be added after “H T %
#J [ydu zi nli de] (have children)” to form “H F %A [you zi nii de rén] (a
person who has children)” as the subject of the second clause but it is omitted.
“ N [rén] (a person)” cannot be added after “[/J [de]” in Example 28 because “[]
[de]” is a modal particle rather than a structural auxiliary word. “fitl /& F 2
[ta shi yOu zi nii de] (he has children)” means “fi45 T % [ta you zi nli] (he has
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children).” The omitted subject of the second clause is “F £ [zi nli] (children).”
“¥-Z¢ [zi nii] (children)” in Example 27 should be pronounced stressed and “f
[you] (have)” in Example 28 should be stressed in pronunciation. Here are more
similar examples.

Example 29 ZKEHEWMI(N), LEMHEBR: Lk, REH
J# . [Lao Zhang shi kan bao de (rén), wo shi ji¢ shii de; ta qu bao kan shi,
wo qu shii ku.]

(Lao Zhang is going to read newspaper and I will borrow some books. So
he goes to the room for newspapers and periodicals, and I go to the room
for books.) (“s& [shi]” sentence)

Example 30 Z K2 F R, HEHERABIFY, [Lio Zhang shi kan bao
de, zhi shi kan de bt gou zi xi.]

(Lao Zhang is reading the newspaper but he is not reading carefully enough.)
(“f& ... [ [shi...de]” sentence (IT))

The verb in “/& . .. 1) [shi. . . de]” sentence (II) can be moved to the head of
the sentence or put before “;& [shi]” without changing the sentence’s meaning.
Nevertheless, it is impossible to do so in the “/& [shi]” sentence.

2 Whether “& [shi]” and “[ [de]” can be omitted.

They can be omitted in “#& . .. [ [shi . .. de]” sentence (II) but cannot be in a
“J& [shi]” sentence.

3 To judge according to their negative forms

The negative form of a “#& [shi]” sentence is “/ /& . .. [] [ba shi . .. de];” the
negation of “#& . .. [fJ [shi . .. de]” sentence (II) depends on the constituent in the
negative form in the middle of “#& . .. fJ [shi. .. de].”

Notes

1 In some books, “& [shi]” is considered as a modal adverb and “ff] [de]” as a dynamic
auxiliary word for the perfect tense; some think that “[f] [de]” expresses a certain mood
and highlights the focus of the entire sentence, which is considered as a flexible usage of
the modal particle.

2 “%E [kao] (depend on)” in two examples belongs to different semantic items, which
doesn’t influence their functions in the examples.
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4 Interrogative sentences,
rhetorical questions, and
echo questions

Section one: interrogative sentences

An interrogative sentence is used to pose a question and it can be divided into
several types according to its question form.

1. Yes-no questions

1  The yes-no question with “I% [ma]” as the modal particle

As its name implies, the yes-no question with “M% [ma]” is formed by adding “M
[ma]” at the end of a declarative sentence, whose predicate can be either affirma-
tive or negative. In fact, the affirmative form is comparatively common.

Example 1 fli/2 41t A% ? [ta shi dong bé&i rén ma?]

(Is he from the northeast?)

Example 2 iXMH =+—KM? [zh¢ gé yué san shi yT tian ma?]
(Are there thirty-one days this month?)

Example 3 /RIFE? [ni de bido zhiin ma?]

(Does your watch keep good time?)

Example 4 £ #Ifi£> KM% ? [Wang ldo shi hui 1ai ma?]

(Will Prof. Wang come?)

Example 5 fil 5 /447" [ta shen ti hdo ma?]

(Is he in good health?)

Sometimes, other particles can be added before “M% [ma],” such as “[J [de],”

“W¢ [ne],” or “ 1 [le].”

Example 6 fil /& WER RIS ? [ta shi zuo tian 1ai de ma?]

(Did he come yesterday?)

Example 7 ff/1IEZEFF2xWES ? [ta men zhéng zai kai hui ne ma?]
(Are they having a meeting now?)
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Example 8 #4152 [litt shu 1 le ma?]
(Has the willow turned green?)

Generally speaking, such a question implies the speaker’s confidence about
what is asked. Sometimes, the confidence is not so strong.

The affirmative responses to the yes-no question with “f% [ma]” include “7&
] [shi de] (yes),” “XF [dui] (yes),” “XJ T [dui le] (yes),” “M& [én] (yes)” and
the negative ones are “/~ [ba] (not)” and “¥% 7 [méi ydu] (no).” There is one
point for attention: the affirmative responses depend on the agreement to what is
expressed (asked) and the negative ones rely on the disagreement, regardless of
whether the yes-no question is in the affirmative or negative form.

Example 9

A: E2IM4 kM ? [Wang 140 shi hui 14i ma?]

(Will Prof. Wang come?)

B: M, EEZIMLK(K). [én, Wang lio shi hui l4i (de).]
(Yes, he will.)

B: EZIHALI(H)). [Wang lio shi bu hui lai (de).]

(No, he will not come.)

Example 10

A: WIS 7152 [lin shu 1d le ma?]

(Has the willow turned green?)

B: 21, HIFEET . [shi de, liti shu 1ii le.]

(Yes, it has.)

B: A, MWIFHEKLEWE . [méi you, liti shu hai méi 1ii ne.]
(No, it hasn’t.)

Example 11

Ar NBEAERIAEL ? [Xido Li ba qu béi hii hua chuan ma?]
(Won’t Xiao Li go boating in Beihai Park?)

B: M, fbASZEALHERIME. [én, ta bh qu béi hai hua chuan.]
(No, he won’t.)

B: A, ARG, [bo, ta qi béi hdi hud chuan.]

(Yes, he will.)

Example 12

A IR BT RS ? [An na méi géi jia If di dian hua ma?]
(Didn’t Anna call home?)

B: Xf T, WA BT IS, [dui le, ta méi géi jia Ii da dian hua.]
(No, she didn’t.)

B: AN, WA R BATHILE 7. [bu, ta géi jia If di dian hua le.]
(Yes, she did.)

From these examples, it can been seen that “#2& ] [shi de]” or “/~ [bu]” accords
with the semantic meaning of the yes-no question rather than its reply form.
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In addition, the responses could be simplified into the main constituents of the
predicate by omitting the subject or the object.

Example 13

A 2 IE AN ? [ta shi dong béi rén ma?]

(Is he from the northeast?)

B: A& %4JEA. [ba shi dong béi rén.]

(No, he isn’t.)

B: it AN 2. [ta bu shi.]

(No, he isn’t.)

B: AN 4&. [bu shi.]

(No.)

Example 14

A: IXANH =+ K2 [zhe gé yué san shi yT tian ma?]
(Are there thirty-one days this month?)

B: A, =K. [bu, san shi tian.]

(No, it has thirty days.)

Example 15

AR E K BT HL RS ? [An na méi gdi jia If di dian hua ma?]
(Didn’t Anna call home?)

B: A, 17 . [ba, di le.]

(Yes, she did.)

2 The yes-no question with “4FM% [hio ma],” “¥THD [dui ma),” “4T/RHD
[xing/chéng ma],” or “F] LA [k& yi ma].”

Such a question occurs when the speaker offers his or her own opinion, estima-
tion, or request in advance before inquiring about the others.’

Example 16 FATHRK— LK, 4 ? [wo men ming tian yi qi qu
chang chéng, hao ma?]

(Shall we shall go to the Great Wall tomorrow?)

Example 17 /& HAN, X152 [ni shi ri bén rén, dui ma?]

(You are Japanese, aren’t you?)

Example 18 &3 HHH, 17(8)"? [jie wo ci didn yong yong, xing
(chéng) ma?]

(Could you lend me the dictionary?)

Example 19 JATAZRIT#E 2L, AT ? [wo men cong dong mén jin qu,
ké yi ma?]

(Shall we enter from the east gate?)

Generally, the affirmative responses include “4f/UfIE [hio/hdio ba],” “Xf
[dui],” “47//% [xing/chéng],” “HI Lk [k& yi];” the negative ones are “A~ [bi/bu],”
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AN [bh dui],” “AAT/A K [ba xing/bu chéng].” The response to “FJ AR [ké yi ma]”
could be “ANMT/A K [ba xing/bu chéng]” but could rarely be ““~AJ LA [bi ke yi].”

3 The yes-no question conveyed by the interrogative mood

It is formed by adding the interrogative mood in a rising tone at the end of a
declarative sentence.

Example 20 IX 4 KA, T TFFERRIZFE? AGE! [zhe me da de feng
xu¢, dill xia yang qun hui jia qu? bu néng!]

(Can we abandon the flock of sheep in such heavy wind and snow, but go
home alone? No, we can’t.)

Example 21 JXI, —A REGERRAE SR <&, Wrik AR
JiEE? » [zhe shi, yT weéi da sio zOu gud 1ai zhdo ji de wen: “tong zhi, ting
shud Lao Bai de shang hén li hai?”]

(Then an old lady came and asked anxiously: “Comrade, I heard Lao Bai
was severely wounded, wasn’t he?”)

Example 22 4Kt FARALEAE T ? [jin tian win shang ni b qu td
shii guan le?]

(Aren’t you going to the library tonight?)

Example 23 /NiK7% K ? [Xido Zhang méi 14i?]

(Didn’t Xiao Zhang come?)

Such a question depends on the context very much. In the previous examples,
the first question springs from the possible idea of others about abandoning the
sheep; the second question comes from Lao Bai’s situation overheard from oth-
ers; the third one is caused by a possibility of not going to the library; the last one
may be based on the fact that Xiao Zhang didn’t come. Moreover, such a question
usually carries a sense of surprise or doubt.

Such a question shares the similarities of the yes-no question with “f% [ma]”
about how to respond and what to omit in response.

4 The yes-no question with “N& [ba]” as the mood particle

Such a question helps when the speaker is not very sure about his or her evalu-
ation or estimation for a fact or situation. It often implies a sense of guessing or
inquiry, and its forms of affirmation and negation are very common in Chinese.

Example 24 iX /2% & JLIE? [zhe shi ni nii ér ba?]

(Is this your daughter?)

Example 25 BLAEB+ — /4TI ? [xian zai kuai shi ér didn le ba?]
(Is it almost twelve o’clock now?)

Example 26 ZZ KA THE? [Lio Zhang bu lai le ba?]

(Is Lao Zhang not coming?)
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II. Wh-questions

1 The general wh-question

It is formed by using an interrogative word in the forms of “wh-" such as who,
which, where, or how, to specify the information required. It is the same as the
declarative sentence in word order. Differently, the interrogative word itself func-
tions as the constituent to be asked in the sentence.

Example 27 W2 /RITAIRT £ ? [shui shi ni men de ti yu lio shi?]
(Who is your P.E. teacher?)

Example 28 fH I E4FE T 2 [ta de bing z&n me yang le?]

(How is he now?)

Example 29 fih7EME)L? [ta zai nd er?)

(Where is he?)

Example 30 3N 2N PRI 22422 [Ma 1i shi nd gé ban de xué sheng?]
(Which class is Mary in?)

Example 31 A4 BB E ? [ta shén me shi hou hui guo?]

(When will he return home?)

Example 32 iX/Ma)F /B4 581 ? [zhe gé ju zi z&n me fén x1?]

(How to analyze this sentence?)

Example 33 ih=2=14/E 4?2 [ta xué de z&n me yang?]

(How about her learning?)

Example 34 fiifi 1] H 2/ N? [tamen gong ching ydu dud shiio gong rén?]
(How many workers are there in their factory?)

Example 35 i LLHT, RITHERE 2] JLR? [kio shi yi gidn, ni men zhiin
bei fu xi ji tian?]

(How many days do you plan to spend on the review for the exam?)
Example 36 A4 AESH Z K ? [na tido gong 1u ydu dud chang?]

(How long is that road?)

To pose the wh-question by using “% [dud],” the positive adjectives are often
required to follow, such as “Z 1< [dud chang] (how long)” for length, “% K [dud
da] (how big)” for area, “% & [ud gao] (how tall)” for height, “Z£ /& [dud hou]
(how thick)” for thickness, and “% %% [dud kuan] (how wide)” for width. The
numeral-quantifier information is required in the response and it is not necessary
to repeat the adjective once again.

Example 37

A: BEAE LK ? [na tido jie you dud chang?]
(How long is that street?)

B: AMAH(K). [you lidng gong li (chang).]
(It is two kilometers.)
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Example 38

A A %K ? [na gé fang jian you dud da?]

(How big is that room?)

B: I EIEE 1+ )\F 75K, [na gé fing jian you shi ba ping fang mi.]
(It covers eighteen square meters.)

Example 39

A £ E? [ta dud gao?]

(How tall is he?)

B:fth—K-EFL. [ta yT mi qf wit.]

(He is 1.75 meters.)

Example 40

A FER FHIEHZ)E? [zuo tian xia de xué you dud hou?]
(How thick was the snow yesterday?)

B: A FLHEK(E). [you wii i mi (hou).]

(It’s about 5 centimeters.)

“% K [dud da] (how old)” is often used to inquire the age of a child or young
person by the eldership; sometimes, it is also acceptable among young people of
similar age.

Example 41

A % F 2K T ? [ta de hai zi dud da le?]
(How old is his child?)

B: HL.% . [wilsul]

(Five years old.)

Example 42

A MK, RERT? BT HEA? [xido hud zi, ni dud da le? you ér
shi wlii méi you?]

(How old are you, young man? Are you 25 years old?)

B: LK%, BREZEAE)L, DT . [ldo da yé, nin cai de cha ba
li er, wo ér shi si le.]

(You almost got it, sir. I'm 24 years old.)

Example 43

A M, UNBK, RZ KT ? [wei, Xido Zhang, ni dud da le?]

(Hi, Xiao Zhang, how old are you?)

B: . RIE? A, RBmit-t. [wo shijit. ni ne? wo kan, ni y&
jiu shi qt.]

(I am 19. How about you? I guess, you are 17 at most.)

Usually, “£ K2 [dud da nian ji] (how old)” is for the aged; “£ K % % [dud
da sui shu] (how old)” for the aged or an adult. “JL %/ [ji sui] (how old)” is just for
a child about 10 or under 10 years old in the north of China.

“H [you]+% [dud]+adjective” functions as the predicate, in which ““f
[you]” indicates “reach to,” such as Example 37, Example 38, and Example 40.
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If “% [dud]+adjective” doesn’t function as the predicate, “4 [ySu]” cannot
appear in front of it. For instance, “V5 & ¥ ¥ 2 K 5512 [ni x{ huan zha dud da
de fang zi?] (How big is the room you would like to stay in?)” or “ff{Pi%EF £
& KT ARL? [zuo xT zhuang yao dud kuan de mian lido?] (How much cloth do you
need to make a business suit?)”

2 The wh-question with “W¢ [ne]” as the modal particle

It can be formed by adding “W¢ [ne]” after a word, phrase, or sentence.
If it serves as a beginning sentence, “Wé [ne]” after noun, pronoun, or noun
phrase is used to ask about a location, such as “7EM JL [zai na er] (where).”

Example 44 L5, {RAJHCTWE? [YUu Rong, ni de xu@ zi ne?]
(Yu Rong, where are your boots?)

Example 45 FiT W2 ? [A Li ne?]

(Where is A Li?)

If the context is definite, the location can be affirmed.

Example 46 & " C&# T4 7, HibkWe? [chuang hu yi jing ca gan jing
le, di ban ne?]

(The windows have been cleaned. What about the floor?)

Example 47 fli)#H#2 C&% T, /REIYE? [ta de chén shan yi jing xi le,
ni de ne?]

(His shirt has been washed. How about yours?)

If “W¢ [ne]” is added after a declarative sentence, the entire sentence means
“What if . ...”

Example 48 fthiA[FZWe. [ta bu tong yi ne?]
(What if he doesn’t agree it?)

Example 49 2252 | 55— MWe? [xué wan le di yT cé ne?]
(What if we finish learning volume one?)

IIlI. A-not-A questions
1 The general A-not-A question
It is formed by contrasting the positive and negative forms of a premise side by

side, in order to offer two opposite possibilities for the answer. The questioner
doesn’t imply any tendentious answer.

Example 50 X AT FHLLF AT 2 [zheé gé pai zi de shéu ji hio bu hio?]
(How is the mobile phone of this brand?)
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Example 51 /REE5E TAEA TAE? [ni mi gin gong zud bu gong zuod?]
(Doesn’t your mother work?)

Example 52 A& < J& $0 U 226 (DB 0T 2 (13 shi ba shi jido wai gud
xué shéng de han yu jiao shi?]

(Is he the Chinese teacher who teaches international students?)

Example 53 {RA EA “BUACHGETR 7?7 [ni you méi you xian dai han yi
ci dian?]

(Have you got the Modern Chinese Dictionary?)

There are three forms of the general A-not-A question if the verb takes
its object in the sentence with verb as predicate. The first one is “(affirmative
form+negative form)+the object;” the second one is “(affirmative form-+the
object)+negative form;” the third one is “(affirmative form+the object)+(negative
form+the object).”

Example 54 1RFEAF 5 ? [ni kan ba kan jing ju?]

(Do you watch Peking Opera?)

Example 55 77& 5 AE ? [ni kan jing ju bu kan?]

(Do you watch Peking Opera or not?)

Example 56 & 5 RIAE 5L ? [ni kan jing ju ba kan jing ju?]
(Do you watch Peking Opera or not?)

The third type is not frequently used unless the object in it is comparatively
simple in structure.

When “ | [le]” follows the verb or the adjective, the negative form of the ques-
tion should be “¥% 7 [méi ydu].” Besides, if the verb takes the object, “ T [le]”
should come after the object.

Example 57 [F]Z4712% 7% A ? [tong xué men qu le méi you?]

(Did the students go there?)

Example 58 /K# [ #H ? [shul ré le méi you?]

(Has the water been heated?)

Example 59 MW #iXMHEE 7%A? [ta ting dao zhe g& xido xT le
méi you?]

(Did she hear the news?)

The A-not-A question of the sentence with subject-predicate phrase as predi-
cate takes its short and close structure of the predicate as the premise for query.

Example 60 A/ NMEIFIEBZ AL ? [na gé th shii guan shii dud bu dud?]
(Are there many books in that library?)

Example 61 fh&ilt S AL ALF? [ta zui jin shén ti hio bu hido?]

(How has she been recently?)
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Example 62 7§ NJEZEAEIZ? [bing rén yao téng bu yao téng?]

(Does the patient feel aching in his back?)

Example 63 tLILAZ, BEEACD, WRLAKL? [bi bi rén jia, kan kan
zi ji, ni lidn héng bu lian hong?]

(Do you blush for your incompetence when compared with others?)

2 The A-not-A question with “ZA4 /& [shi ba shi]”

The A-not-A question with “& 44 [shi ba shi]” helps when the questioner
wants to further confirm his or her guess or estimation for a fact or situation,
although the questioner is rather sure about it. “s& /& [shi bt shi]” may come
before the predicate, or stand at the head or the end of the sentence.

Example 64 /RAITEAZ B KENE? [ni men shi ba shi ming tian dong
shén?]

(Are you going to set off tomorrow?)

Example 65 /RAITHI R A& L EUATE ? [ni men ming tian shi ba shi qu
yi hé yuan?]

(Are you going to the Summer Palace tomorrow?)

Example 66 £ A ZRATAFTH H %747 1 2 [shi bt shi ni men bu da suan
chii qu 1l xing le?]

(Aren’t you going to travel?)

Example 67 RFEAETEIL L MIZRIX, &4 ? [ni jid zhu zai béi jing de
jiao qu, shi ba shi?]

(Do you live in the suburb of Beijing?)

Sometimes, “s&A~7& [shi bu shi]” also implies an inquiry about others’ opin-
ions, carrying a sense of consultation, like «. . . -3 [. . . hio ma].” In this situ-
ation, “f& A/ [shi bt shi]” usually comes before the predicate or the subject
sometimes, but it cannot stand at the end of the sentence.

Example 68 F-ATREAZF MR —1K? [wO men shi bu shi zhdo ta tan y1 tAn?]
(Shall we talk to her?)

Example 69 & A &2 Bl — T ? [shi bt shi wo qu bang zhu ta yT xia?]
(Shall T go to help him?)

3 The A-not-A question with “UfAN4f [hido bl hio]” or “AA K [chéng bu
chéng]”

Likewise, “4f N iF [hiao ba hio],” “H /AN [chéng bu chéng],” “47 A7 [xing
bt xing],” “Xf A%} [dui bt dui]” can be added after a declarative sentence to form
an A-not-A question. There is one point for attention: they are only permitted to
appear at the end of a sentence but not before the predicate nor at the head of a
sentence.
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Example 70 /R H) T EAEMEL R A, MAR? [bd ni de gong ju xiang
jie géi wo yong yong, chéng bu chéng?]

(Would you lend me your toolbox?)

Example 71 FA T BN GR35, 174172 [wd men gii dao hou tian dong
shén, xing bu xing?]

(Shall we change the departure time to the day after tomorrow?)

Example 72 RFEAETEIL L MIZRIX, XAXT? [ni jid zhu zai béi jing de
jiao qi, dui bu dui?]

(You are living in the suburb of Beijing, aren’t you?)

Sometimes, the position of “#F 4 4F [hio bu hio]” is flexible.

Example 73

BAT—HLEFTMER, 174U ? [wo men yT kuai er qu da wing qia, hio
bu hdo?]

(Shall we go to play tennis together?)

PAVFAGF—H L EFTMER? [wo men hdo bu hio y1 kuai ér qu dd wing
qiu?]

(Shall we go to play tennis together?)

UFAIFERATT—H )L 23T ER? [hiio bu hiio wo men yi kuai er qu di wing git?]
(Shall we go to play tennis together?)

IV, Alternative questions

It offers a number of alternative answers in the forms of . . . (&) . . . i/ . ..
[...(shi)...hdishi...]”and“. .. (/&)... &2 ... i&& ... [...(shi)...hai
shi . .. hai shi],” and demands the answerer to choose one of them.

Example 74 {7/& 2, &/ A7 [ni shiqu, hai shi ba qu?]

(Will you go or not?)

Example 75 /2152, /22?2 [shini qu, hai shi ta qu?]

(Are you going or is he going there?)

Example 76 {R:2 250, &~ EF LR ? [ni shi qu béi hii, hai shi qu
zhong shan gong yuan?]

(Are you going to Beihai Park or Zhongshan Park?)

Example 77 fR/2 240, R ERIE, 2L IARE? [ni shi qu béi
hai, hai shi qu tian tan, hai shi qu zhong shan gong yuan?]

(Are you going to Beihai Park, the Temple of Heaven, or Zhongshan Park?)
Example 78 1R ZM777K, 2&NZUKIEE? [ni shi he qi shui, hai shi cht
bing j1 ling?]

(Would you like to drink soda water or eat ice-cream?)

In these examples, some make queries for the predicate, such as Example 74
and Example 78; some raise questions for the object, such as Example 76 and
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Example 77. Example 75 is for the subject. Besides, it can be seen that “J& [shi]”
and “i& 72 [hai shi]” are required to be put before the predicate, or to come before
two clauses, when the queries are made for the subject, such as Example 78.

All the questions need finishing with a question mark. For the alternative ques-
tionwith ... (J&)... 42 ... /& ... [...(shi)... haishi...haishi],” it needs
one question mark at the end and commas between its clauses.

Sometimes, a declarative sentence may consist of a constituent in an interroga-
tive form but keep its declarative nature. That is to say, it is still a declarative
statement so it is ended by a full stop instead of a question mark.

Example 79 FANKIEADHE A EE 8. [wo bu zhT dio ta zan chéng bi zan
chéng.]

(I have no idea whether he is in favor of it or not.) (object)

Example 80 /N LB AT LAUFAS 1o [xido zii zhdng yi jing tong
zhi ta men ji didn kai shi le.]

(The team leader has informed them when to start.) (direct object)
Example 81 7522 /0 N2 Il 5 i) in) UL A TR o [xT yao dud shio
rén can jia shi yan de weén ti hai méi you jué ding.]

(How many participants are needed in the experiment has not been settled.)
(attribute)

Example 82 EAREIMFIRT 4L — AN 5 A ) 7. [zén me
yang ban hao wo chang you ér yuan shi y1 gé ji dai ji€¢ jué de wen ti.]

(It is an issue to be solved on how to manage the kindergarten affiliated
with our factory.) (subject)

Section two: rhetorical questions

Rhetorical questions can be formed by appending the rhetorical mood to a declar-
ative sentence or questions of different types. It functions as an assertion to an
obvious fact or reason by the rhetorical mood. For a better rhetorical effect, it
usually takes the negative form for the affirmation and the affirmative form for
the negation.

It can be ended by a question mark or an exclamation mark. Differently, the
question mark highlights the rhetorical mood and the exclamation mark is mainly
for the exclamatory effect.

Rhetorical questions can be divided into the following types.

1. Rhetorical questions in the form of yes-no questions

1 The general yes-no question with the rhetorical mood

Example 1 JXAME)LAR) LRSI ? SRAGES? /REAEVIEELAR ! [zhe
shi nd er hé nd er de shi ya? ai de zhdo ma? ni zhén néng hu s1 luan xidng!]
(They are not related to each other at all. You are really confused by these
unrelated thoughts.)
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Example 2 AR E G ? /RF 2 ? [hai xidng jin qu kan dian ying?
ni you piao ma?]
(You want to see a movie? Have you got a ticket?)

2 “AJE ... M [bhshi. .. ma]”

“AJ& ... " [bashi...ma]” functions as an affirmative assertion to an obvious
fact, conveying a sense of surprise or dissatisfaction.

Example 3 /RANZ Z b AT 18 2 8545 FeA 155 H7 2R IE ! [ni bh shi qu
guo na ge di fang ma? na jiu géi wo men dai dai Iu ba!]

(You’ve been to that place before, haven’t you? Then show us the way.)
Example 4 A2 FERIR UL 105 ? 3 B2 L. [ba shi zdo
jiu gén ni shud guo le ma? zhe jiu shi gan shang gé cun jin er.]

(Haven’t I told you it earlier? We must seize this opportunity.)

Example 5 fii A& DR T2 B4 XK EPET ? [ta ba shi yi jing ci
zhi le ma? zén me you lai shang ban le?]

(Hasn’t he resigned already? How come you return to work again?)

“AN ... M [ba/bu . . . ma]” can be used in “/& [shi]” sentences and “% . . . [
[shi...de]” sentences.

Example 6 BUERHEHIRAT A [FEEWE ? AN 2250 58T 1] 2 [xian
zai bian Iun de shi shén me weén ti ne? bu jiu shi jing yan jido it de wen ti ma?]
(What topic is being debated now? About the issue of exchanging
experience?)

Example 7 W ! {RAZIKK P ? EAZIRFFR, RAAAERT .
[a! ni bu shi Zhang Da zhong ma? yao bu shi ni zhao hi wo, wo dou rén
bu cht lai le.]

(Oh, aren’t you Zhang Dazhong? I wouldn’t have recognized you if you
didn’t greet me.)

30 W ..M [méi. .. ma]”

It functions as an affirmative assertion to a known fact, implying a sense of
blame or dissatisfaction.

Example 8 FEHYFRL 2 AL/ M7 ABEZ: ! [wo méi gdo st ni ma? na
ge¢ di fang bu néng qu!]

(Haven’t I told you that you are forbidden to go to that place?)

Example 9 VR W WAR SIS 2 RAHHRS KA LY KRR . [ni méiting jian
ta shud ma? tian qi yu bao jin tian you qi ji da feng.]

(Didn’t you hear what he said? It was forecasted there would be a level
seven gale today.)
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Example 10 7R A H K ? X #) LA AU WL [ni méi kan chi lai
ma? ta dui zhe shi er you dian yi jian 1i!]
(Haven’t you noticed that he has a different opinion of it!)

“EiE [ndn dao] (surely it doesn’t mean that . . . ),” “ .. A& [. .. bu
chéng] (surely it doesn’t mean that . . . ),” or “Xfi& . . . AE¥ [ndn dao . . .
bu chéng] (surely it doesn’t mean that . . . ).”

Sometimes, “"% [ma]” can be added after these phrases plus the adverb “i&

[hai]” or other volitive verbs in the sentence, such as “H¢ [néng] (can),” “%> [hui]
(will),” “45 [dé&i] (have to),” to imply “/AN4> [ba hui] (won’t),” “/AN3i% [bu ying
gii] (shouldn’t),” “A~H] i [bu k& néng] (impossible),” “4~— 5% [bi y1 ding] (may
not be).” Usually, a sense of “irrefutable” is reflected.

5

Example 11 AR B 7 ANKT, MEEMKEN? [wo yijing zai
ta zhud shang lit le ge tido zi, nan dao ta méi kan jian?]

(I left a message on his desk. Did he see it?)

Example 12 FRiAfE €K EEAR? [wo hai néng fei dao tian shang qu
bu chéng?]

(Surely it doesn’t mean that I am omnipotent.)

Example 13 M1 IE1F A EABFIMIEARL? [nan dao fei dé tong yi ta de
zuo fa bu chéng?]

(Do we have to agree with his approach")

Example 14 FATTAEEAE, HMETEILA A XERD ? [wo men si dou bu pa, nan
dao hai pa kun nan ma?]

(We are not afraid of death, let alone difficulties?)

The adverb “i& [hai]”

The adverb “i& [hai]” helps stress the rhetorical mood, indicating “/4~ 1% [bu

ying gai] (shouldn’t).”

Example 15 X AUFII%AF, YRIEAHE ! [zhe me hio de tido jidn, ni hai
bu man yi!]

(Aren’t you satisfied with such good conditions?)

Example 16 X% 1! U&4 TR T, IRIEHR! [zhe hai zi! yi jing gdi le
ni le, ni hai ka!]

(Hi, kid, why are you still crying? I have given you what you wanted.)

Sometimes, “"% [ma]” may appear at the end of such a question.

Example 17 JR#: “XFERNIBAIZIZE ? > [lang shud: “zhe yang de rén
hai bu gai cht ma?”]
(The wolf said: “Shouldn’t a person like this be eaten?”’)
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6

The general declarative sentence with the rhetorical mood

Example 18 IXZ21RM)? IRAEIYIF BN ARA? [zhe shi ni de? ni néng
jiao de ta da ying ni me?]

(Do you think it belongs to you? That’s definitely impossible!)

Example 19 fiAZ AN ? lit2 N, tHIFIZIK. [ta ba shi rén? ta y& shi
rén, y¢ déi chi fan.]

(Isn’t he a human? He is indeed human, and must eat in order to live.)

“I [ma]” can appear at the end to form a yes-no question with the modal par-

ticle “M4 [ma].”

1I.

1

Example 20 XZE/RIING? REFR FIASEMIIL T [zhe shi ni de
ma? ni kan kan shang bian xi¢ zhe ta de ming zi nd!]
(Look at the name written on it. It’s his name. How can it be yours?)

Rhetorical question in the form of wh-questions

The general wh-question with the rhetorical mood

The interrogative words keep their original meanings in the sentence to convey
the rhetorical effect rather than raise queries.

Example 21 HCBEAFER 7@, A ERIfEL75? [ ji ji
ran shi xian kan dao le wen ti, wei shén me yao meén zai du zi 1i?]

(Since you have noticed the problem, why don’t you speak out?)

Example 22 XFERIIF SN A ? [zhe yang de hio shi wei shén me
bl zuo?]

(Why not do such a good thing?)

Example 23 E4AMNG? REE, LaFE, KB, [zén me bu
rén dé? wo ba ba, wo g€ ge, hai you wé ma ma.]

(How couldn’t I recognize my father, elder brother, and mother?)
Example 24 11 F )43k X HEEIWE)L%EWE ? [shan shang de shi tou you ban
dao na er qu ne?]

(Where should we move the stones from the mountain?)

Example 25 X fF-55, A AR5 S Rl 72 [zhe jian shi, wo shén me shi
hou gao su ta le?]

(When did I tell him this story?)

The predicate consisting of “Mf JL [nd er] (where),” “Mf . [nd Ii] (where),”
or “/B4 [z&n me] (how)”

They indicate the rhetorical mood rather than location, manner, or reason. They

stand before the verb “;& [shi]” or the adjective, often being followed by some
volitive verbs, such as “H¢ [néng] (can),” “Z> [hui] (can),” “BX [gin] (dare).”
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Example 26 JRui: “fi N4 FHEFRATHE, HEREEOSE, LKL T
IRZ A5, MRHEZRER, WIWRARRIZEI! » [lang shud: “ta gang cai kin
zhu wo de tul, ba wo zhuang zai kou dai li, shang mian hai ya le hén dud
shii, nd If shi jit wo, ming ming shi xidng mén si wo!”]

(The wolf said: “He just tied my legs and put me in his pocket with a lot
of books in it. What he did was not to save me, but to suffocate me!”)
Example 27 1X 5 SCEMEJLAERT ! A —F RN EHEETE. [zhe pian
wén zhang na er nan a! wo kan y1 nidn ji de xué sheéng dou néng kan dong.]
(Tt is not difficult to understand this article, even for the students in Grade
One!)

Example 28 FAH, R LIRS EH, EASEA? [wo xidng, wo
yan jian ni man man dao de, z&n me hui shuai huai ne?]

(How could it be possible that you hurt yourself? I saw you fall down
slowly.)

Example 29 U7 7 ixX 1, Wh/EARAICASGIE? [ting le zhe hua, ta z&n me
néng bu ba xin shang tou?]

(How couldn’t her heart be broken when she heard this?)

Example 30 K WAA T AHE, WEHE2AHARIE? [da jia jian ta you le
kun nan, na Ii hui bu bang ta ne?]

(How could we stand by alone, when he was faced with difficulties?)

When a negative adverb appears in the question, it often comes after the voli-
tive verb, such as Example 29 and Example 30.

3 “AS [bh] (not)+the predicate” in the preceding clause+“the wh-question” in
the following clause

The form in this example highlights affirmation of the preceding clause, imply-
ing “MW.iZ [ying gai] (should),” “/A 4 [bi xii] (must),” “ H &E [zhi néng] (only),”
“94X [dang ran] (of course),” or sometimes “Hf; [jiu].”

Example 31 fiAEF, WA IKIE? [t bu guin wo, shui guin wo ne?]
(Who else should take care of me, except for him?)

Example 32 AKX 4 Ip, E475? [wd bi zhé me ban, z&n me ban?]
(What else should I do, except for doing that?)

When two clauses share the same subject, a compressed form is also acceptable.

Example 33 FRATAS R A HERF 2 [wo men bu wén ni wén shui ya?]
(Who else should we ask for advice?)

Example 34FAFIXANF414? [wo ba gan zhe gé gan shén me?]
(What can I do but this?)

Example 35 XA 2B 244 ? [zhe ba shi féng sud shi shén me?]
(What would it be if it were not a blockade?)
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The three types of rhetorical questions mentioned earlier can take “Wj [a]” or
“Wé [ne]” at the end, the former of which slightly shows exclamation and the latter
of which indicates a slight euphemism.

4 The rhetorical question with “f1-Z4 [shén me] (what)”
There are two situations about it.

(1) “ft4 [shén me] (what)” comes after adjectives or verbs for activities of
the mind to negate a judgment or feature, conveying a sense of disagreement
or refutation. “f14 [shén me] (what)” should be pronounced with stress.

Example 36 X M) FHEFA? — ML AME. [zhé gé ju zi nan shén
me? yT dian er y& bu nan.]

(Is it difficult to understand this sentence? No, it is not at all.)

Example 37 WAL A2 FEFKIH, BUEMEAL . [na jian chén
shan hao shén me? yang zi tai jiu, yan s¢ y¢ bu hao.]

(You think that shirt is nice? In fact, it is out of style as well as an unpleas-
ant color.)

Example 38 iX [ Zt % K4 ? HARS )L N [zh¢ jian jido shi da
shén me? zhi zuo de xia shi ji ge rén.]

(How can you say this classroom is large? It can only hold a dozen
people.)

Example 39

A PR— B IR ERIRA/INNF o [ni yT ding hén xi huan ni de xifo sin zi.]
(You must be fond of your little grandson very much.)

B: BWAFA? K< . [xi huan shén me? ta tai tio qi.]

(No. He is too naughty.)

(2) “f1+4 [shén me] (what)” comes after common verbs to indicate “not neces-
sary,” “shouldn’t,” “impossible,” implying a sense of dissatisfaction, disagree-
ment, or blame. If the verb takes its object, “f1-4 [shén me] (what)” should
be put before the object. In this case, the verb or the object should be stressed
in pronunciation and “ft4 [shén me] (what)” be slightly pronounced.

Example 40 54142 iX 4 K 765! [ki shén me? zhé me da le hai ka!]
(Why are you crying? You shouldn’t cry like this because you are no longer
a child.)

Example 41 #MAATW T, EFAAMA! [wai bian bu xia yu le, hai
chuan shén me yu y1!]

(Why are you still wearing the raincoat? The rain stopped.)

Example 42 T2 MWK T, EEMAAAE! [yi jing xia qi yu lai le,
hai qu shén me gong yuan!]

(Why do you still go to the park since it started to rain?)
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Example 43 2#8E 1, LKA AR ! [gian dou did le, hai méi shén
me yT fua!]

(Why do you still want to buy the clothes? You lost your money!)
Example 44 KR4 %2 T, LFAAKMPI! [yT fu na me dud le, hai
mai shén me y1 fu a!]

(Why do you want more since you’ve bought a lot of clothes?)

5 “HA4 [you shén mel+the adjective predicate/“fR [hén]+the verbal
phrase”

It adopts the affirmative form to assert the negation and vice verse.

Example 45 Z14cii: < NATEUER E4F, HSLR B AL ? JAE
JL— ) LH H#A A - 7 [Zhi Nii shud: “rén men dou shud tian shang hio,
qi shi tian shang you shén me hdo ne? wd zai na ér y1 didn ér zi yéu dou
méi you.”]

(Zhi Nii said: “It is said it is good to be in Heaven. Actually it is not what
is thought because I have no freedom there at all.”)

Example 46 XA HAMEIF? IRFEHWE! [zhe jian shi you shén me
nan ban? hén jian dan ma!]

(Why do you think it is difficult to do it? It’s pretty easy!)

Example 47 At X A1 A A A ATEWE? [ta shud de zhe ju hua you
shén me b gong dao ne?]

(What is the unfairness of his words?)

If an adjective phrase consisting of “f [ySu]+the object” functions as the pred-
icate, “fT4/M [shén me/shd] (what)” can be added before the object to form a
rhetorical question.

Example 48 Z MG : EMRIGZNE LN, ArE2k? [Lio Ji
an xidng: wo hu ling shi g¢ you ming de hou jin dui, you sha xué téu?]
(Lao Ji pondered: what can I get from Wo Hu Ling, which is famous for
its backwardness?)

Example 49 WIRNRAGEE, w2 7ERK S, X EZOCEH 4
FIWE? [ra gud rén min bu jué wu, jiu shi you le jian kang de shén ti, dui
guo jia you you shén me yong ne?]

(What can we contribute to our motherland if we just keep fit in health but
without political consciousness?)

Example 50 “FHRARR ZHEEF 00, MITXABEITR XA ARER
Wé? [Nit Lang xidng zhi yao ba l3o nin fen g&i ta, li kai jia bu 1i kai jia
you you shén me guan xi ne?]

(Niu Lang didn’t care much about staying or leaving as long as he was
given an old ox.)



144  Interrogative sentences

Such a question is strong and assertive in the rhetorical mood. If it is changed
into a declarative statement, “£ {14 [ySu shén me]” should be replaced with
“¥% [méi] (no).”

“f5414 [ySu shén me]” can function alone as the predicate.

Example 51 XHH4? FHESE, HEARIEXERT AR 1!
[zhe¢ yOu shén me? ping ri méi shi, wo hai bu shi ba zh¢ wii de mén kan
dou cai ping le!]

(What a big deal of your coming. I am a frequent visitor here.)

Here, “/H {14 [ydu shén me]” cannot be replaced with “¥4 /14 [méi shén me].”!

6  The rhetorical question with “F44 [gan shén me],” “F"5 [gan ma],” or
“fieft4 [zuo shén me]”

They come before the predicate or after the entire sentence with verb as predi-
cate, implying “not necessary” or “shouldn’t.”

Example 52 AL [E &L fih: <&, R—DMN, HEER, FRLZE
T4 ? “[ydu xie tong zhi wen ta: “Léi Féng, ni jiu y1 gé rén, y& méi
you jia, cun na me dud gian gan shén me?”’]

(Some comrades asked: “Lei Feng, why do you save so much money? We
know you have no family.)

Example 53 T2 SLX A Y FUARIR? SK— 5 ERMAT 1o [nin
gan ma g¢i ta mai zhe me jidng jit de y1 f1? mai y1 jian pu tong de jit hang le.]
(Why did you buy him such exquisite clothes? Ordinary ones will be O.K.)
Example 54 fhic FHRHEZ EHWE, WD FXE R 4?2 HEA
A HKUF 7. [ta méi ji xia de shi hai dud zhe ne, pian yao ji xia zhé shou
lai zuo shén me? you ta zi sheéng zi mie hao le.]

(Since many poems are still left to recite by her, is it a big deal to leave
this one? Let it be.)

Example 55 IAL T4 7 XFERIMAZ5> T« [song I gan shi me? zhé yang
fan ér shéng fen le.]

(Why do you give gifts? They actually make our relation distant.)

Usually, “Ff1/4 [gan shén me] (what to do)” or “fi§f+4 [zud shén me] (what
to do)” negates what is expressed by the predicate or the entire sentence. Some-
times, the object is negated, like Example 54; or the attribute is negated, like
Example 53.

7 “UEVL [shui shud] (who says)” or “UETLIY) [shui shud de] (who says)” at
the head of the rhetorical question

It indicates negation to the judgment, implying a refutatory sense.
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Example 56 #EUHATTA? BATHE TS MATEF - [shui shud wo
men gan bu chéng? wo men jit yao gan chéng g¢i ta men kan kan.]
(Who says we can’t do this? Let’s show them how well we can do it.)

Example 57 #EVLHIA KA W ? VREHEZA KIE K. [shui shud de jin tian
you yu? ni kan zhin shi g¢ da qing tian.]
(Who said it would rain today? I bet it will be a sunny day.)

The rhetorical question with the adverbs of the rhetorical mood

They include “fi 5 [hé bi] (why),”fi[#%. [hé kuang] (let alone),” “fi[3% [hé
chang] (never),” “{il#j [hé fang] (why not),” “fi] 4% [hé bt] (why not),” “fi % [hé
kit] (why bother),” “fi %5 F- [hé zhi y](how),” “ & [qi] (how).”

111.

Example 58 3, A4, MizlE oL EZir T, oE
FBLLERENE ? [da shi, you shén me gin shou, jitu an zhdo zi ji de xin qu
gdn shou hao le, hé bi kan na xi€ zhu shi ne?]

(Just enjoy yourself reading poems. Why get bothered by those poem notes?)
Example 59 —4EZ% [ A ARG, (Tl —4EZHIWE? [yinian ji de xué
shéng dou du de dong, hé kuang ¢r nian ji de ne?]

(Even the students of Grade One can understand it, let alone those of Grade Two.)
Example 60 VR 25 7] — [t X[ 45¢ ? [ni jiu qu wen yT wen ta you hé
fang ne?]

(Why not go and ask him?)

Example 61 R“XFERGE, (TAZWIAEECE ? [tian qi zhe¢ yang qing
lang, hé bu qu hi bian san san bu?]

(Why not go out for a walk along the riverside on such a sunny day?)
Example 62 XAk AM %A R, H2E8% A K. [zhe g
fang fa wo hé chang méi you shi yan guo, zhi shi dou méi you chéng
gong.]

(How could I miss this method? But it didn’t work.)

Rhetorical questions in the form of A-not-A questions

It indicates affirmation to what is expressed with “F& [kén] (see),” “IRE
[ni kan] (you see),” “#Ri}i [ni shud] (you say),” or “f/R4 [ni xidng] (you
think)” at the head of the sentence, conveying a sense of persuasion or
expectation.

Example 63 {REBIXNANJGFEANTFE? [ni kan kan zhé gé rén 1i hai ba
li hai?]

(You see, how competent this person is!)

Example 64 /RIX A EANAZEN? [ni zhé me zud dit rén bu did rén?]
(Aren’t you ashamed of yourself by doing this?)
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V4

Example 65 filbfG 1 H 0L, RUEA AT ? [ta dé le pian yi hai
mai guai, ni shud ké qi bu ké qi?]

(It is really annoying that he pretended to get fewer advantages than others.)
Example 66 $& %7 7PN H BGEB B, /RAEAE, JRETHDERA R ?

[wo zhi xué le liang gé yué han yu jiu dang fan yi, ni xidng xidng, wo de
kun nan da bu da?]

(You can imagine how many difficulties I am faced with when serving as
an interpreter after learning Chinese for two months.)

It highlights negation with “i& [hai].”

Example 67 Z2 LA NMAIRANE 1, VRIEHEEAMTE? [yao shi rang na
gé it mang zht dao le, ni hai xiang hué bu xiang hud?]

(How could it be possible for you to keep a peaceful life, if that gangster
knew about it?)

Example 68 ffiX AL LY 4, B 1EALENTAE 12 [ta zhe yang wi i jiti
chan, hai rang bu rang rén gong zuo le?]

(How could it be possible for me to work normally because of his unreason-
able entanglement?)

It stresses affirmation with “/&ANJ& [shi bu shi]” to imply an expected fact.
Nevertheless, “/& A/ [shi bu shi]” seldom appears in the middle of
sentence.

Example 69 FtAIIE, TRAETHESR, ZAZ? [wo jiu zhi dao, ni zhin
de gan 14i, shi bu shi?]

(I knew it that you would come here, didn’t you?)

Example 70 2 A2 ? FIEIERIE . fh— % B AESR T . [shi ba shi?
wO méi cai cud ba. ta yT qu wen ti jiu ji¢ jué le.]

(You see? My words have been well proved. The problem was solved quickly
by his coming.)

Example 71 /& A2 ? fth—5E &KX —F)L! [shi bu shi? ta y1 ding hui 14i
zhe y1 shou er!]

(You see? I knew he would do this.)

Rhetorical questions in the form of alternative questions

The rhetorical mood negates all the choices presented in the form of alterna-
tive questions, so as to highlight the speaker’s opinion.

Example 72 Ry ! 2 o5, ERERKKRE? [yue shud yue gi!
ta yao shang fang, hai shi yao fang huo 1ai zhe?]

(It sounds weird more and more. Does he want to get on the roof, or set
fire to it?) (to highlight his naughty behavior)



Interrogative sentences 147

Example 73 RE45 [FEZE SEARMN, 020 58?2 [ni gé&i de qian shi
gou mai liang de, hai shi gou mai cai de?]

(The money you gave me is neither enough for grain nor for vegetables.)
(to highlight the insufficient money)

Example 74 FERIRREH, REMK, LRFRRIMRK? [wo gen ni shi
qin qi, shi lao péng you, hai shi wo qian ni de?]

(I am not your relative or an old friend, let alone that I owe you.) (to high-
light no responsibility)

2 The preceding clause offers an affirmative expectation and the following
clause expresses a negative fact in the tone of dissatisfaction, blame, or

query.

Example 75 RIS FK T, EZKITLK T ? [ni men shi nian sha 1ai
le, hai shi 1ai wan er lai le?]

(Why did you come? To learn here, or just for fun?) (blame and query)
Example 76 fth & A8 fif e o] il g, 38 2 AHFTZE0F 2 [ta shi xidng ji& jué weén
ti ya, hai shi xiang da jia ya?]

(What is your real purpose? To solve the problem, or to sharpen it more?)
(dissatisfaction and query)

In short, a rhetorical question is a figure of speech in the form of a question. It
is more expressive than a declarative statement. Therefore, to learn how to use it
properly can help much in Chinese expression.

Section three: echo questions

An echo question refers to a question that is posed by the speaker and is simply
echoed by the listener in the same way. The first question from the speaker is
named the leading question and the second one echoed by the listener is an echo
question.

An echo question basically retains the same structure of the leading question
but is often followed at the end by some modal particles, such as “M [ma],” “Ip]
[3],” or “I! [ba].” Sometimes, “/Ri}i [ni shud] (you say)” or “4 i [ni wen] (you
ask)” can be added at the beginning.

In a conversation, an echo question conveys disagreement, disbelief, or
unawareness of the listener of what has been said by the speaker, often implying
a sense of surprise, doubt, or dissatisfaction.

Example 1

A: /NKR B L2 T ? [Xido Zhang dao nd er qu le?]

(Where is Xiao Zhang?)

B: ARIA] /NGB ) L2 T i ? [n1 wen Xido Zhdng dao nd er qu le ma?]
(Do you ask me where Xiao Zhang is?) (unclear about the question)
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Example 2

A /NKR B L2 T ? [Xido Zhang dao ni ér qu le?]

(Where is Xiao Zhang?)

B: /N5 ENE L L T2 A ENR? [Zido Zhang dao nd ér qu le? ta ba hui
zOu ba?]

(Where is Xiao Zhang? Did he leave?) (unbelief)

Example 3

A: /NSRBI L2 T ? [Xido Zhang dao na er qu le?]

(Where is Xiao Zhang?)

B: /NKEIME L2 T ? MAAESLEG = B ? [Xido Zhang dao nd er qu le?
ta bu zai shi yan shi lf ma?]

(Where is Xiao Zhang? Isn’t he in the laboratory?) (unbelief)

Example 4

A: /NKR B L2 T ? [Xido Zhang dao ni ér qu le?]

(Where is Xiao Zhang?)

B: /NK RIS L T 7 ARIAE, IR ? [xido zhang dao ni ér qu le?
ni wén wo, wo wen shui qu ya?]

(Where is Xiao Zhang? You ask me? Who am [ going to ask?)
(dissatisfaction)

Example 5

A AT A EAE/NEKRFR[FIK 2 [ni wei shén me méi bd Xidio Zhang zhio
hui 14i?]

(Why didn’t you get Xiao Zhang back?)

B: TR, FONA A B N IKIRIIR? O A BN KRR ? [ni
shud, wo wei shén me méi ba Xiao Zhang zhao hui 14i? wo wei shén me
yao ba Xido Zhang zhao hui 14i?]

(Why didn’t T get Xiao Zhang back? You tell me, why should I get him
back?) (dissatisfaction)

Thus it can be seen from the these examples that the listener can further offer
his or her unbelief or dissatisfaction to clarify an opinion with an echo question.

Note

1 “¥%At4 [méi shén me]” sounds mild and gentle. For instance, “¥# 14 #F [méi shén me
hdo] (no good)” means “ANE-4 1T [bu z&n me hio] (not good enough)” or “/A K 4T [bu
tai hiio] (not good enough)”; “¥# A4 H [méi shén me yong] (not useful)” means i &b
K [yong chu ba da] (not useful enough).”
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S Imperative sentences

Imperative sentences indicate commands or requests, including ordering or advis-
ing someone (sometimes oneself) to do (not to do) something.

Section one: imperative sentences in the affirmative and
negative forms

An affirmative form orders or requests someone to do something and a negative
form not to do something. Due to their differences in structure, they need discuss-
ing separately. Here are examples of affirmative imperative sentences.

Example 1 7E£! [zou!]

(Go!)

Example 2 2% ! [n4 zhe!]

(Hold on it!)

Example 3 {12505 1! [bd yao he le!]
(Take the medicine!)

Example 4 $H1! [kuai pio!]

(Run fast!)

Example 5 ! [yao shi!]
(The key!)

Example 6 2% [piao!]
(Ticket!)

Example 7 %! [gén jin!]
(Hurry!)

The negative imperative sentence is formed by “%l] [bié] (not),” “/ANE [bu yao]
(don’t),” “A~% [bh bi] (not have to),” “ANH [bu yong] (need not),” “#AF [béng]
(don’t)+other predicate constituents.”

Example 8 77! [bié zou!]
(Don’t leave!)
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Example 9 AZAH{F ! [bh yao xiang xin ta!]

(Don’t believe him!)

Example 10 FHFAFF! [shou bié song kai!]

(Don’t let it go!)

Example 11 {RNVAIEMETE 7, B — SUIRM [zuo yé bié dou zuo wan
le, 1itt yT dian ming tian zuo!]

(Don’t finish all the homework—Ieave some for tomorrow!)

Example #)J6A%E ! $RAFH LM [bié guang zud zhe! zhio didn shi
er zuo!]

(Don’t just sit here! Find something to do!)

Thus it can be seen from the previous examples that an imperative sentence can
be formed by a verb (phrase), adjective phrase, noun, or adverb. The next section
will further discuss verbs and adjectives in the imperative sentence.

The affirmative imperative sentence formed by a noun usually asks for some-
thing clearly known by the listener, such as “the key” in Example 5 and “the
ticket” in Example 6.

The imperative sentence formed by an adverb doesn’t occur frequently. In
Example 7, the listener is aware of what he should do quickly. Actually, what he
should do, conveyed by a verb, is omitted.

Section two: structural features of imperative sentences

Due to its function for commands and requests, it differs from the declarative sen-
tence and the interrogative sentence in the aspects of form and structure.

1. Verbs in imperative sentences

No matter for the affirmative or the negative form, verbs in the imperative sen-
tence should be action verbs for people. Generally speaking, the more concrete
meaning the verb indicates, the more easily it can be used in the imperative sen-
tence. But it doesn’t mean all action verbs are appropriate to use here.

1 Some verbs are appropriate under certain circumstances and they are as
follows.

(1) In repetition or with a verb-quantifier word “—F [yT xia]”

Example 1

figfi ! [xing xing!]
(Wake up!)

fE—"F ! [xing y1 xia!]
(Wake up!)

*fiE [xing!]



Imperative sentences 151

Example 2 EA & — ! [xuan chuan y1 xia!]
(Publicize it!)
*'H £ [xuan chuan!]

These types of verbs include: i [xing] (wake up), #{ [xu] (narrate), #E [guang]
(stroll), E A% [xuan chuéan] (publicize), Mt [fin ying] (reflect), 7~ [bido shi]
(express), BiH [shud ming] (instruct), ¥&3}) [hud dong] (act), M %L [guan chd]
(observe), TR [xia hi] (scare), FTWT [di ting] (inquire), 19 [dd ban] (dress
up). “BX [xi€] (rest)” and “#ii [tdng] (lie)” need repeating or appending—*—
[y1 xia] (for a while),” “—%3 )L [y1 hui er] (for a while)”—or complementing, to
form the imperative sentence.

“%1] [bié] (don’t)” helps the verbs of such type to form the negative imperative
sentence, such as “Jl 5% [bié¢ xuan chuan] (don’t publicize),” “Jll < ik [bié fin
ying] (don’t reflect),” “5li%3) [bié hud dong] (don’t do activity),” “7I+T Wy [bié
da ting] (don’t inquire),” “#I#T %1 [bié dd ban] (don’t dress up).”

Sometimes, with/without the repetition of verb decides the meaning of an
imperative sentence.

Example 3

A SETEIRER T, FRITRIR/— FIE. [dui fang de dai bido 1ai le, ni
men tan tan/y1 xia ba.]

(The representative of the other side arrived and both sides could begin the
negotiation.)

B: YRITIRIE, FAE T . [ni men tan ba, wd zdu le.]

(You just continue your talking and I am going to leave.)

Example 4

A RATRFR A TE, FRATIANIZ T . [ni men shou shi shou shi ba, wo men
bu chi le.]

(You clean up the dishes on the table and we don’t want to take more.)

B: RATTUAHAIE, AT o [ni men shou shi ba, wo zou le.]

(You continue to clean up the dishes on the table and I am going to leave.)

In these examples, those marked “A” indicate the actions going to happen;
those with “B” imply two possibilities. One is to indicate the actions that are
going to happen and the other to show the actions that have continued for a while.

(2) With “# [zhe]” after the verb

Example 5
%! [gui zhe!]
(Kneel!)

BE ! [gui xia!]
(Kneel!)

*Bi! [gui!]
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Example 6
P& [fa zhe!]
(Support it!)
R [fal]

Likewise, these verbs can also be used to show states or postures of people and
they are as follows:

I [ying] (face upward), ¥ [zhan] (stand), 44 [ting] (lie), B [gui] (kneel),
{H#1 [shen] (stretch), B\ [pa] (bend), {7 [dai] (stay), & [g€] (put), $E [tud] (sup-
port), £k [fa] (hold), %& [ju] (lift), ¥ [péng] (hold in both hands), ¥ [16u]
(hug), # [p1] (drape over one’s shoulders), i’ [ji] (remember).

They seldom occur in the negative form alone, except for “Bfi [gui] (kneel)”
and “$k [fa] (support),” such as “JlJEfE [bié¢ gui] (don’t kneel)” or “JlFk [bié fu]
(don’t support it).”

(3) With complement

Example 7

K ! [cang qi 14i!]
(Hide!)

*5i) [cang!]

Example 8

ui 1K ! [zhan cha lai!]
(Stand out!)

VEFEK ! [zhan i 1ai!]
(Stand up!)

Ui# | [zhan zhe!]
(Stand!)

#3511 [zhan!]

The verbs in this situation are mainly monosyllabic, which require or cause
logical results. For instance, “close the door” produces “the door is closed.” When
directional verbs function as predicate, their destination should be clearly clarified
by directional complements, such as “H{>& ! [chi 14i!] (come out)” or “[H] 23! [hui
qu] (go back!).” The similar verbs are as follows:

£ [hé] (combine), [ [bi] (close), 7% [guan] (close), % [sai] (stuff), i [gai]
(cover), /7 [ctn] (deposit), j& [cang] (hide), 1 [bi] (avoid), #¢ [dud] (hide),
{E [zhu] (live), J [du] (cross), % [qi] (ride), tH [chii] (exit), [7] [hui] (return),
I [guo] (pass), i [qi] (rise).

Such verbs can function alone in the negative imperative sentence, such as
“H]5< [bié guan] (don’t close),” “Hl| & [bié gai] (don’t cover),” “H4F [bié cun]
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(don’t deposit),” “7ljk [bié cang] (don’t hide),” “7 ¥k [bié dud] (don’t hide),”
“HMF [bié zhu] (don’t live),” “H % [bié qi] (don’t ride).”

(4) With subject

It is necessary for the subject to appear as the doer of the action conveyed by
the abstract verb.

Example 9 /RH1 57! [ni fu z&!]

(You should be responsible for it!)
5T [fu z8!]

Example 10 /RALHENE ! [ni pT zhiin ba!]
(You should approve it!)

*HLyE ! [pT zhin!]

The similar verbs include: ¥R5€ [Juéding] (decide), 41T [ling dio] (lead), FLHE
[p1 zhtin] (approve), 1 5t [fi z¢] (in charge of), 1S EE [dai Ii] (act as) 1%3& [dai bido]
(represent), 7 fH [chéng dan] (undertake), H4T: [dan rén] (act as), B 5F [fing shou]
(defend), 253 [jia shi] (drive), ¥R [ji& jué] (resolve), & AT [fa xing] (distribute).

(5) With object

It is necessary for the object of the action conveyed by verb to appear, other-
wise ambiguity would happen.

Example 11 FBIRE ! [bang zha ni di di!]
(Help your brother!)

*# W1 [bang zhu!]

Example 12 A ! [jin rén!]

(Save people!)

#RL [jiu]

The similar verbs include: 2% 11 [jin zhi] (prohibit), #JH [li yong] (use), &
[b1] (force), 45 [chu fa] (punish), R [jiu] (save), HH) [bang zhu] (help), &
[ti] (substitute), 7= [ydng huo] (feed), & X [qing jido] (consult), MIA [jia ru]
(join), 7= [sheng chin] (produce).

In a certain context, some of them can function alone in the negative imperative sen-
tence, such as “Jl/Z% 1 [bié jin zhi] (don’t forbid),” “7I4b1 [bié chu f4] (don’t pun-
ish),” “/ANELHL [ba yao jin] (don’t save),” “7l| 4=/ [bié shéng chin] (don’t produce).”

(6) With adverbial
If the action involves more than one participant in the affirmative imperative

sentence, they are usually introduced by prepositions such as “ER [gén] (with),”
“% [dui] (to),” “[f] [xidng] (to).”
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Example 13 [afthJ ¢ ! [xiang ta péi zui!]
(Apologize to him!)

*EIE ! [péi zui!]

Example 14 fRALPHETE ! [gen ta jidng dao 1i!]
(Show reasons and facts to him!)

*HEF ! [jidng dao 1§!]

Similar verbs include: & #{ [qing jiao] (consult), YFFE [jiang Ii] (reason), J& #X
[dao gian] (apologize), I 5F [péi zui] (make amends), "> [chio] (quarrel), 3K
[yao qit] (require), i 3K [qing qiu] (demand), 23K [yao qia] (request), 3k [jie
tou] (contact), 74 [ji€ qia] (contact).

Some of them can function alone in the negative form, such as “%JJEHK [bié
dao gian] (don’t apologize),” “/ANZLIFJE [bh yao péi zui] (don’t apologize),” “Jill
Wb [bié chdo] (don’t apologize),” “HI%E3K [bié yao qiu] (don’t request),” “Jl £
[bi¢ yao] (don’t ask for).”

(7) ““Z% [qu] (go)+verb”

“% [qu] (g0)” helps in forming the imperative sentence in which the actions
have to be realized somewhere else.

Example 15 ZJRATIE! [qu i xing ba!]

(Go on a trip!)

*iR4TIE ! [1i xing ba!]

Example 16

A: PBEBERE LA HEEF]? [na feng xin wo z&n me cdi néng na diao?]
(How can I get that letter?)

B: SRHX! [l4i qii!]

(Come and take it!)

L [qu!]

The similar verbs include: T/ [dd zhang] (fight), 1%~} [zhan dou] (combat),
JiR4T [I xing] (travel), H % [chii cha] (be on a business trip), J#*¥; [yan xi] (act
in a play), 1% [ying jig] (greet), ¥l [huan ying] (welcome).

(8) With the volitive verb “Z [yao] (should)”

Example 17 BH5%), AEIJRZE! [yao jié¢ yus, bl yao lang féi!]
(To save and don’t waste!)

L [jié yug!]

Example 18 fftl, RESZFEE! [dui ta, ni yao zhi chi!]

(To him, you should support!)

*Nth, URSZHEE! [dui ta, ni zhi chi!]
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Example 19 Z[A/{E ! [yao tong ging ta!]
(Show sympathy with him!)
*[A]ffh ! [tong qing ta!]

(9) Some verbs with “ii§ [qing] (please)”
Some verbs cannot function alone unless they are added to “i [qing] (please).”

Example 20 iF#T:! [qing bang mang!]
(Please help!)

Example 21 {58 #(! [qing zhi jido!]
(Please advise!)

In the aforementioned forms of the imperative sentence, most of the verbs are
only appropriate for one of them. Several verbs can appear in several imperative
sentence forms, such as “FJ W7 [di ting] (inquire about),” “/& 45 [z0ng jié] (sum-
marize),” and “PFEE [jidng Ii] (reason).” For instance, “¥T T $TWT [da ting di ting]
(inquire about),” “¥THr—F [d4 ting y1 xia] (inquire about),” “¥T W& % [d4 ting
qing chii] (inquire about),” “ER/NKFT T [gen Xido Zhang di ting] (inquire with
Xiao Zhang),” “XFTWr [qu di ting] (to inquire about);” “&45— T [zOng jié
y1 xia] (summarize),” “/& 45 45 [z0ng jié zOng jié] (summarize),” “fRE 4L [ni
z0ng jié] (you sum up);” “ERAB I [gen ta jidng 1i] (reason with him),” “ZZ i #il
[vao jidng 1i] (should be reasonable).”

“H&! [din!] (squat!)” and “2! [qi!] (rise!)” are appropriate for commands.

In short, there are more restrictions to the affirmative form than to the negative
form in the imperative sentence.

In Chinese, an exclamatory sentence is special for its structure; an interroga-
tive sentence is not very complex in structure, especially for its simple responses;
an imperative sentence is simpler than a declarative sentence in structure; the
structure of a declarative sentence is more complex. Therefore, if a verb cannot
form an imperative sentence alone, it cannot do so in a declarative sentence,
neither.

2 Inappropriate verbs in the imperative sentence

(1) Non-action verbs and action verbs not for people

They include copulas like “#2 [shi] (yes),” “Ji{ [chéng] (become),” “{% [xiang]
(like),” “A [you] (have),” “fE [zai] (in)” and state verbs like “%lI7E [zh1 dao]
(know),” “Ii [dong] (understand),” “’K & [shi yi] (frustrate),” “fHALL [xiang si]
(resemble),” “Hl = [qué fa] (lack),” “VH T~ [xido wang] (disappear),” “JHIL [yong
xian] (emerge),” “#& M. [quéan yu] (heal).” Volitive verbs cannot form the impera-
tive sentence alone.
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(2) Action verbs of non-volitional conducts

They cannot form the affirmative imperative sentence but some of them are
appropriate in the negative form. Since the commands or requests in the imperative
sentence should be controllable for people, those action verbs of non-volitional
conducts cannot help in the affirmative form. For instance, it is not correct to say:
“*¥TI /R [da ha gian!],” “*MXE) [Su ti!],” “*EiFH [chan dou!],” “*vT! [lin
han!],” “*4:/X! [shéng qi!],” “*Z% < 74! [diTi dong x1!],” “*f# 2! [zud méng!].”

Although “4% [xido] (laugh),” “J& [kii] (cry),” and “IZ & [ké sou] (cough)” belong
to the action verbs of non-volitional conducts, they can be changed for the volitional
conducts in some special situations, such as in dramas or when being asked to do or
hinting. For instance, “2&—%% [xido y1 xiao] (smile)” when being pictured or “HZ% K
— | [ké sou yT xia] (cough)” to spit out something stuck in the throat.

Some action verbs of non-volitional conduct are also appropriate in the nega-
tive form.

Example 22 HIAAEE T %! [bié zuo cuo le ché!]
(Don’t take the wrong bus!)

Example 23 XFHEIRHEE, T /550 7! [zhe jian shi hén zhong yao,
gian wan bi¢ wang le!]

(It is very important, don’t forget it!)

Example 24 HI#EZE 7! [bié bd qian did le!]
(Don’t lose your money!)

Example 25 7li%%>! [bié¢ wu hui!]

(Don’t get me wrong!)

Example 26 /N0 7o [xido xin bié bing le.]
(Take care of yourself.)

Example 27 Jill% 2! [bié zhao ji!]

(Don’t worry!)

These examples remind or advise the listener not to do something or to control
his or her own moods or feelings, although all the verbs here are for non-volitional
conduct.

(3) Derogatory verbs and commendatory verbs

The former cannot form the affirmative form and the latter cannot form the nega-
tive form. Their semantic implications play an important role in the imperative sen-
tence, so those verbs with neutral meanings don’t reflect any special implications.

The reason for the inappropriateness of derogatory verbs in the affirmative form
results from common sense. That is to say, people are expected to do something
good rather than to do something bad, unless for special purposes in the affirma-
tive form. These derogatory verbs include the following words:
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% [r&] (offend), FIH| [bd xue] (exploit), {Z# [qin lie] (invade), K&l [yin
mén] (conceal), 3 [pian] (deceive), # i [q1 pian] (cheat), B [hong] (fool),
i [qT pian] (deceive), #57L [dao luan] (make trouble), i VF [qido zha]
(extort), LAt [sa huing] (lie), #K 7 [q1 fu] (bully), {55 [wii rti] (insult), &
5 [zao ta] (ruin), #Hf# [bian ji¢] (justify), 73 [can hai] (slaughter), PXIE
[chuT xii] (boast), 22§ [cuan gii] (tamper), ¥4 [moéu sha] (murder).

The negative form of the imperative sentence can accept the verbs of deroga-

tory or neutral meaning but not those of commendatory meaning. The commenda-
tory verbs include: I37 [shan ying] (support), $£3€ [zan mé&i] (praise), X% [fa
yang] (carry forward), 3% [gii shan] (improve), ## i [zéng jin] (enhance), 4144
[tudn ji¢] (unite), % 1 [ai x] (cherish), 21 [zhén x1] (cherish).

1I. Adjectives in imperative sentences

Generally speaking, the adjectives in a imperative sentence express two types of
meaning which, in turn, decide the choice of adjectives.

1

To indicate the requirement for a certain action

Example 28 #K L€, H riJ)L! [ming tian qu pa shan, zdo didn er!]
(Start early for tomorrow’s climbing!)

Example 29 Bl Rk A PAE, J5 A5 0L ! [ming tian jiin cha wei shéng,
fang jian zhéng qi dian er!]

(Clean up the room for tomorrow’s check!)

Example 30 1Xj 3 FE AR AN —ii, fF4Hm0JL! [zheé pian wén zhang ni

.....

(Proofread this article again carefully!)

The requirement could aim at an action going to happen or an ongoing one.

Example 31 7241/ —5)L! [zud bian gao yi didn er!]

(A little higher on the left!)

Example 32 X AEEIEA KL T, PR—riJL! [zhe dud hua yan sé tai qidn
le, shén y1 dian er!]

(This flower is too light. Darken it a bit!)

Example 33 F%FH K— & JL! [shéng yin zai da yi didin er!]

(Louder!)

In fact, the verbs among these examples are omitted according to the context,
such as “hang (a picture),
The adjectives of this type include: X [da] (big), /s [xido] (small), 1 [chang]

99 <

color (a flower),” and “speak (louder).”

(long), %4 [duin] (short), i [yuan] (far), ¥T [jin] (near), T* [gan] (dry), ¥ [shi]
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(wet), H. [zhi] (straight), %5 [wan] (bend), {§ F{ [pidn yi] (cheap), fJJ& [che di]
(thorough), ¥4 [gan jing] (clean), J&%& [qing chii] (clear), B [ming qué]
(clear), F.A4& [ju ti] (specific), & 5% [jian dan] (simple).

Usually, they are commendatory and require to be followed by “(—) 5. )L [(y1)
dian er] (a bit)” or “—%& [y1 xi€] (a little),” except for “f [kuai] (quick),” “ZF
[an jing] (quiet),” or “/% [man] (slow),” sometimes.

Compared with the affirmative form, the negative form “%l] [bié]+/4 [na me]
(so)+adjective” is less used.

Example 34 HIFB-A ! [bié na me kuai!]
(Don’t be so fast!)

Example 35 #IB-4% | [bié na me wan!]
(Don’t get so bent!)

2 To indicate requirements for the behaviors of interacting with others, the
attitudes of working and living, and sometimes implying a sense of
dissatisfaction.

Example 36 Ziff )L, AVFZ! [yan su didn er, bu xii xiao!]

(Be serious. Don’t laugh!)

Example 37 755588 H), IAFAJL! [bié md md hu hu de, rén zhén
didn er!]

(Don’t be careless. Be serious!)

Sometimes, it just functions as a reminder.

Example 38 35, /M0 JL! [lu hud, xido xin diin er!]

(The ground is wet. Be careful!)

Example 39 & [A] @S2 82F5 55 )L ! [kan wén ti shi shi ji didn er!]
(Be realistic about this issue!)

Example 40 "2y &)L ! [jidn jué didn er!]

(Be determined!)

Example #JHEiL! [bié nan guo!]

(Don’t be sad!)

Example 41 H3X A4 [bié zhé me jido ao!]

(Don’t be so proud!)

The adjectives of type include: 55 [shi ji] (actual), F%#4 [chéng shu] (mature),
HEHH [cong ming] (smart) 5L [130 shi] (honest), FE{E [sui bian] (casual), 55HL
[yong gin] (brave), ¥ & [1éng jing] (calm), K75 [da fang] (generous), A fH [da din]
(daring), #{ [re qing] (enthusiastic), £~ [pti shi] (simple), M 3% [pt su] (simple),
M [yén] (strict), JR [hén] (cruel), F-}fE [gan cui] (straightforward) HELE [qian xd]
(modest), ¥4 [huo pd] (lively), R [qin kuai] (diligent), /55>% [gao xing] (happy),
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F7 [zht dong] (active), B [T ji] (positive), F % [zi jué] (consciously), i L
[nai xin] (patient), A [gu jui] (well-behaved), %=, [ke gi] (polite).

Usually, they are commendatory. Sometimes, some derogatory ones could be
pleasurably accepted. For instance, “£ & i )L [md hii didn er]” means “don’t be
so serious”; “fR5F & JL [bdo shou didin er]” means “be conservative a bit.”

Likewise, it is proper to use the derogatory adjectives in the negative form. They
include: JBRJ51 [ma fan] (trouble), fi- [mang] (busy), B [jido ao] (pride), H i [zi
miin] (self-satisfied), B 2% [mao shi] (risk), K& [da yi] (careless), BRI [ma bi]
(indifferent), 2 [ji zao] (impatient), P£Z [xing ji] (impatient), /NS, [xido qi]
(stingy), 1~y [dén xido] (timid), #i[E [wéan gu] (stubborn), H#A [z s1] (selfish),
1t [1an] (lazy), 5% [mian giang] (reluctant), ik [nan guo] (sorry), 4% [xido ji]
(negative), 15 ¥ [bei guan] (pessimistic). Sometimes, “IX 4 [zhé me] (s0)” or “TF4
[na me] (so)” can be added before adjectives in the negative form to confirm the fact.

In short, similar to the verbs in the imperative sentence, the adjectives are also
semantically related to the formation of the imperative sentence. In other words,
what is expressed by adjectives should be controllable by people; their deroga-
tory or commendatory meanings play an important role in the formation of the
imperative sentence.

III. Dynamic auxiliary words and complements
in imperative sentences

1 Dynamic auxiliary words in the imperative sentence

The affirmative imperative sentence mainly expresses an action that is going to
happen; those dynamic auxiliary words for finished actions are not acceptable
here, such as “ | [le].” The following examples are not correct.

Example 42 *%F [iX PR ! [chuan le zhé jian yT fu!]
Example 43 *7% T ! [gdo le!]

But “ | [le]” for a result is acceptable in the affirmative form.

Example 44 8F B FINEA PG 17! [bd shou Ii de zang dong x1 réng le.]
(Throw that dirty stuff to keep your hands clean!)

Example 45 Mg 7 XAR ! [he le zhe bei jit!]

(Drink this glass of wine!)

When the affirmative form contains two actions going to happen, “ J [le]” can
appear after the first verb to introduce the concrete time.

Example 46 W, T ZIMEATAL! 12 715? [jian le ldo0 shi yao xing 1i! Ji
zhu le ma?]
(Remember! Salute the teacher when you see him!)
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In this example, “/L | [jian le] (see)” introduces the time to “salute.”
When there is no time word in the imperative sentence, “ | [le]”as a modal
particle indicates the “present.”

Example 47 JFRC 1! [kai fan le!]

(Dinner time!)

Example 48 £ 1, E ! [20u le, zSu le!]
(Move!)

Example 49 %47, L% 7! [shang ché le, shang chg le!]
(Get in the car!)

The negative form of the imperative sentence accepts “ J [le]” no matter if it
indicates a result or is just a modal particle.

Example 50 51 7, TR 'EAITENM! [bié shud le, da fa ta men zou ba!]
(Stop talking and send them away!)

Example 51 /AN 4E 7o [ni bu bi ti le.]

(You don’t have to mention it.)

The dynamic auxiliary word “# [zhe]” is acceptable in the imperative sentence.

Example 52 Bfi# ! ALK ! [gui zhe! bié zhan qi 14i!]

(Kneel! Don’t stand up!)

Example 53 i, ANREMEZE ! [gui zhe, bu néng diin zhe!]
(Kneel! Don’t squat!)

Example 54 7, 242! [bié zhan zhe shud, zud xia!]
(Don’t speak on your feet. Sit down!)

Example 55 X LR VEHCE M, LAS2A . [zhe xie dong xi fang zhe
ba, yi hou hui you yong de.]

(Keep these things, and they’ll come in handy later.)

Example 56 &% ! %#E%, KFE. [béi zhe! bié ti zhe, tai zhong.]
(Carry it on your back, not with your hand! It’s too heavy.)

But “i&t [guo]” for what is finished or experienced or “7E [zai]” and “WE [ne]”
for what is going on are excluded here.

2 Verb-complement phrase
“Verb+resultant complement” is semantically restricted in the imperative sen-
tence. For instance, those phrases referring to non-volitional conducts or of derog-

atory meanings are not acceptable in the affirmative form.

Example 57 *& WA~ A ! [kan jian na gé rén!]
Example 58 *ZWr IR BEAI1E ! [yao ting ddSng wo shud de hua!]
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Example 59 *{} 35 LR ! [ni d&i mad shang shui zhdo!]
Example 60 *VEJGARIIA ! [zha guang ta de cdi chdn!]

The meaning of a directional complement decides whether “verb-+directional
complement” can form an imperative sentence or not. Generally speaking, the direc-
tional complement referring to a directional tendency or result is appropriate here.

Example 61 JEHK ! [pa chi 14i!]
(Climb out!)

Example 62 %l F>K! [bié xia l4i!]
(Don’t come down!)

Example 63 5% ]! [guan shang mén!]
(Close the door!)

Example 64 J4EAhHHEER, HUhEM! [bié bd ta kin qi 14i, fang ta
zOu ba!]

(Don’t tie him up. Let him go!)
Example 65 KZHT! [da jia san kai!]
(Everyone spread out!)

If the result conveyed by the directional complement results from the non-voli-
tional conduct, it should be excluded.

Example 66 *IXZHEA &, IRUTHK! [zhe shi shui de shéng yin, ni
ting cha lai!]

Example 67 *ftf/ TR E 11 /RE H 2K ! [ta men de yin méu gui ji ni kan
chii 14i!]

In these examples, “Mr Hi>k [ting chil 14i] (hear)” and “F& 2K [kan chi l4i]
(see)” are involved in one’s competence which is uncontrollable.

Those directional complements describing non-volitional conducts from the
static state to the dynamic state or vice versa cannot form the imperative sentence,
such as “ifK [qi 14i] (stand up),” “_I [shang] (get on),” “JF [kai] (open),” “F
K [xia 14i] (get off).”

Example 68 *ffi]CiPEFREF, RAIEAE ! [ta men yi chang de hén
hao, ni men y¢& chang shang!]

Example 69 *f[H] 4 2] 7, /RATHLFFIE ! [shi jian yi jing ddo le, ni men
bi kai ba!]

Example 70 *HL/E/RATH A2 K IE ! [xian zai ni men kdo qi shi 14i ba!]
Example 71 * B3R [, [E%A15# Tk ! [shang ke le, tong xué men jing
xia lai!]

Example 72 *iEZ5P— 7 R oK ! [rang cha kuai yT didn liang xia 14i!]

“F 2% [xia qu]” for “continue” is appropriate here.
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Example 73 3¢ F 25! [shud xia qu!]
(Go ahead with your words!)
Example 74 % F %! [nian xia qu!]
(Go ahead with your reading!)
Example 75 7ll[fl T 2% 1, WA ALFAL! [bié ndo xia qu le, méi ydu shén
me hdo chu!]
(Stop making troubles. This is no good!)

More restrictions to directional complements in syntactic structure have been
discussed in Chapter 5, Section two, vol. 3.

The modal complement is descriptive so it rarely occurs in the imperative
sentence.

Example 76 *B] K213 ! [ming tidn qi de zdo!]
Example 77 *RULAF R T, 1Wi43M2! [ni shuo de tai kuai le, shud de
man!]

However, it can be acceptable if “ 55 )L [din er] (a bit)” is appended at the end.

Example 78 B K35 5 JL! [ming tian qi de zdo didn er!]

(Get up a bit early tomorrow!)

Example 79 VRULAF R T, #4592 £0)L! [ni shud de tai kuai le, shud de
man dian er!]

(You talk too fast. Speak a bit slowly!)

In these examples, “f5 [de]” can be omitted.

Example 80 B KA 55 JL! [ming tian qi zdo diin er!]
(Get up a bit early tomorrow!)

Example 81 FRULAFAIR T, 1312 £5)L! [ni shud de tai kuai le, shud man
didn er!]
(You talk too fast. Speak a bit slowly!)

Those describing doers are not acceptable in the imperative sentence.

Example 82 *f8 TAEfFIRIT! [ni gong zuo de hén méng!]
Example 83 *{R = %3 kA K! [ni gao xing dé tido qi 14i!]

But, sometimes, they are appropriate in the negative form.

Example 84 5|M& 73 W ERE ]! [bié he de zui x@in xiin de!]
(Don’t get too drunk!)

Those describing action recipients are not acceptable here, either.
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Example 85 *A x e /555 1)! [bd y1 fu xi de gan gan jing jing de!]
Example 86 *1 7513 HE L5511 [ba zi xi€ de zhéng zhéng qi qi de!]

But “#%! [yao]” makes these examples acceptable again if it is added in front.

Example 87 ZAUAKNRPYESS T T3 [yao bd yi fu xi de gan gan jing
jing de!]

(Wash the clothes clean!)

Example 88 17 51595555 1! [ba zi xié de zhéng zhéng qi qi de!]
(Write the words neatly!)

The complement of possibility cannot form the imperative sentence.
Comparatively speaking, verb-quantifier complements and time-quantifier
complements are more free in the formation of an imperative sentence.

Example 89 #Efl— 1! [tul ta yT xia!]
(Push him!)
Example 90 & —%JL15! [kan y1 hui er shii!]

(Read the book for a while!)
IV. Restrictions to other sentence patterns

There are no special restrictions to the sentence with a serial verb and a “f2 [ba]”
sentence. The existential sentence cannot form the imperative sentence; “#% [béi]”
sentence cannot form its affirmative form.

The subject of a “#¥% [béi]” sentence is the action recipient so its predicate verb
cannot indicate a volitional conduct.

Example 91 *fR#7IRE|IL 5 22! [ni bei pai dao béi jing qu!]
Example 92 *# 43! [bei xudn wéi zhii xi!]

But it can form the negative form.

Example 93 VF&, I ANF ! [zhu yi, bié jido rén kan jian!]
(Be careful! Don’t let others see you!)

The existential sentence is descriptive and is inappropriate in the imperative
sentence.

V. Subjects in imperative sentences

The appearance of the subject in an imperative sentence is optional.
Under the following situations, its appearance is necessary.

1 The subject cannot be absent if the predicate verb requires it.
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2

If there is more than one participant in conversation, its appearance can
avoid ambiguity.

The appearance of “f& [nin] (you)” and other addressing titles for elders
can produce a more polite tone of speaking.

Example 94 ANEE! [ba yao zou!]
(Don’t leave!)

Example 95 /R AEE! [ni ba yao zou!]
(You don’t leave!)

Example 96 @AE5E! [ma bu yao zou!]
(Mom, don’t leave!)

Example 97 #&AZE! [nin ba yao zou!]
(Don’t leave, please!)

The polite tone in these examples increase gradually.

V1. Intonations of imperative sentences

The stressed syllable at the end of the imperative sentence is usually pro-
nounced with a falling tone. To be exact, how much it sounds euphemistic
depends on its intonation. The lower it falls in tone, the stronger it sounds and
vice versa.

VII. The form marks of imperative sentences

Without a certain context, it is not easy to judge whether a sentence is an impera-
tive one or a declarative statement because they are not very much different in
structure or in form.

Example 98

A Z, BEFFRREET . [die, wo dao yé yé wii Ii qu le.]
(Father, I am about to go to the grandfather’s house.)

B: 2P ! [qu ba!]

(Go ahead!)

“ZN8 [qu ba] (go ahead)” doesn’t sound imperative, although it looks the same

as an imperative sentence.

1

Some words only used in the imperative sentence are regarded as its marks.

“I% [qing] (please)” as a term of respect

Example 99 154! [qing zuo!]
(Please have a seat!)
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Example 100 L/EFRATES & FFELMAN T, RETHIGREALYT .
[xian zai wo men dou shi shang nidn ji de rén le, zh¢ xi€ hua qing ni y¢é bu
bi shuo le.]
(Now we are all the aged, so please don’t say such words.)

It differs from “i [qing] (please)” as a verb due to its lack of lexical meaning.
2 “J¥ [fang]” as a verb

It is used before an adjective in the imperative sentence that indicates the
requirements to behaviors of interacting with others or to attitudes of working
and living.

Example 101 A& 525 )L ! [fang 130 shi didn er!]

(Be honest!)

Example 102 /R E L ! [ni fing ziin zhong xig!]

(Be respectful!)

Example 103 HR Y6z s JL! [ydn guang fang yudn didn er!]
(Take the long view!)

Example 104 %% 55 )L ! [xIn fang kuan dian er!]

(Relax!)

Spoken only from the eldership to the younger generation rather than the oppo-
site way, “Jil [fing]” can strengthen a tone of rebuke in an impolite way, like
Example 101 and 102; likewise, it can indicate consolation with a sincere tone of
speaking, like Example 103 and 104.

3 “u] [k&],” ““FJi [qian wan],” “/b [shio],” “AF [g&i wo]”
“TJ [ké&]” indicates a tone of telling someone to do or not to do something.

Example 105 XN SCAHAREEE, /RAIHIE T ! [zhe gé wén jian hén zhong
yao, ni k& bié dit le!]

(This file is very important; don’t lose it!)

Example 106 2| 7 3EE, /RAIHE 75 EFTAHIE! [dao le mei gud, ni
ke bié wang le ma shang da gé dian hua!]

(Don’t forget to call me when you arrive in the U.S.!)

The same is true for “F-/7 [gian wan].”

Example 107 F/55% T4AL ! [gian wan bié difi le yao shi!]
(Don’t lose the key!)
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Example 108 T J7{RH ! [qidn wan bdo zhong!]
(Take care of yourself!)

“/I> [shao]” is used before a verb to stop an action that is going to happen with

an impolite tone of speaking.

Example 109 /D& N ! [shio guin xidn shi!]

(Mind your own business!)

Example 110 /D&, PRe548! [shio fei hua, kuai géi gian!]

(Stop the nonsense! Give me the money quickly!)

Example 111 /D7EX JL¥EF M A ! [shio zai zhé er zhi shdu hua jifo!]
(Don’t make indiscreet remarks here!)

Also, “45%& [g&i wo]” sounds impolite in the imperative sentence, indicatin
g p p g

an unreal meaning.

Example 112 253RIR! [g& wo giin!]

(Go away!)
Example 113 /RZ5 3 AHE! [ni g& wo bi zui!]
(Shut up!)

Example 114 R4 K — & EHK MG RIS 15, HMFRPRAZ R [ni jin
tian yT ding yao bd y1 fu géi wo xi gan jing, fou z& wo jué bu da ying!]
(You must wash the clothes clean today; otherwise you will be punished!)

“%IJ [bié]n

“J1) [bié]” is only used in the negative form of the imperative sentence.
However, it is admitted that the imperative sentence marked by the aformen-

tioned words occurs rarely.

Section three: intonation of imperative sentences
and its expressive ways

Imperative sentences of different types vary greatly in intonation.

1. Imperative sentences in affirmative forms

1

It only consists of the verb (phrase), adjective (phrase), adverb, or noun,
indicating an obligatory order or urge in a direct intonation.

Example 1 $R7E! [kuai zou!]
(Go immediately!)

Example 2 fit#! [shou ju!]
(Receipt!)
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Example 3 j&5! [gin jin!]

(Hurry!)

Example 4 57— 5 )L! [liang y1 didn er!]
(Brighten it a bit!)

Some words can lessen or smooth the tone of speaking in the affirmative
imperative sentence.

The overlapped verb, the verb-quantifier word, or the noun-quantifier word
for a short period of time or a small quantity

Example 5 /REEEFTWTHTHT! [ni kudi qu di ting da ting!]

(Go and ask about it!)

Example 6 #JLIHHEAFE, RUEUL. [na er qing kuang z&n me yang, ni
shud shuo.]

(Tell me about the situation there.)

Example 7 /RKE—F, XFEMATAIT? [ni 1ai kan y1 xia, zhe¢ yang zud
xing bu xing?]

(Take a look, please. Is that O.K.?)

Example 8 Pt[n] :fE—2> )L ! [kuai hui qu shui yT hui er!]

(Go back to sleep for a while!)

Example 9 ikJF£iJL! [rang kai didn er!]

(Get out of the way!)

The modal particles, such as “/f [ba]” and “W [a]”

Example 10 PP ! [kuai 14i ya!]

(Come on!)

Example 11 HZI ! [cht a!]

(Eat!)

Example 12 /182 IE. [ni man man kan ba.]
(Take your time in watching.)

Example 13 [F5RIE . [hui 14i ba.]

(Come back.)

The words indicating politeness and respect, such as “f& [nin] (you),” “/
% [ni l30] (you),” “i& [qing] (please)”

Example 14 #&127E ! [nin man zou!]

(Take your way!)

Example 15 #REZ 4! [ni li0 dud bao han!]
(Forgive me, please!)

Example 16 44! [qing zud!]

(Please take a seat!)
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3 Some ways can be adopted to strengthen the tone of speaking

(1) The words indicating disrespect or insult

Example 17 &4 ! [glin dan!]

(Get away!)

Example 18 fE11! [zhi kou!]

(Shut up!)

Example 19 HRFE/NZ YN ! [kuai sai/chi fan ba!]
(Be quick to eat it!)

(2) Adding “ji{ [fang]” or “443K [g&i wo]”

Example 20 AR £UJL! [fang gul ju didn er!]
(Behave yourself!)

Example 21 774145361251 [nf men g&i wo chu qu!]
(Get out of here!)

1I. Imperative sentences in negative forms

Some words are often used in the negative imperative sentence, such as “%
[bié] (don’t),” “ANZEL [bu yao] (don’t),” “AN VT [bua xii] (don’t),” “ANHE [bu néng]
(don’t).”

“5) [bié] (don’t)” and “AE [bh yao] (don’t)” are similar in persuading some-
one not to do something. Differently, “%l] [bié] (don’t)” sounds more oral than “/~
T [ba yao] (don’t);” that is to say, “Jl| [bié] (don’t)” can be used in an informal
situation but “/N%: [bu yao] (don’t)” in a formal one. Besides, “AN % [bu yao]
(don’t)” is only used from the eldership to the younger generation.

Different from “%i| [bié] (don’t),” “AN4% [bh bi] (need not),” “AH [bu yong]
(need not),” and “7F [béng] (don’t)” are used to stop someone from doing some-
thing, among which “A5 [béng] (don’t)” sounds very oral.

Example 22 AF LT 7, RALIL T . [na bén shi yi jing zhdo
dao le, ni bu bi zhdo le.]

(That book has been found. You don’t have to find it anymore.)

Example 23 BIRILMZE T, FRARKZEFK! [ming tian wo jido che le, ni
béng lai song wo!]

(You don’t need to see me off by car. I have booked a taxi tomorrow!)
Example 24 1X 4 mi/hF, ARAEC F. [zhé me didn xido shi, béng fang
zai xin shang.]

(Forget such a small favor.)

“ANYF [bu xti] (must not)” is used to prohibit doing something with a tough
tone of speaking.
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Example 25 FIRAYFBEE 15! [shang k& bu xi sui bian shud hua!]
(Don’t talk in class!)

Example 26 ANVFREHLIEZE ! [bu xit sui di ti tan!]

(No spitting!)

Likewise, “/4NHE [bu néng]” means prohibition or dissuasion.

Example 27 & RIEEIFE B2, RAREHEZ ! [wi i zhéng zai kai
zhong yao de hui yi, ni bu néng jin qu!]

(You are prohibited to enter the room because a meeting is going on.)
Example 28 i AR IESS, IAEVRAGE UL ! [ta shén tf hén x@ ruo, xian
zai ni bu néng jian ta!]

(You are not permitted to visit her because she is too weak!)

Section four: imperative sentences in special forms

A

1I.

Imperative sentences in interrogative forms or forms
of rhetorical questions

Example 1 P55, &EANFE S RA? [Si Y€, nin bu kuan kuan da yi?]

(Si Ye, would you like to take off your coat?)

Example 2 /NH, AILAZGFE—MH 715 ? [xido jig, k& yi g8 wo yT gé béi
zi ma?]

(Excuse me, miss. Can you give me a cup?)

Example 3 BIIRAPE, EAVELEE! [ha ta dong X1, hdi ba kuai pio!]
(Stupid guy! To run quickly!)

Example 4 Hi4, EAREIZ! [kan shén me, hai bu kuai disn chi!]
(Don’t look around! Eat it quickly!)

Others

To stop one’s talking by calling his or her name

Example 5

Ja e AR A NEA A AN . [Zhou Chong: ni zhé gé rén zhén you
didn bl dong rén qing.]

(Zhou Chong: You really don’t know it better.)

BRHE T, AN, RAERNTXMEN, XMEEL,
FAVE . [Lu Da hdi: dui le, wo ba dong rén qing, wo ba dong ni men zhé
zhong xi wei, zhe zhong jia ci b&i, wo bu dong.]

(Lu Dahai: No, I don’t. To be frank, I don’t understand your hypocrisy or
so-called compassion.)

“PUR: 2R [La Si feng: g& ge!]

(Lu Sifeng: Brother (Lu Da hai)!)
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2 To stop someone’s speech or behavior by “f3 7 [dé lido] (forget it)” or
“57, 137 [dé lizo, dé lizo] (forget it).”

Example 6 [% 1 #5: /NRTE, PLtiifiiZe . [Chén Béi lu: xido dong xi,
kuai xi¢ xi¢ pan jing Ii.]

(Chen Bailu: Little guy, be quick to say thanks to Manager Pan.)

WA 1537, 47 . [Pan Yue ting: dé lido, dé lifo.]

(Pan Yueting: Forget it, forget it.)
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6 Comparisons

There are many ways for comparison in Chinese. Generally speaking, they can be
divided into two big groups. One is to compare similarities and differences among
things or traits; the other is to compare differences or levels in property or degree.

Section one: similarities and differences among
things and traits

The forms of comparison in the first group are as follows:

L A fRB—p¥ [Agen Bytyang] (A is the same as B)

In “A ! B—#F [A gén B y1 yang] (A is as same as B),” A and B stand for two
things or traits to be compared. “—7#F [y1 yang] (same),” as the result of compari-
son, functions as the main constituent of the predicate and is modified by “¥R B
[gén B] (with B)” as the adverbial. Sometimes, when there are adjectives, verbs
for psychological activities, or some verbal phrases after “—#¥ [y1 yang] (same),”
“PR B—#F¥ [gen B y1 yang] (as same as B)” will become an adverbial as a whole to
modify this adjective or verb. Then “A i B—#F [A gén B y1 yang] (A is as same
as B)+adjective/verb” means that A is the same as B in a certain aspect.

Example 1 3XAN T A FERARAS 7B A —FF . [zhe gé zi de shéng dido
gén na g¢ zi de shéng dido y1 yang.]

(The tone of this word is the same as the tone of that word.)

Example 2 iX[A] & FERABA & F—#£ K. [zhe jian wi zi gen na jian wa
zi y1 yang da.]

(This room is as big as that room.)

Example 3 WERFL—FE S X% T [ta gén wo yi yang xi huan hai zi.]
(She likes children just as I do.)

In these examples, “—#¥ [y1 yang] (same)” refers to the result of comparison.
Besides, adjectives in “A R} B—FF [A gén B y1 yang] (A is as same as
B)+adjective/verb” are mainly positive ones, such as “fF [gdo] (high),”
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“K [chang] (long),” “F& [kuan] (wide),” /& [hou] (thick),” “X [da] (big),” “%
[dud] (many/much).” They refer to height, length, width, thickness, volume, area,
or quantity respectively. Sometimes, the negative adjectives are acceptable if nec-
essary, such as “#% [ai] (short),” “J& [dudn] (short),” “%% [zhdi] (narrow),” “J#
[bao] (thin),” “/]N [xif0] (small),” “/b [shio] (less/few).”

Example 4 XAFIRIPAT—FE, KHEHZ =HZ . [zh¢ bén shd
gén na bén shi yT yang hou, da gai dou shi san bai dud ye.]

(This book is as thick as that book, more than three hundred pages.)
Example 5 IXPAGEASHAT —FEE, HEREA KL L. [zhe kuai bu
gén na kuai bu y1 yang bao, kan qi 1ai dou bu tai jié shi.]

(This piece of cloth is as thin as that piece. They seem not to be durable.)

“PR ... —Ff [geén...ylyang] (as same as)” can take “}b [di]” in the rear when
it functions as an adverbial, especially to modify a phrase.

Example 6 fli <= FRIEAT—AEHIAR & AHE . [ta hui gén wo men y1 yang de
xiang nian zi guo.]
(He misses the motherland as much as we do.)

“P{ ... —#f [gén. .. ylyang] (as same as)” can also function as the attribute.

Example 7 i PRI AR —FER)F D ? [hai you gén zhé bén yT yang de
zi didn ma?]

(Is there any other dictionary like this one?)

Example 8 iX BUK 255 — B ERBIE —FE R S5 . [zhe 1T jiang yao gai yT
chuang gén na chuang y1 yang de 16u fang.]

(A building like that one is going to be built here.)

Besides a noun or pronoun, A and B can be replaced by a verb (phrase) or adjec-
tive (phrase).

Example 9 (2R S —FE R 2 N IR, [da gen xié y1 yang xii yao xia gong fu.]
(It takes effort in reading as well as in writing.)

Example 10 KRB A fE—FEWE? [chang gén duin z&n me néng yi yang ne?]
(How could it be possible that “long” is the same as “short”?)

Example 11 % X%, HIWNESHHAEESHE —F. [méi guan xi, yong
gang bi xi¢ hé yong mao bi xi¢ dou yT yang.]

(It makes no difference to write by pen or by pencil.)

Example 12 M4 HEFRA &) LAERE—FEMS ? [xiang dang nan gén you didn
er nan néng y1 yang ma?]

(“Pretty difficult” cannot be the same as “a little difficult.”)
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Example 13 /RRERABR—FE, WERHREM R0 L. [ni 14i gen ta lai yT
yang, shui 14i dou néng ji¢ jué wen ti.]
(It makes no difference if the problem is solved by you or by him.)

The negative form of “Aff B—FF [A gén B y1 yang] (A is as same as B)” is
“AERBA—#f [A gén B bu yi yang] (A is not as same as B).”

Example 14 fi [y 2 WIR A= WA —F. [ta de yi jian gén wo de yi jian
bu yT yang.]

(His opinion is different from mine.)

Example 15 -EHEHT H BRI BERIHEA —FE, A8k 7 — RS [qn
ban de ji¢ mu gén bi¢ de ban de dou bu yi yang, ta men tiao le yT g¢ min
zi W]

(The performance of Class 7 was different from that of other classes; they
presented a folk dance.)

Sometimes, “/NER ... —#F [bl gén . . . y1 yang] (not as same as)” is accept-
able but it negates “¥R . .. [gén . .. yi yang]” rather than “—#¥ [y1 yang] (same).”

Example 16 M ABREE—FE R, PRILKGK—FFE 5. [t3 bu gén wo y1 yang
gao0, gén wo méi méi y1 yang gao.]
(She is not as tall as me; she is as tall as my sister.)

The yes-no question of this form is “—FEA—#f [yT yang bu y1 yang] (same
or not same).”

Example 17 ()= WERIR S W —FEA—4£? [ta de yi jian geén ni de yi
jian y1 yang bu y1 yang?]
(Is his opinion the same as yours?)
Example 18 Al ERIR—# A —FEm? [ta gén ni yT yang gao bu yi yang
gao?]
(Is he as tall as you?)
There is one point for attention: “—#Ff & A —Ff 1 [yl yang gao bl yT yang
g30]” cannot be replaced by “—#£E AN [yl yang gdo bu gido]” because the
former aims at “as tall as™; the latter “tall or not tall.”

“PR ... fHIF [gen ... xidng tong] (as same as)” is an alternative to “¥f ... —
Ff [gen . . . yTyang] (as same as)” and its negative form is “ER . .. AN[A [gen . . .
bu tong] (not as same as).”

Example 19 XN ZFAFEIEAZHITERAHF] . [zhe gé ling jian geén na
g¢ ling jian de xing zhuang xiang tong.]
(This part has the same shape as that part.)
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Example 20 flffEEIREATHIEEAF . [ta de kan fd gén wo men de
kan fa bu tong.]
(His view is different from ours.)

But neither “§R . .. H[A] [gén . . . xiang tong] (as same as)” nor “If . . . A [A]
[gen . .. bu tong] (not as same as)” functions as adverbial. Thus it is not correct to
say “*PERMBAHE]E . [wo gén ta xiang tong gdo.]” or “*FIRMAFE . [wo
gén ta bu tong gao.].”

Other options include “¥R . . . MHLI/ATL/ZEML [gen . . . xiang si/jin si/léi si]
(similar to)” or “BR ... ZEAZ [gén . .. cha bu dud] (almost).”

Example 21 1X /N ()15 15 ERABAS #hesAHAL . [zhe ge gu shi de qing jié
gén na ge¢ gu shi xiang si.]

(The plot of this story is similar to that one.)

Example 22 /NiK/NTFERAL ZEA % . [Xido Zhang de gé zi gén ta ji bl dud.]
(Xiao Zhang is almost as tall as him.)

In these examples, “} [gén] (with)” can be replaced by other prepositions,
such as “5 [yt1] (with),” “F1 [hé] (with),” “[A] [tong] (with).”

Example 23 fBHIRE 5% 2 KK, (H AR X5 A 1470 O T
B HARTA 7. [ta de yang zi méi you dud da de bian hua, dan shi fa
zhuang qué yu wo men chii ci jian mian shi ming xian de bu tong le.]
(His appearance hasn’t changed much, but he dressed much differently from
our first meeting.)

Example 24 4 RABRAAIER S, ARSIk —FF. [jin tian
cai xido de ta men de yan guang, quan tong wai mian de na huo rén y1 yang.]
(Today I came to know they had the same opinion with those outside.)
Example 25 /NRANEE B, HFHEE N E IR Far, B
A A0 A . [xido fan bd lun jian tido jido mai, qi X yao yT gé bian géng xian
zhuang de gé ming, y&€ hé pin ndéng xiang tong.]

(No matter what peddlers sell, what they need, just like poor peasants, is a
revolution that can change the present situation.)

Example 26 fAIIBRAFAL, HITeKY, HATFHVA AL TN AL,
MEAS e =l TN EE R ARFE A2 7= L) B 2L . [ta men chd shuang shou wai,
bi¢ wa chang wu, qi jing ji di wei hé chan y¢ gong rén xiang si, wéi bt ji
chan y¢ gong rén de ji zhong hé zai shéng chan shang de zhong yao.]
(They have no skills. Their economic status is similar to that of industrial
workers, but not as united as them, nor as important as them in production.)

Example 27 MRAFHEA 22, (Hax e A MH A A A WA, ]
AT L, BUR AR THE. [g8n ju di y& ySu xué sheng, dan zheé
xi€ xué shéng hé jiu shi xué shéng y¢ bu xiang tong, ta men bu shi guo qu
de gan bu, jiu shi wéi 1ai de gan bu.]

(The young students could also be found in the base areas, but they were
different from those in the past. Some of them were already the cadres and
some would be in the future.)
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Sometimes, the words represented by A and B in the form of “AFKB [A gén B]

(A and B)” can be omitted.

II. AF [you]B FBL/X 2 [na me/zhé me] (so) . . .

“AH [you] B #A/X 4 [na me/zhe me] (like that/this) . . .” means that A is up
to the standard of B, in which “/& [ydu]” indicates “up to the standard” and “F
/1% [na me/zhé me] (like that/this)” refers to a certain degree or trait. “Hf-4
[na me] (like that)” is for the distant reference and “IX4 [zhé me] (like this)” the
near reference.

Example 28 ARG AL EESS T A4 % T - [na ké xido shu you na zuod
fang zi na me gao le.]

(That small tree is as tall as that house.)

Example 29 fih 25 55 RA KX 45 1 - [ta di di kuai you wo zhé me gao le.]
(His brother is almost as tall as me.)

This form is frequently used in interrogative sentences or the rhetorical

questions.

Example 30 iX A S HERE IS4 515 2 [zhe zud 16u you na zud 16u na
me gao ma?]

(Is this building as high as that one?)

Example 31 WMl ) LA RIX4 2 UiifF ! [ta nd er you ni zhé me hui shud
hua ya!]

(She is not as glib as you!)

Its negative form is “A %A B #-4/iX 4 [A méi ydu B na me/zhé me],”

indicating “A“~ }2B [A bt ji B]” which means that A is not up to the standard
of B.

Section two: differences and levels in property and degree

The forms of comparison in property and degree are as follows.

L

1

“EE [bi]” sentences

Types of “Lt [bi]” sentences

(1) A (subject)+Lt [bi] B (adverbial)+predicate

Here, the predicate can be served by an adjective, verb, adjective phrase, verbal
phrase, or subject-predicate phrase.

Example 1 X &L EEARJEE L o [zhe zuod shan bi na zuod shan gao.]
(This mountain is higher than that one.)
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Example 2 XI4k i zhthid: <5547, IRECREEMARKHL, Rk
B ELUX SZ . [Lia Ji wii jT dong de shud: “yé yé, ni bi wo géng dong
dé giang de yong chu, ni bi wo geng xi huan zhe¢ zhi giang.”]

(Liu Jiwu said excitedly: “Grandpa, you know more about the guns than I
do; also you like this gun more than I do.”)

Example 3 FACE LI BEE F K LTF . [wo fi qin bi wo mi qin shén ti hio.]
(My father is healthier than my mother.)

Sometimes, complements or objects for concrete degrees or quantities can fol-
low the predicate to show differences. Here are the details about the predicate.

a  The predicate is served by adjectives.

Some phrases can follow adjectives to function as complements, including “—
AL [yT dign ér] (a little),” “—2£8 [y1 xig] (a bit),” “Z% T [dud le] (more than),”
“#3% [de dud] (more than)” or other numeral-quantifier phrases.

Example 4 1% 3111 ELAR & 111 75— 25, [zhé zud shan bi na zuo shan gdo yi xié.]
(This mountain is a bit higher than that one.)

Example 5 IXARMS LEARERIRL T 4 JLo [zhe k& shu bi na k& shu cii le difin er.]
(This tree is a little stronger than that one.)

Example 6 BIAMBILIR A K—2%, 244 FIETRAIRRT . [sul ran ta
bi wo zhi da yT sui, ké shi shén me shi qing wo dou ting ta de.]
(Although he is only one year older than me, I listen to him about
everything.)

Example 7 /5 H 7 HXF—Hf%. [wing hou de ri zi bi zh¢ hio y1
béi béi.]

(The days ahead are much better than nowadays.)

Example 8 FeLM K132, HARKAKMIAL A2 . [wo bi ta da de dud,
zi ran téu fa y¢ bi ta bai de duo.]

(I am much older than him. Of course I have more white hairs than he does.)

b  The predicate is served by ““f [ySu]’+abstract noun.”

It is used to describe the subject, similarly functioning as an adjective. Like-
wise, it can take “Z | [dud le] (more than)” or “#3% [de dud] (more than)” in
the rear, except for numeral-quantifier phrases for degree.

Example 9 72 LA TA L1432, MH N0, [na wei
lao zhdong y1 bi wo men you jing yan de dud, ér qi¢ xid yao shi fén jin
shen. ]

(The old doctor of traditional Chinese medicine is more experienced than
us, and he is very careful with his prescription.)
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Example 10 /NELAITER /MEZ T, pHMBIRRIE. [Xido Wang bi
ta shi fu you ban fa dud le, ban shi y¢ hén ling huo.]

(Xiao Wang has more practical and clever methods than his master worker
does in dealing with affairs.)

Usually, “— fi L [y1 didn ér] (a little)” or “—%& [y1 xi&] (a bit)” comes before
the abstract noun to function as an attribute.

Example 11 Z5kHELEILAMAA — L8R, [Lio Zhang de kan fi bi ta
de you y1 xie dao Ii.]

(Lao Zhang’s opinion is more reasonable than his.)

Example 12 fth Lb At &F 81 55 LIRS, B HPX R AR AT 5. [tabi
ta g€ g€ you dian er yan guang, kan de chii ban zhé 1éi gong si de gian
Jjing.]

(He is more discerning than his brother about the prospects of such a
business.)

¢ The predicate is served by verbs indicating psychological activities.

Sometimes, some words can follow the predicate to function as complements,
such as “— 1)L [y1 didn er] (a little),” “—%& [y1 xig] (a bit),” “f4% [de dud]
(more than).”

Example 13 {3 JLAIEGLEL TR T ##43 2 . [ta dui zhe er de qing kuang
bi wo liao ji¢ de dud.]

(He knows much more about the situation here than I do.)

Example 14 GHGRPIAH kSR, AHAH ELORIR B 50 —1L . [ji€ mei
liang gé dou xi huan tiao wu, ji¢ ji¢ bi mei mei geng xi huan y1 xié.]
(Both sisters like dancing. The elder sister likes dancing more than the
younger does.)

d  The predicate is served by the common verb.

It can take some words in front as adverbials, such as “%- [zio] (early),” “Hf
[win] (late),” “J¢ [xian] (before),” “/& [hou] (after),” “¥ [nan] (hard),” “¥f/ %
[hio/yi] (good/easy),” “% [dud] (many/much),” “/}> [shiio] (few/little).” Also, the
predicate verb can take the recipient object.

Example 15 WARZ L CHIRIINE TX 7, S HRE W A A Le Bl
3. [xidn ran Lo Ji yi bi wo xian rén chi le dui fang, ta jin min zhe de
zui jido you xi€ chan dong.]
(Obviously Lao Ji recognized that person earlier than I did; the corners of
his tight lips trembled a bit.)
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Example 16 &, &, WEHAANWER, SIS —, HEwit
PRATEF 44 o [wo, Lio Shuan, wo jia shén me rén y& méi you, jin wo lio
gan yT g¢, zai ki y¢ bi ni men hao dui fu.]

(I, Lao Shuan, am the only one in the family. Obviously, to survive as one
person is much easier than to survive as a whole family, when facing the
hardships of life.)

In this situation, the predicate verb can also take “— £ JL [y1 didn er] (a little),”
“—6 [y1 xig] (a bit),” “% T [dud le] (more than),” “##% [de dud] (more than)”
in the rear, or the word for a concrete quantity or degree as its complement or
object.

Example 17 fthi bt FAT/DF 7 —#i. [ta bi wo men shio kan le yT bian.]
(He watched it one time less than we did.)

Example 18 4RI K108, [ta jin tian bi wo zdo l4i shi fen
zhong. ]

(She came here ten minutes earlier than I did today.)

Example 19 /MULEFRATZ0Z TR Z B [Xido Lin bi wo men dud chi
le hén dud nan gua zhou.]

(Xiao Liu ate more pumpkin porridge than we did.)

Example 20 AT R LAl 124] 7 PY3F. [wd men zhi bi ta men dud da le
si huan.]

(We only won the shooting contest with four points more than they did.)
Example 21 At/ T —1E 8. [wo bi ta shiio zuo le yT dao ti.]

(I finished one less question than he did.)

In these examples, the predicate verbs taking “% [dud] (more)” or “/} [shiio]
(fewer/less)” in front are often followed by nouns (phrases) or numeral-quantifier
phrases as the objects, like Example 19, Example 20, and Example 21; or fol-
lowed by “numeral+verb quantifier/time quantifier” as the complements of the
verb quantifier or time quantifier, like Example 17 and Example 18.

e  The predicate is served by a common verb and followed by an adjective as
the modal complement.

Usually, the adjective can be followed by “— i JL [yI didn ér] (a little),”
“—2 [y1 xig] (a bit),” “% T [dud le] (more than),” or “/$% [de dud] (more
than)” at the same time.

Example 22 Gt LE FRHEAFHE— &)L [ta bi wo shui de win yT difin er.]
(She went to bed a little later than I did.)

Example 23 hiEfSFLL RIS 2 . [ta shui de bl wo wdn de dud.]
(She went to bed much later than I did.)
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Example 24 B HE LR EMRNZL 7. [di di kan shi bi wo kan de kuai
duo le.]
(My brother reads much faster than I do.)

In these examples, the position of “[t . .. [bi]...” is very flexible. It can come
before the verb, like Example 22, before the complement, like Example 23, or
before the repeated verb that takes its object, like Example 24.

In addition, the adjective functioning as the modal complement cannot take
the numeral-quantifier phrase to indicate concrete differences. Thus, it is not
correct to say “*4h LI MHEAF M 1=~ /INI) [ta bi wo shui de win ban gé xido
shi].”

f  The predicate is served by “volitive verb+verb”

“Volitive verb+verb” is descriptive and “4> [hui] (can)” and “H¢ [néng] (can)”
are frequently used as the volitive verbs inside. “—4& [y1 xig] (a bit)” or “% |
[dud le] (more than)” can function as the complement after the verb at the same
time, if the meaning of the entire sentence makes sense.

Example 25 GRukLLAHAAENZ 7. [meéi mei bi jié ji€ néng chi kii.]

(The elder sister is more hard-working than the younger sister is.)
Example 26 bt 2152 7. [ta bi wo hui shud hua dud le.]

(She is much better communicating than I am.)

Example 27 BAIFEA KRS S 1E, ZikEERATEES 2, [wo men lid
dou bu da hui xi¢ shi, Lao Zhang bi wo men néng xi¢ yT Xi&.]

(Neither of us is good at writing poems; Lao Zhang is better than us.)

“Volitive verb+verb” is rather stable in structure. In other words, the volitive
verb cannot be moved nor can any other constituent be inserted in the middle.

Sometimes, “Lt [bi]” is permitted to come after the volitive verb, such as
“ff BE LU AR R AS F-1E 2 [ta néng bi ni 141 de z30 ma?] (Can she come here earlier
than you?).” The reason is that “f¢ [néng] (can)” limits “EtAR K435 [bi ni 14i de
z30] (come here earlier than you)” as a whole.

“Volitive verb+EE [bi]+volitive verb+verb” can be included here.

Example 28 @ik LLAHAHRENZE5 ). [mei mei hui bi ji& ji¢ néng chi
ku de.]
(The younger sister can work much harder than the elder sister.)
Example 29 #h3%i% b 41016 . [ta ying gai bi wo hui shud hua.]
(She should be better communicating than I am.)
“2> [hui] (can)” or “/% 1% [yiIng gai] (should)” functions similarly as “H [néng]
(can)” does.
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g The predicate is served by the verb that indicates increase/decrease or
improvement/reduction.

The numeral-quantifier phrase or the noun phrase after the predicate verb
should be considered as its object.

Example 30 AIX MR R EL LEERTIEN ¥ A2 2T, [jin nian
zhe gé clin lidang shi mu chén bi ji nian qian zeng jia le er bai dud gong jin.]
(This year the grain yield of this village has increased by more than 200
kilograms per mu, compared with that a few years ago.)

Example 31 FMAEEHLL EANHEEE T, MHBRE TIRZ . [wo de 6

ey ee

(I’ve lost a lot of weight compared with last month.)

“fR % [hén dud] (a lot)” should be considered as a nominal phrase to indicate a
quantity, like “a lot of weight.”

(2) Subject+A Lt [bi] B (adverbial)+predicate

“Subject+A Lt [bi] B (adverbial)+predicate” means changes of the same thing
in different locations or at different periods of time.

Example 32 fl#L7E L LLATEE2D £ T . [t xian zai bi yi gian jin bu dud le.]
(He is much better now than before.)

Example 33 X% F7E4)) LI EELAER KINAF . [zhe hai zi zai you ér yuan
bi zai jia bido xian hdo.]

(The child behaved better in kindergarten than at home.)

Example 34 YRR FX XL EXEFZ T . [ni de fa yan zh¢ ci bi shang
ci hdo dud le.]

(Your speech is much better this time than last time.)

Also, “—4F L —4F [y1 nian bi y1 nidn] (year by year)” and “—KLb—K [y
tian bi y1 tian] (day by day)” frequently appear in this form and function as adver-
bials to indicate different degrees.

Example 35 fit 5 f&— K b—K4F T . [ta shén ti yi tian bi yi tidn hio le.]
(He is getting better day by day.)

Example 36 KATEE —F L —FME M. [fa xing shu liang yT nian bi y1
nian zeéng jia.]

(The number of publications has increased year by year.)

Example 37 XWriskrs, BUKKER, “kEZREUER .. 0 —HH—A
fi[you ting hin shéng, yue fa da qi 1ai, “Du Kui ni gin chii 1ai . . .” y1
shéng bi y1 shéng gao.]

(“Du Kui, dare to come out . . .” The shouting got louder and louder.)
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Example 38 5 i i Gt — R bb— k. [ta kdo shi de chéng ji y1 ci bi
y1 ci hdo.]
(His grades on the exams got better and better each time.)

Omission of some constituents in “tt [bi]” sentences

Generally speaking, the constituents (A and B) before or after “Et [bi]” are

the same in property as well as in structure. For the sake of briefness in expres-
sion, the identical parts can be absent, especially for those after “tt [bi].” Of
course, the original meaning of the sentence cannot be changed, which should
be the precondition of any omission. Omissions of different constituents are as
follows.

(1) To omit the headword

When both A and B are formed by “attribute of noun/pronoun+HJ [de]+noun

headword,” the noun headwords can be omitted, especially for that of B. The
other attributes and “f"J [de]” still remain.

Example 39 /NI R AT R 2k Ee it (1) (i fek k) 17 - [Xido Ying de bu wa wé
bi ta de (bu wa wa) hao kan.]

(Xiao Ying’s doll looks better than hers.)

Example 40 217 AT IOTNF) K. [lio hu de zhdo zi bi hao zi
de (zhua zi) da.]

(The tiger’s paw is larger than the mouse’s.)

Example 41 FL22 (14142 LU R R (#142) 5t o [zhen sT de chén shan bi di
que liang de (chén shan) gui.]

(Silk shirts are more expensive than dacron shirts.)

If “f#] [de]” is omitted in these examples, the original meanings of the sen-

tences will be changed.

Example 42 /N EEEE LI E . [Xido Ying de bu wa wa bi ta hio
kan.]

(Xiao Ying’s doll is prettier than her.)

Example 43 Z R N-FLLFET K. [lio hii de zhdo zi bi hao zi da.]
(Tiger’s paw is bigger than a mouse.)

Example 44 B 22144 %2 LLAORH R 5. [zhén sT de chén shan bi di qué lidng
gui.]

(Silk shirts are more expensive than dacron cloth.)

Indeed, these sentences make sense because the comparisons they present are

all reasonable in reality. Unfortunately, their original meanings are completely
changed.
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When the attribute and the headword are connected by kinship, it is better to
avoid any omission in the sentence.'

Example 45 X EE5% T I BEES ELARATTI A BEEE RS . [zhe xi€ hai zi de fu
mu dou bi ni men de fu mu nidn ging.]

(The parents of these children are younger than your parents.)

Example 46 fili ] 56 5 ELFR 1 26 50 ¥ <. [ta de di di bi wo de di di tdo qi.]
(His brother is naughtier than my brother.)

Example 47 A THI 40T EEFATT A 9T BE 4415 T 15 . [ta men de ling ddo
bi wo men de ling dao néng ti liang xia qing.]

(Their leadership is more considerate than ours.)

(2) To omit the headword and the structural auxiliary word “f] [de]”

There are two situations for such an omission. The first one is as follows.

Generally speaking, when what is to be compared is only appropriate to what
A and B refer to, rather than to the attribute of B, the omission of the headword
and “f¥J [de]” is acceptable without any ambiguity in understanding the original
meaning.

Example 48 )7 L) () HF 5. [ta de zi bl wd (de) (zi) lido cdo.]
(His handwriting is worse than mine.)

Example 49 F A MATAAR()(ATE)Z . [Wang xian sheng de hang
Ii bi ni (de) (xing 1i) dud.]

(Mr. Wang has more luggage than you do.)

Example 50 F& 5154 A HRIE EL A () (AR A )5% . [wo jué de mao de yin
jing bi goéu (de) (ydn jing) liang.]

(I think the cat’s eyes are brighter than the dog’s.)

In these examples, “V ¥ [lido cdo] (worse),” “% [dud] (more),” and “7%
[liang] (brighter)” won’t confuse what is compared when the omissions occur.

Here is the second situation. What is to be compared conveyed by A and B are
only limited to time or location, and the headword and “f] [de]” can be absent,
except for the attribute served by a time word or locational word.

Example 51 IS LE 22 (BN (WSR2 T [jIn nidn de shou chéng
bi qu nian (de) (shou chéng) hdo dud le.]

(This year’s harvest is much better than last year’s.)

Example 52 Z 251X H U EE EAS H () (N )b o [Lao Li zhe gé yue
de shou ru bi shang ge yu¢ (de) (shou ru) shdo.]

(Lao Li’s income this month is less than that of last month.)

Example 53 FRATF AL B SR B R B (GR ) 2 . [wo men jid béi jing
de gin q1 bi tian jin (de) (qin q1) dud.]

(We have more relatives in Beijing than in Tianjin.)
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When the headwords of A and B refer to the same person or thing, it is better to
omit the headword and “[1J [de]” at the same time.

Example 54 7 HIE R HALTT (IR R)#. [nan fang de xia tian bi béi
fang (de xia tian) re.]

(The summer of the south is hotter than that of the north.)

Example 55 41 IR E LEILAE (I FR) BEMITR . [shi nidn qian de wo yao
bi xian zai (de wo) geng hu ti.]

(I was more confused ten years ago than I am now.)

Example 56 4K HIrGH1I7 3 F 0 Ee 1990 SERT(IRGMIIT I8ROy K T
—f%. [jin tian de nan hi lido ydng zhong xin bi yi jill jit ling nidn gian
(de nan hu lido yang zhdong xin) kuo da le yT béi.]

(Now Nan Hu sanatorium is twice as large as it was before 1990.)

(3) To omit the attribute

If the attributes of A and B that are served by noun phrases are the same but
with different headwords, the attribute of B can be omitted.

Example 57 FAH ML E WA L IEERF] . [wo kan ta de f4 yu shud de
bi ying yu liu 1i.]

(I think he speaks French more fluently than English.)

Example 58 fliff1/N 5t L RFE S #5347 . [ta de xidio shud bi shi g& xié de hio.]
(His novel is better than his poetry.)

Example 59 Z LHIBRLLFEEL. [Lio Wang de tui bi shou qin kuai.]
(Lao Wang keeps himself busy with running around all the time.)
Example 60 {5 [1)& —LbZ K% >] . [tajia de ldo ér bi lio da ai xué xi.]
(The second child in his family likes learning more than the first one does.)

Here, the omitted attribute mainly indicates a possessive relationship.
(4) To omit the identical parts of the attribute and the headword

If some parts of the attribute and the headword are identical, they can be absent.

Example 61 RIK) 11 Sk R 6 7 LL(URIN) 2k (FIEHE ) S - [ni de koutou
bidoda néngli bi (ni de) bitéu (bido da néng 1i) hao.]

(Your verbal skills are better than your written ones.)

Example 62 A5 50 B[R] E (FRAT) 2518 (B [ . [wd men xué
ying yu de shi jian bi (w0 men) xué fa yu (de shi jian) chang.]

(The time we have spent on English is more than that on French.)
Example 63 ABATT(ATI2E A B0 ) L FRATTRT 2O BP L. [t men (qidn jin de
jido bu) bi wd men qian jin de jido bu kuai.]

(They have made more progress than we have.)
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(5) To omit the predicate or the subject of the subject-predicate phrase

When A and B are served by subject-predicate phrases and their predicates
are the same, either of them can be omitted; if their subjects are identical, only
the predicate of B can be absent. Of course, when nothing is alike in A and B, no
omission will happen.

Example 64 AihfiE5e L FR(BEH)F- . [ta shui jido bi wo (shui jido) zdo.]
(He went to bed earlier than I did.)

Example 65 FR(WZHR)LLARIZRE . [wo (chi fan) bi ta chi fan xiang.]

(I enjoyed foods more than he did.)

Example 66 1RHJFEE LR, e Prtbfiic—28, fR32[ER M+
WAL (Z E R 577 228, NiZZ R, [ni de nidn ling bi ta da,
dou zhéng jing li bi ta chang yT xi€, ni shou guo jia de péi yang y¢ bi ta
(shou gué jia de péi yang) dud xi€, ying gai dud bang zhu ta.]

(You are older than him in age; you are more experienced than him in
struggling; you have been trained by the state more than he has. Therefore,
you should help him more.)

Example 67 F2APGE EL(FR)2F HIE . [wo xué han yii bi (wd) xué ri yii
kuai.]

(I learn Chinese faster than I learn Japanese.)

Example 68 FAFLEIL R LFR)EAES MEF . [wo zhu zai béi jing bi (wd)
zhu zai guang zhdu hdo.]

(I like living in Beijing more than in Guang zhou.)

Example 67 cannot be changed into “*2#70if LL 3 2% H B [xué han yu bi
wo xué ri yl kuai];” Example 68 cannot be changed into “*{}:7E 4t 5T Lb A 7E
] JNEF [zhu zai béi jing bi wo zhu zai gudng zhdu hdo].” The reason is that when
nothing is the same in A and B, no omission will happen.

(6) To omit A of “A It [bi] B” that functions as the adverbial

The sentence consisting of “A F [bi] B” as the adverbial indicates the changes
of two identical things at different periods of time or in different locations. If A
refers to “BITE [xian zai] (now),” “4i [dang shi] (then),” “7EiX B [zai zhe 1i]
(here),” or “IX—{X [zh¢& y1 ci] (this time),” A can be omitted.

Example 69 XK, MBI K, #FILEFEARZ 1. [weifeng
qi lai, chut dong ta de duan fa, que ha bi qu nian bai de dud le.]

(A breeze stirred his short hair, which was indeed much whiter than it had
been last year.) (now)

Example 70 F&H AR LL LLRTUF 2 T o [wo de shén ti bi yi gian hdo dud le.]
(My health is much better than before.) (now)
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Example 71 X)L T HBLLAE R BT & . [zhe ji gé hai zi dou bi zai jia
Ii ting hua.]

(These children are more obedient here than at home.) (here)

Example 72 & RIFMILLE — KK 4. [jin tian wo men bi di yT ci tén
de hao.]

(We talked much better today than we did the first time.) (this time)

(7) No omission

When both of A and B are served by verbal phrases or adjective phrases, the
omission of any identical constituents seldom occurs.

Example 73 £— i bb4— 54, [chang y1 diin bi duin yi difin hio.]

(A little longer is better than a little shorter.)

Example 74 A XALELE A SCALEF . [ydu wén hua bi méi ydu wén hua hio.]
(Well educated is better than poorly educated.)

Example 75 B 25t 3t : “iX S5 B2 MR G 2@ RATER, PHI0a HLikatar.”
[a ba y€ shud: “zhe tido 1u shi Chén Zhan 4o bi wo men zou de, pin si zOng
bi ¢ si hdo.”]

(Dad also said: “Chen Zhan Ao forced us to go this way; anyway, to struggle
to death is better than to starve to death.”)

Sometimes, according to the context, A can be absent.

Example 76 £EHRE4 K LR UL 1EH 2, Lo — RORIE WS 2 R . [Jido
Zhén mao jin tian bi na tian shud hua dou dud, bi gan yT tian mu jiang hud
hai yao 1¢&i.]

(Jiao Zhenmao talked more today than any other day, which made him very
tired as if he had labored a whole day in carpentry.)

3 “B [géng] (more),” “i& [hai] (more),” and “FF [zai] (more)” in “Ltt [bi]”
sentences

In “bt [bi]” sentences, “H [géng] (more),” “I& [hai] (more),” and “Fi[zai]
(more)” can be added before the predicate to indicate a further development of
A in degree, compared with B’s. Here, the adverb “{R [hén] (very)” should be
excluded in this situation.

Example 77 Wr i 78 23 AR WA ARG ML O, B2 —Begb,  ELIERR —.

J A RIS K. [ting shud xT an chéng dong ba qido zhén sha di fang,
xill qi yT zuo sha chang, bi gudé mian yi, ér chang lidng gé hé qi lai hai da.]
(It was said that near Dong Ba Qiao in the east of Xi’an was built a cotton
mill, bigger than the total areas of First National Cotton Mill and Second
National Cotton Mill.)
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Example 78 # BLAVIH AU LI T fiF—%L. [na i de qing kuang ta bi wo
geng le ji€ yT xig.]

(He knew more about it than I did.)

Example 79 fRTHIRUR T, RFHRET, RSt SR H AL X
F#R . [ni han yé& lia jin le, ni shou y& rudn le, ni hui jué de shi jié¢ mo ri
y€ bu hui bi zhé zai huai.]

(You were so exhausted that you felt that the end of the world would not
be worse than now.)

Example 80 i) i5 LRI SE A Bk /7. [ta de hua bi ni de géng ydu shud
fu 1i.]

(His words are more persuasive than yours.)

Example 81 fif L A/REE 2> Z2HERT ], [ta bi ni géng hui an pai shi jian.]
(He is better than you in scheduling time.)

Example 82 fRI& W] LAU'S 13 LHUIX FEAS 25— 5 JL. [ni hai k& yi xi€ de bi zhe
zai jing lian y1 dian er.]

(You can make what you wrote more concise.)

From the previous examples, it can be seen that “5 [géng] (more),” “i& [hai]
(more),” and “Ff [zai] (more)” can also be added before a single adjective/verb or
verbal phrases including “ff+object,” “volitive verb+verb;” likewise, they can be
put before the verb-complement phrase or the adjective-complement phrase, such
as “— 1)L [y1 dian er] (a little)” or “—2¥ [y xi&] (a bit).”

If an adjective or verb takes a numeral-quantifier complement, object, or
“%2 7 [dud le] (more),” “FE [géng] (more),” “I& [hai] (more),” or “F [zai]
(more),” it rarely appears in front, except for “It [hai]” or “F [zai],” indicating
repetition or the tone of speaking.

Example 83 AT LR LIS MR L T, HP= 200008 SR K.
[wO men de wu zhi jT chii y€ bi guod qu xiong hou dud le, zeng chan jié yue
de gian 1i hén da.]

(Our material basis is much stronger than that in the past, and we have great
potential to increase production and save money.)

Example 84 A4 R4S AME H LLATHFIS N 7 —f% 2. [jin nidn lai
hud 1it xué shéng de shu mu bi qidn nidn zeng jia le y1 béi dud.]

(The number of overseas students in China this year is two times than that
of the previous year.)

Example 85 —/NNALLLIRZH T ITH. [yT gé xido shi ta bi wo dud
kan le lidang ye sha.]

(He read two more pages per hour than I did.)

EERRT3

Next are the differences between “¥ [géng] (more),” “i& [hai] (more),” and
“Fi [zai] (more)” in “[Lt [bi]” sentences.
“A Lt [bi] B 5 [géng] .. .” means that A develops further in degree, compared

with B’s. But the entire sentence doesn’t reflect any special implication in emotion.
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“A [ [bi] B & [hai] . . .” means that A develops further in degree, although
B has already reached a satisfactory or unsatisfactory situation. It highlights
“degree.”

“A It [bi] B 5 [zai] . ..” is often used in the sentences for hypothesis, inter-
rogation, or negation.

Example 86 iXFiiE T-4F, FFPIE T WX FI LT . [zhé zhong mao zi hio,
na zhong mao zi bi zhe zhong geng hao.]

(This hat is good; that hat is better than this one.) (to indicate degree)
Example 87 I/ IXFIE T O&LF 1, A2 MR T HX g i .
[WO jué de zhé zhong mao zi yi jing gou hao le, k& shi na zhdng mao zi bi
zhé zhong hai hao.]

(I think this hat is good enough, but that hat is better than this one.) (to
highlight degree)

Example 88 AP FilE - ELIXMiE+ 4, A, [na zhong mao zi bi
zhé zhong mao zi zai hdo, wo y¢ bu mai.]

(Even if that hat is much better than this one, I won’t buy it.) (hypothesis)
Example 89 HFMIE T AL LLIX A 4F T - [na zhong mao zi ba hui bi zhe
zhong zai hao le.]

(That hat couldn’t be better than this one.) (guess)

Example 90 A HLIXFAE T FH 4715 ? [hai you bi zheé zhdng mao zi zai
hao de ma?]

(Is there a hat better than this one?) (interrogation)

Example 91 %A LLIXFHFELFHT T o [méi ydu bi zhe zhdng zai hdo de le.]
(No hat is better than this one.) (negation)

Usually speaking, “5 [géng] (more),” “i& [hai] (more),” and “H [zai] (more)”
come before the predicate for comparison; occasionally, “F [géng] (more)” and
“H} [zai] (more)” may come before “Lt [bi].”

Example 92 EEMUHUHAR, SFEHEHLEFH. [qu nidn de shou
chéng jiu bu cuo, jin nian géng bi qu nian qiang.]

(The harvest of last year was good, and this year’s is better than last year’s.)
Example 93 FEUE KA 1o [zai bi ta da de méi you le.]

(There’s nothing bigger than that.)

II.  “REE [bu bi]” sentences

“ANEE [bu bi]” refers to the form of “A AEE [bu bi] B . .. .” It seems like the
negative form of a “lt [bi]” sentence. Actually, “A 3% H [méi you] B ...” is the
right negative form of a “L¥ [bi]” sentence. A “/4~LE [bu bi]” sentence is similar
to “A I} BZ /A% [A gén B cha bu dud]” and implies two possibilities, one of
which is that both are better or worse, and the other of which is that A is almost
as same as B.
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Example 94

Az /NEELAREIIE? [Xido Li bi ni gao ba?]

(Is Xiao Li taller than you?)

Bl: AN . Kb, At —K-. [ta ba bi wo gdo. wo yI mi T,
ta y& y1 mi qi.]

(He is not taller than me. I am 1.70 meters and he is 1.70 meters, too.)
B2 ML S, FTREIE LR R — 5. [ta b bi wo gdo, k& néng hai bi
wo ai yT dian.]

(He is not taller than I am, and perhaps a little shorter.)

In this conversation, two possible answers to the question are “Xiao Li is not as
tall as you” and “Xiao Li is as tall as you.” The same is true for the next example.

Example 95

Ar AN E AR, [wo jué de Xido Wang bi ni ai.]

(I think Xiao Wang is shorter than you.)

BI: A LLIRIE, MR —FFm, H2FRE M. [tabubi wo i, ta gen wo
y1 yang gao, zhi shi wo xian gao.]

(He’s no shorter than me. He’s as tall as me, but I look taller.)

B2: fliANELIRIE, FTREIEES S — 5. [ta bu bi wo i, ké néng hai lu¢ gao
y1 didn.]

(He is no shorter than I am, perhaps a little taller.)

A “ANLE [bu bi]” sentence cannot start a conversation unless a special context
helps. That is to say, it corrects or refutes a certain result based on the context.
Thus it can be said that the context helps understand a “/A~LE [bu bi]” sentence
better. Besides, the additional meaning or emotional implication also helps.

Example 96 fili] | TifnZ &, JWIT 17 Ity MbAIRITIZ, &
WAABIT /D . [ta ding le wii fén za zhi, wo yé ding le wii fén. ta y&
bt bi wo ding de dud, wo y¢ bl bi ta ding de shao.]

(He subscribed to five magazines, and I subscribed to five too. He didn’t
subscribe more than I did nor did I subscribe more than he did.)

This example means “we subscribed to the same number of magazines,” which
may result from an overheard context that he subscribed to more magazines than
I did. Thus, this “/4NIE [bu bi]” sentence refutes this context.

Example 97 /NERITAERE ) — R KEE, TEMAH TIETR
N TR A TE . [Xido Li de gong zud néng li yT didn yé bt bi Lio
Zhang cha, wo jué de xin de gdong zuod hai shi rang Xido Li fu z¢é bi jiao
hé shi.]

(Xiao Li’s working ability is not worse than that of Lao Zhang’s. I think it
is better to let Xiao Zhang take this new job.)
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This sentence may result from an overheard context that Xiao Li is not as
capable as Lao Zhao in working. With “— fiti AN . . . [yT dign y& bu/bu . . . ],”
the speaker emphasizes his assertion that Xiao Li is as capable as or even more
capable then Lao Zhang in working.

Example 98 #Ui/MURIHE T AF, TIRIMIESMNIR 4 L4E, M i
Uiy ML AR £14F . [dou shuo wai bian de shi ji¢ hdo, k& shi
w0 zai wai mian zhé me dud nian, pao le hao dud di fang, jué de na er yé
bu bi jia xiang hao.]

(It is said that the outside world is good. I have been a lot of places for
many years; | think nowhere is better than one’s hometown.)

In this sentence, “/ANEL [bu bi]” refutes “HF oMU Kt A4 [dou shud wai
bian de shi ji¢ hao] (the outside world is good).”

Example 99 XA IAS AR 2 /0, T HoROGAGF, b2 fE
ALA 5 [EIIE . [zhé gé fang jian ba bi na gé fang jian da dud shio, ér qi&
cai guang y¢ bu hao, hai shi zhu na ge fang jian ba.]

(This room is not much larger than that room, nor bright enough. It is better
to choose that room.)

Here, “/~NLb [bu bi]” corrects a possible fact that “iX A5 [EIME K. [zhe gé
fang jian lue da.] (this room is a little bigger.).”

In addition, if “4~Et [bu bi]” is followed by the positive adjective, a “ANEb [bu
bi]” sentence means “A is not better than B,” like Example 98; if followed by the
negative adjective, it means “A is better than B,” like Example 97 which implies
a positive sense.

Here are more similar examples.

Example 100

A AR S AR EAREF . [ta de fa yin bu bi ni hio.]

(His pronunciation is not better than yours.) (same or worse)
B: M &S AR Z . [ta de fa yin bu bi ni cha.]

(His pronunciation is not worse than yours.) (same or better)

Example 101

A PRI R . [ta de gé zi bu bi wo gdo.]
(He is not taller than me.) (same or shorter)

B: M TASEE IR . [ta de ge zi bu bi wo 4i.]

(He is not shorter than me.) (same or taller)

Example 102
A RIBHRIRAARZ . [wo dé de jiing zhuang bu bi ta dud.]
(My awards are not more than his.) (same or fewer)
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B: IAAMIHARA AR/ . [wo dé de jidng zhuang bu bi ta shio.]
(My awards are not fewer than his.) (same or more)

III.  “}FF [méi you]” sentences

As its name implies, a “¥&H [méi you]” sentence is marked by “V&H [méi
you]” to make a comparison. The form of a “*%fi [méi ydu]” sentence is “A
(subject)+¥% A [méi ydu]+B (adverbial)+predicate,” carrying a meaning that A
is not up to the standard of B. “A %A B ...[Améi you B ...]” is similar to
“BELA...[BbiA...].” Inother words, “A is not better than B” is equal to “B
is better than A.” Thus, “A % B...[Améiydu B . ..]” can be semantically
regarded as the negative form of “A L B...[AbiB...].”
The structural features of “¥ 7 [méi you]” sentences are as follows.

1 “HBA/HFE [na me/na yang] (like that)” or “IXA/IXFf [zhé me/zhé yang]
(like this)” is often put before the predicate for comparison, to indicate a
certain degree.

Comparatively speaking, “#“4 [na me] (like that)” is more frequently used,
while “IX4 [zhé me] (like this)” is required when B is served by “F [wo] (I),”
“% [ni] (you),” “FA'1 [wd men] (we),” “fR41 [ni men] (you),” “iXH. [zhe 1i]
(here),” “iX JL. [zhe er] (here),” or when such pronouns appear in the attribute to
represent the near reference.

Example 103 X JFEFEEA A EERE 1o [zhé zud 16u méi you na zud 16u gao. ]
(This building is not as tall as that one.)

Example 104 A X 4G M Z . [shui y& méi you dn zhé me ging
chti an dic.]

(No one knows my father better than me.)

Example 105 ARG A SERTBFEARSH 1. [ta yan guang méi ydu xian
gian na yang jing shén le.]

(Her eyes are not as sharp as before.)

Example 106 fliA/ 138 L% A 1X JLIX 4% . [ta men na Ii méi ydu zhé er zhé
me léng.]

(The weather there is not as cold as here.)

Example 107 A AT THER 25 A FATTPE R 21X A 7% EK . [t men ban tong
xué méi you wo men ban tong xué zhé me hud yue.]

(Their classmates are not as active as our classmates.)

2 The predicate for comparison can be the following forms.

(1) Adjective or “H /%A [ydu/méi youJ+object”

(2) The verbs for psychological activities

(3) The common verbs followed by modal complements
(4) Volitive verb+verb
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Example 108 fli P8I A /N ZEMEIRLS . [ta chang g& méi you Xido Li chang
g¢ hao.]

(He doesn’t sing better than Xiao Li.)

Example 109 X5 /NEAA I AL WG] 1. [zhe pian xido shud méi
you na pian na me you x1 yin li.]

(This novel is less attractive than that one.)

Example 110 ZHZHEA 5 58 B4 Z4TEK. [jie ji€ méi you di di na me ai
da qin.]

(The elder sister doesn’t play the ball game as much as the younger brother
does.)

Example 111 FREA MRS E ! [wd méi you ta lai de na me zio!]
(I didn’t come as early as he did!)

Example 112 W& A RIX 42 H]. [ta méi you ni zhé me hui zao ju.]
(She’s not as good as you at making sentences.)

There are some points for attention:

a  The verbs indicating increase/decrease are not appropriate to these forms,
nor are the verbs standing after “%- [zdo] (early),” “Mf [win] (late),”
“Z [xian] (before),” “J5 [hou] (after),” “% [dud] (more),” “/b [shio]
(few).”

b  The words for concrete differences cannot follow the predicate for compari-
son, such as “— /5 )L [yT didn er] (a little),” “43% [de dud] (more).”

¢ “F [géng] (more),” “i [hai] (more),” and “Ff [zai] (more)” cannot appear
before the main constituents of the predicate.

d  The omission rules of “A & B ...[Améi ydu B ...]” are as same as
those of a “Ll [bi]” sentence.

IV, “ANUn [bit rit]” sentences

As its name implies, a “/ANU1 [bu r(]” sentence is marked by “A(subject)+AN Ul
B ...[A(subject)+buri B . ..]” to make a comparison, in which “/ 1 [bu ra]”
is a verb to function as the predicate. Thus, “A NI B [A bt rG B]” is qualified
as a complete sentence, similar to “A is not better than B.” If neither “good” nor
“bad” is involved in comparison, what is to be compared is required to be clearly
mentioned after B.

Example 113 7] /2 A TEEIRA TR AW, BEAT XL G2 AN ] 5
B, X UEBIRATE TAEA @fhAi]. [ke shi ta men bi wo men zli zhi qi 14i
de wan, néng you zh¢ yang de chéng ji shi bu jidan dan de, zh¢ shué ming
w0 men de gong zuo bu ra ta men.]

(They started their work later than ours; it was not easy for them to have
such an achievement, which also proved that they did better than us.)
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Example 114 B LA WL 4F. [win qu bu i zio qu hio.]
(Better early than late.)

Example 115 fAUIHT L S4RLF T - [ta bu ra qian ji nidn shén ti hio le.]
(His health is not as good as that a few years ago.)

Example 116 HA UG A]. [wo bu rd ta nian de lia 1i.]

(I don’t read as fluently as he does.)

In “AN40 [bu ra]” sentences, the adjectives for comparison are mainly posi-
tive rather than negative, including “# [gao] (tall),” “ K [da] (big),” “4f [hio]
(good),” “F¥ [gan jing] (clean),” “5% [liang] (bright),” “%& [kuan] (wide),” “&
[chang] (long),” “F& [méi] (beautiful),” “FH% [j1 ji] (active),” “HhEk [qin kuai]
(diligent).” Sometimes, negative adjectives are acceptable for a special purpose or
from a positive perspective. For instance, “iX [A] & F AU E G, 02 ik h 3]
ABIA] 2T 228 . [zhe jian wil zi ba r na jian an, hai shi rang ta dao na jian wii zi
qu ba.] (That room is a little darker than this room, so let him choose that one.)”
is appropriate for the situation when a person wants to take a nap.

Generally speaking, the structural features of “/AN4I1 [bu ra]” sentences are
almost similar to those of “A %A B ... [AméiyouB .. .],” except “/A 40 [bu
ra]” can function as the predicate but “¥%# [méi you]” cannot.

Note

1 It is said in some books that any omission in this situation seems to be impolite or
disrespectful.
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7 Non-subject-predicate
sentences

A subject-predicate sentence consists of a subject part and a predicate part; non-
subject-predicate sentences consist of neither subject nor predicate. There are
two types of non-subject-predicate sentences, one of which is without the sub-
ject and the other of which consists of a word or phrase. The former is called a
sentence with no subject; the latter is called a single word/phrase sentence. For
the latter, neither the subject nor the predicate can be functioned by this word
or phrase.

Section one: sentences with no subjects

1. Differences between sentences with no subjects and
sentences with omitted subjects or hidden subjects

As its name implies, the sentence with no subject doesn’t have any subject, mainly
describing actions, behaviors, or changes, rather than narrating “who” or “what”
related to them. It differs from the sentence with an omitted subject or with a hid-
den one.

Example 1 | ]! [gua feng le!]

(It’s windy!)

Example 2 i ! [shang ké le!]

(The class begins!)

Example 3

A: WERARE S TS ? [zu6 tian ni kan dian ying le ma?]

(Did you see a movie yesterday?)

B: & . [kan le.]

(Yes.)

Example 4 /K2 BN, (f)FEIL 50K %> . [Xido Zhang shi shang
hai rén, (ta) zai béi jing da xué xué xi.]

(Xiao Zhang is from Shanghai. He is learning at Peking University.)
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In these examples, the first two are the sentences with no subject; the last two

are the sentences with the omitted subjects. These two types of sentences differ in
the following ways.

1

The subject in the sentence with an omitted subject or with a hidden one
can show up. The sentence with no subject doesn’t have a subject at all. To
be more exact, no definite subject exists here. For instance, “FA1/ME1] [wo
men/zéan men] (we)” or “fR/RA] [ni/ni men] (you)” may be temporarily
used as the subject of Example 2; there is no temporary subject at all in
Example 1. “F& [wd]” is the omitted subject of Example 3; the hidden subject
of Example 4 is “Xiao Zhang.”

Without a certain context, the sentence with the omitted subject cannot be
understood clearly. For instance, “& 1 [kan le]” sounds confusing if there
is no context. The sentence with no subject doesn’t rely on the context, or
sometimes it exists in certain special occasions. For instance, /Ny K
[xido xin yan hud] (Fire off!)” is for flammable and explosive stuff; “ [y |
[xia yu le] (It’s raining)” is for the weather.

II. Structural analysis on sentences with no subjects

Although the sentence with no subject looks like the predicate part in the sentence
with a subject-predicate as predicate, it is a complete sentence. Thus it is inappropriate
to parse it just like parsing a predicate part. Usually, the sentence with no subject gen-
erally consists of a verb, based on which its adverbial and object can be parsed further.

Example 5 (V)X (O)T ! [gua feng le!]

(It's windy!) (V+0)

Example 6 AVF(V)ELTIH Z4EH(0)! [bu xi luan réng gud pi zhi xie!]
(No littering!) (V+O)

II1.  Types of sentences with no subjects

According to its specific occasions or situations, the sentence with no subject can
be divided into the following types.

1

To indicate a weather phenomenon or a new situation
Example 7 T ! [xia yu le!]

(It’s raining!)

Example 8 ZHKFH T ! [yao chi tai yang le!]

(The sun is rising!)

Example 9 23 T ! [dao zhan le!]

(Arrived!)

Example 10 FF£> 1! [kai hui le.]

(It’s time for the meeting!)
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Example 11 #2JK 1! [qi chudng le!]
(Get up!)

This type of sentence usually consists of verb-object phrases with a modal par-

ticle “ I [le]” at the end to indicate certain changes.

2

To express an imperative tone or prohibition

Example 12 ffiF5%[ ], [sui shou guan mén.]

(Close the door after you.)

Example 13 iF#%//F E%-! [qing an shun xu shang ch&!]
(Please get on the bus in order!)

Example 14 {527 M ! [qing wu xT yan!]

(No smoking!)

Likewise, the sentences of such type are generally formed by verb-object

phrases.

3

5
6

To be a proverb or motto

Example 15 B85 IL7E, ARELESE. [lia dé qing shan zai, bu chéu méi
chai shao.]

(Where there is life, there is hope.)

Example 16 Wz—%1, —%, [chi yT gian, zhing yT zhi.]

(A fall into the pit, a gain in your wit.)

Example 17 J5%|%, 22%|#. [hud dio lio, xué dao lio.]

(Never too old to learn.)

To show best wishes

Example 18 AFRA T E AR AETH8 ! [wéi wo men lidng gué rén min
de you yi gan béi!]

(To toast to the friendship between our two peoples!)

Example 19 #LAR{ERE! [zhu ni jian kang!]

(To your health!)

Example 20 JEX T R BN REH A K, 1042 B NSE PRk . [yuan
zheé wi xidng mei geng jia jian kang di chéng zhang, qu ying ji€ géng jia méi
hao de weéi 1ai.]

(May the five siblings grow up healthily for a better future.)

Example 21 2@ KMEAATE IS4 [i nian weéi da de gé
ming xian xing zhé Stin Zhdong shan xian shéng!]

(To the great revolutionary forerunner, Mr. Sun Yat-sen!)

To consist of “/& [shi]”
To consist of “F [you]”
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Section two: single word/phrase sentences

I

What are single word/phrase sentences?

It refers to a sentence that consists of a word or a phrase.

Example 1 ‘K! [huo!]

(Fire!)

Example 2 {£& ! [zhu yi!]

(Attention!)

Example 3 £ 2L 54! [dud me zhuang guan de jing sé!]
(What a magnificent view!)

A single word/phrase sentence is also a complete one. It omits neither a sub-
ject nor a predicate. It can express an independent or definite meaning without
depending on the context or the language environment.

1I.
1

(M

2

€)

Types of single word/phrase sentences

According to its structure

It consists of a noun and a noun phrase.
Example 4 4F KH)Z ! [hio da de xud a!]
(What a heavy snow!)

Example 5 Z 47 1)#%F ! [dud hdo de hai zi!]
(What a good kid!)

Example 6 #! [shé!]
(Snake!)

It consists of an adjective.
Example 7 #F#4! [hdo re!]
(So hot!)

Example 8 ¥4 ! [zhén bang!]
(That’s great!)

It consists of an interjection.
Example 9 M ! [a!]

(Ah!)

Example 10 M2 ! [ai!]
(Alas!)

According to its meaning

According to what it expresses in certain specific occasions or situations, it can
be subdivided into two. One is to explain something by a noun or noun phrase.
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To exclaim properties of things
Example 11 &7 # 1) F3Z! [hio xiang de gan cai!]
(What delicious dried vegetables!)
Example 12 Z AW E )% T ! [dud me ké ai de hai zi!]
(What a lovely child!)
Example 13 IXFERJ#E4E! [zhe yang de po po!]
(Such a mother-in-law!)
Example 14 iIXMZIEHIZRPE ! [zhe ge gai si de dong xi!]
(Damn guy!)

To discover or remind of a new situation
Example 15 Wi, ‘k! [a, hud!]

(Ah! Fire!)

Example 16 7K! 7K! [shui! shui!]
(Water! Water!)

Example 17 ‘K% ! [huo che!]

(A train!)

To express an imperative tone
Example 18 15! [xin!]
(Letter!)

Example 19 22! [pido!]
(Ticket!)

To explain when or where something happened, especially in a novel or
play

Example 20 F./R, EZEBIMAE . [zio chén, zong jing 1i de ban gong
shi.]

(One morning in the general manager’s office . . . )

Example 21 kK. [qil tian.]

(Autumn)

The other is to express other aspects with nouns, adjectives, interrogative pro-
nouns, adverbs, interjections, or some idioms.

)

Vocatives or ways of addressing

Example 22 2% ! K% ! [Yu Rong! Yu Rong!]
(Yu Rong! Yu Rong!)

Example 23 ¥4k ! [Xidng Lin sio!]

(Xiang Lin Sao!)

Example 24 M2! [weéi/wéi!]

(Hello!)
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(6) Responses to agreement, disagreement, doubt, or rhetorical questions
Example 25 /&, [shi.]
(Yes.)
Example 26 4f. [hio.]
(O.K)
Example 27 244! [dang ran!]
(Of course!)
Example 28 /E4? [z&n me?]
(Why?)
Example 29 14 ? [shén me?]
(What?)

(7) Interjection
Example 30 W], K3 EMEF! [a, chang chéng zhén xiong wéi!]
(Oh! What a magnificent Great Wall!)
Example 31 KWF! [tian ni!]
(Oh, my God!)
Example 32 12! [ai!]
(Alas!)

(8) Honorifics
Example 33 #{iff! [xi¢ xie!]
(Thank you!)
Example 34 5525, THE(EMRJL? [léo jia, shi 16u zai na er?]
(Excuse me. Where is the tenth floor?)
Example 35 XfANEE, XFAEE! [dui bu qi, dui bu qi!]
(Sorry, sorry!)
Example 36 AELY, AE{Y. [bu gan dang, bu gin dang.]
(You flatter me.)
Example 37 35 |, £ I o [xin ki le, xin ki le.]
(Thanks for your hard work.)
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A compound sentence consists of two or more than two related simple sentences
of complete meanings. The simple sentence is called an independent clause.
The following is about the features of a compound sentence.

1 Each clause should be related to the other ones and expresses a complete
meaning.

Example 1 JbEANMEZFEFEGA . £, m WA bd . [béi
jing bu dan shi zhdong gudé de zheéng zhi, jing ji zhong xin, ér qi€¢ y¢ shi wén
hua zhdng xin.]

(Beijing is not only the political and economic center of China, but also the
cultural center.)

Example 2 & T2 OL T RGNS, AR TREEARNREG AR SLhr
TP L 2R ITE . [z6ng gong hui hai chéng li le ké ji xié hui, zii zhi
gong chéng ji shu rén yuan jié hé bén chang shi ji kai zhan zhuan ti xué
shu tao lun.]

(The Federation of Trade unions has also set up a science and technology
association to carry out thematic academic discussions among engineers and
technicians, according to the actual situation of the factory.)

Example 3 Felkbk2 3030, b #0500, M1 RGBT . [wo
mei mei xué ying wén, wo di di y¢ xué ying wén, ta men de chéng ji dou
hén hio.]

(My younger sister learns English, and my brother also does. Both of them
do very well in learning.)

2 There should be a short pause marked by a comma or semicolon in the
written language; differently, a pause between each simple sentence would
be longer, marked by a full stop, a question mark, or an exclamation mark.

3 Each clause should be independent from other ones.

Example 4 5577 )L B A MR, SZ23RATH— AN EZEHFR. [péiyang
er tong ju you jian kang de ti po, shi wo men de yi gé zhong yao mu biao.]
(It is an important goal for us to train children to have a healthy physique.)
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This example is not a compound sentence but a simple one because “}5 7% )L #
HAMEERIAM . [péi ying ér tong ju ydu jian kang de ti po.] (to train children
to have a healthy physique.)” functions as its subject.

Example 5 FRATHEASANTE, A TAERMN, 22214577, [wo men shui dou
zhi dao, ta gdng zuo jT ji, xué xi nu 1i.]
(We all know that he works actively and studies hard.)

This example is not a compound sentence, either. Here, “fli T/ER, 2%>)
%% 7)1, [ta gong zud ji ji, xué xi ni 1i.] (He works actively and studies hard.)”
functions as the object of the predicate verb “/Ii& [zhi dao] (know).”

In Chinese, the differences between a compound sentence and a sentence frag-
ment are not as clear as those in English, due to its Chinese users’ freedom in
punctuation. The same is true of the differences of other syntactic structures in
Chinese, such as those between words and phrases, or those between compound
sentences and compressed sentences. Even so, this fact doesn’t influence teaching
Chinese as a second language very much.

According to how their clauses are grammatically related, compound sen-
tences can be divided into two categories. One is a compound sentence of
an associate relationship and the other is a compound sentence of a subordi-
nate relationship. According to how they are composed, compound sentences
can be subdivided into simple compound sentences and multiple compound
sentences.

Section one: compound sentences of associated relationship

According to how every clause is equally associated to one another, the compound
sentences of associated relationship can be divided into the following types.

1. Coordinate compound sentences

According to the complex relations among their clauses, the coordinate com-
pound sentence can be subdivided into several types.

1  Coordinate relation

In a coordinate compound sentence, the clauses respectively narrate several
related things, different situations or describe a thing from different aspects, with-
out being joined by coordinate conjunctions or adverbs for correlation.

Example 1 AR RE A0, 57, %>, [w men méi tian fu
xi shéng ci, xi¢ han zi, zuo lian xi.]

(We review new words, practice Chinese characters, and do exercises every
day.)
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Example 2 J7 2483} ek e, ARAERR AT, X A ARE
FHIEFY) o [li shi zai dou zheng zhdng fa zhdn, shi jié zai dong ydo zhong
qian jin, zhe shi rén hé rén y¢ bu néng zu zhi de.]

(History develops in struggle and the world moves forward in unsteadiness,
which no one can stop.)

Example 3 REY—HIFR, SRIRICHEEAGRIN L D4R, EEER A
By, SEITHRESSRAGEE, RALERMILATEHSE. [da nian cha
y1 de zao chén, méi meéi mang zhe shu dé dao de ya sui gian, ma ma zai
chu fang zhu jido zi, ba ba da dian hua géi qin you bai nian, wo zuod zai
dian shi jT qian kan g& wii.]

(On the morning of lunar New Year’s Day, the younger sister was busy
counting lucky money; the mother was boiling dumplings in the kitchen;
the father was making New Year calls to the relatives and friends, and
I was sitting in front of the television and watching the entertainment
programs.)

Sometimes, some coordinate conjunctions or adverbs for correlation can be

adopted, such as “t% [y&] (and),” “ [you] (and as well),” “[7]i [tong shi]

(meanwhile),” *X ..., .. _[you.. ,you...](and...and.. )" T
..., —[...[yimian...,yImian...] (on one side . .. on the other side),”
“—if ..., —i4...[yibian...,yibian...] (at the same time).”

2

Example 4 X 287115, AHZH 15, [zhe shi xin shii, na yé shi xin shii.]
(This is a new book, and that’s also a new book.)

Example 5 fli X 20008, X295k, [ta you hui han yu, you hui ying yii.]
(He can speak Chinese as well as English.)

Example 6 ¥ [ Ax—10PEHK, —i4Bk#%E. [huan ying de qin zhong yi
bian chang g€, yi bian tido wil.]

(The crowd expressed their welcome by singing and dancing.)

Contrastive relation

A coordinate compound sentence usually consists of two clauses that semanti-

cally compare each other. No other conjunctions but “[fj [ér] (while)” can be used
at the beginning of the second clause.

Example 7 AT NERE L, (L _EFA LB ER> . [wo men de rén
yué lai yué¢ dud, shan shang de shi tou yu¢ ban yué shao.]

(More and more people come to help and the stones on the mountain became
fewer and fewer.)

Example 8 7KZIMF =P, Z=ZIMZPUPE. [Zhang 130 shi jido san ban,
Li lao shi jiao si ban.]

(Prof. Zhang teaches Class Three, and Prof. Li teaches Class Four.)
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3

Example 9 IXAH ARSI R 1 0, T 16 263847 10 TR A4
[zhe shi ta men xiang dao de bu shi zi ji, ér shi zhéng zai jin xing de shi
gong bu néng ting.]

(By now, they are not thinking about themselves but the ongoing construc-
tion, which cannot be stopped.)

Example 10 7EMEE R BRI H H AR, WAE— DA — D,
ye ye li, kin nan y1 g¢ ji€ zhe yT1 gé chii xian, ér sheéng li de xi yué y€ y1
ge ji€ zhe y1 g¢ chuan lai.]

(In the days of building the Nankun railway, difficulties arise one by one,

but the joy of victory comes one after another as well.)

Narration-summary relation

No matter which one goes first, the clause for narration or the clause for sum-

mary, both of them coordinately exist.

Example 11 R WA, FIETH, AERUH, FIETHERTN.
[1ai ke y¢ bu shdo, you song xing de, you na dong xi de, you song xing jian
na dong x1 de.]

(There are many visitors. Some see others off; some fetch things, and some
do both.)

Example 12 PUSKHRELNNLS, 22 5] TARZIUR, MEARAR S 4R R 2R .
[liang tou ddu yao zhua jin, xué xi gdong zuo yao zhua jin, shui mian xia
X1 yu I¢ y¢ yao zhua jin.]

(Neither of them can be neglected: to work or study hard as well as to relax well.)
Example 13 ... BUEAEZIRITIE, BEWERICHE, —FHBEHL—. [...
huo zh¢ ba 1ao hu da si, huo zhé béi 1ldo hu chi dido, liang zh& bi ju qi yi.]
(... to kill the tiger or to be eaten by the tiger. It must be one way or the other.)
Example 14 A0 ByF 2488 MR TE, & i SR,
B X, 2B, #AREHESS KSE. [zhong yang yao zhu yi fa hul
shéng shi de j1 ji xing, shéng shi y¢ yao zhu yi fa hui di, xian, qi, xiang de
j1ji xing, dou bu néng kuang de tai si.]

(Without too many restrictions, the central government should give full play to
the initiatives of provinces and cities, and provinces and cities should also do
the same for the initiatives of localities, counties, districts, and townships.)

In the first two examples, the summary goes first; in the last two examples, the

summary is after the narration.

II.  Successive compound sentences

As its name implies, the clauses of this type of sentence successively narrate sev-
eral actions or things in an unchangeable sequence, without being joined by a
coordinate conjunction.
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Example 15 i fiCA —ii, KEKWr 1 #RGIG KSR . [ta di shéng yi shud,
da jia ting le dou ha ha da xiao qi lai.]

(He whispered, and then everyone laughed at him.)

Example 16 7EEEHE, MF(ET . [z0u zhe zOu zhe, ta ting zhu le.]
(He walked, and then stopped.)

Sometimes “(&4G). . ., #AJF ... [(shouxian)...,ranhou...]” can be used.

Example 17 XX KA g edf 716, A5 HEAME KBTI TG, [XX da
shi shou xian jiang le hua, rdn hou zhong gud wai jiao bu zhang yé¢ jiang
le hua.]

(Ambassador XX first spoke, and then the Chinese Foreign Minister did so.)
Example 18 755 Jm B4 25 W AR ARG 37 HI b, AR5 FRATR 21 pi 4
JTAE AR )L2% . [ni xian dao hou qin zii qu ling gdng zud fi hé fang hu yong
pin, ran hou wo ling ni dao A Hua shi fu na er qu.]

(You go to the logistics first to take a union suit and protective equipment,
and then I’ll take you to A Hua, a master worker.)

Or, some conjunctive words can be used before the second clause, such as “{if
[bian] (then),” “Hf [jiu] (then),” “ X [you] (and),” “t [y&] (also),” “F7& [yt shi]
(as a result).”

Example 19 JABEE WA LLAEIR, T2 XIEE 12K, [wo hé mi gin
y¢€ you xi€ wang ran, yu shi you ti qi run tu lai.]

(My mother and I felt a bit frustrated, so we mentioned Run Tu again.)
Example 20 KKFHIGE | B IFIEFLMKE, 3B TEKELETRBA,
WET—F, #i L THRE . [Ou yang Hii kan le kan ting zai pang bian
de huo che, you kan le kan hud ché shang xia 1ai de rén, wéi xiao le yi xia,
jiu bi shang le yén jing.]

(Ouyang Hai looked at the train stopped next to him, and then at the people
who got off the train. Then he smiled and closed his eyes.)

Example 21 E#EENT 7, “30&U, FHSHH 7T, —HAGE T
Z/NN, KRBT LKA, [Wang Jin xi ting le, ér hua méi shud, zhudn
shén jiu cht le mén, yi kou qi zou le liang gé¢ dud xido shi, 1ai dao le ma
jia yao.]

(After hearing it, Wang Jinxi turned around to step out of the house without

any hesitation. He walked for two hours at a stretch and then arrived at Ma
Jia Yao.)

II1.  Progressive compound sentences

In this type of compound sentence, the following clause develops further in mean-
ing than the preceding one does. “/MH [ba dan] (not only)” and “/MX [bu jin]
(not only)” are commonly used before the preceding clause; before the following
one, some conjunctive words are frequently used, such as “[fij H. [ér qi&] (and),”
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“J£(H.) [bing (gi&)] (and),” “W [y&] (also),” “iE [hai] (also),” “FE [geng] (even
more),” “H- 2 [shén zhi] (even).”
Sometimes, both clauses take the conjunctive words at the same time.

Example 22 fAME 215250, 177 H 43R A . [ta ba dan hui shud ying
wén, ér qi¢ shud de hén liu 1i.]

(Not only can he speak English, but he also speaks it fluently.)

Example 23 352 AR IAEEAMEA T IREE, 10 HAREKF—RIL—K
. [l4o dong rén min de shéng hud bu dan you le bio zhang, ér qié shéng
huo shui ping yi tian bi yi tian gao.]

(The life of the working people has not only been guaranteed, but also been
improved day by day.)

Example 24 BEEF REARANMEG 2w KA, 10 H5A 7B RN
f1i% . [xian zai zhén jit ji shu bt dan dé dao pii bian cdi yong, ér qi& zdo
you le xin de fa zhan hé chuang zao.]

(Acupuncture and moxibustion technology has not only been widely used,
it has also been further improved and developed.)

Or, only the second clause takes the conjunctive word.

Example 25 fli—3E45K, 1 H—E1F5 3. [ta yi ding d&i lai, ér qi& yi
ding déi zao dao.]

(He must come, and be early.)

Example 26 IS XAALY), AR T E AR A AN . [wo zhén
x1 zh¢ jian Ii wu, géng zhén x1 bi dé dui zhong guo rén min de you qing.]
(I cherish this gift and Peter’s friendship with the Chinese people even more.)
Example 27 I/EA AN EERE, EEAHIZIXAT5. [xian zai you
xi€ rén bu yuan yi ti, shén zhi bu gan ti zh¢ ge kou hao.]

(Now some people don’t want to mention it, or even dare not to mention
this slogan.)

Besides, there will be minor differences when “/NH [ba dan] (not only)” or
“AMY [bu jin] (not only)” is used or not used before the preceding clause.

Example 28 fli 2>t 9%7, 1M HiL2x ik . [ta hui shud ying yu, ér qié
hai hui shud fa yu.]

(He can speak English as well as French.)

Example 29 fiAMH 20567, 1] Hif 23 1i7%1 . [ta ba dan hui shud ying
yu, ér qi€ hai hui shud fa yu.]

(He speaks not only English but also French.)

Without “/MH [bt dan] (not only)” or “4MY [bu jin] (not only),” the speaker
stresses more what the second clause conveys, besides clarifying what is expressed
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by both; with “/AH [bt dan] (not only)” or “/4X [bu jin] (not only),” the speaker
highlights specifically what is conveyed by the second clause, taking what is
expressed by the first one as a known fact for the speaker as well as the listener.

However, only the first clause takes “/NH [bu dan] (not only)” or “AMY [bu
jin] (not only)” but the second one takes nothing. Therefore, it is not correct to
say “*i ANEH S IE, 27k, [t ba dan hui shud ying yii, hui shud £
yu.].”

Sometimes, such a progression can be doubled.

Example 30 fliAMHEZ UL HEE, 10 HSUEE, B2 ubrhimis.
[ta bu dan hui shud ying yu, ér qi¢ hui shud fa yu, shen zhi hai hui shud a
1a bo yu.]

(Not only does he speak English, but also French and even Arabic.)

The negative form for such a double progression can be “NMENGEH) ..., X
M(f&) . . . [ba dan bwba (méiydu) . . ., fan ér (dao). . .].”

Example 31 WMEAEAACMATINME, Sl AT MR B 1
[kun nan ba dan ba hui ba ta men xia dao, fan ér hui ba ta men duan lian
de geéng jian qiang.]

(Instead of scaring them, difficulties will make them stronger.)

Example 32 /RIXFEUEAMEAGEME LR, [T 22 M 4145 . [ni zhe yang
shud bu dan bu néng ji¢ jué wen ti, fan ér hui ying xiang tuan jié.]

(In this way, the problem cannot be solved, nor benefit the unity.)

IV, Selective compound sentences

In a selective compound sentence, several choices are conveyed by the clauses
(two or more than two). It can be subdivided into two.

1  To decide one from two or more than two choices

It indicates “this or that” by “B{3& /o &/EL . . ., ji%/jiﬂz/ji . [huo
zh&/huo shi/huo . . ., hud zhé/huo shi/huo . . . ] (or . . ) or “%;&/ o
B4 ... [ylome...,ydlome...](or...,or... )” in the declaratlve sentence
and “(J&). . ., ¥&s& ... [(shi). . .,hdishi...](or...,or...)” in the inter-

rogative sentence.

Example 33 £AbiE, 20 KB, MABO%HER. [qu béi hai, huo zhe
qu yi hé yuan, ta dou méi xing qu.]

(He was not interested in going to Beihai or to the Summer Palace.)
Example 34 B0E R %, 8D, TEHATLL. [huo zhé ni qu, huo zhe
wo qu, wo kan dou ké yi.]

(Either you go or I go. It doesn’t matter to me.)
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Example 35 PS4, AVEAMEL, BErRmER, PITEHK

Z 7. [lu nd me yudn, wo men yang yang zud ché qu, yang yang qi ché
qu, bu xing qu jiu tai léi le.]

(The journey is too long to go on foot. We can go there by bus or by bike.)
Example 36 7RAI144 KL 2, i82AA K% 252[ni men zud fei jT qu, hai shi
zuo hud ché qu?]

(Will you go by plane or by train?)

Example 37 #RMTIAE B2 5KENT, IEREZIN? [jido ni men ti yu de
shi Zhang 140 shi, hai shi Wang lao shi?]

(Is it Mr. Zhang or Mr. Wang that teaches your P.E. class?)

2 To make only one choice

It indicates “either this or that” by “AN & ..., HAZMEZ . . . [bashi...,jiu
shi/bian shi. . . ] (either. . .,or. . .).”

Example 38 XL TR RAZATER, Wi/2liflk. [zhe hai zi méi tian bu shi
da qif, jiu shi you yong.]

(This child either plays ball or swims every day.)

Example 39 4 KRB BRI, ARAR T, #Hi2H %, [jin tian méi lai
shang k¢ de, bu shi shéng bing le, jiu shi you shi.]

(Those who did not come to class today are either sick or engaged in other
things.)

Example 40 FATPERIE:, AGZERINIA, BRI, B FHAdH
fJ. [wO men ban de tong xué, bu shi 6u zhdu rén, jiu shi ya zhdu rén, méi
yi ge qi ta zhou de.]

(Our classmates are either Europeans or Asians. None of them are from other
continents.)

Section two: subordinate compound sentences

In a subordinate compound sentence, the meanings conveyed by the clauses
are not equally important. The clause conveying the main information is
called the main clause, and the clause expressing the secondary information
is called the subordinate clause. According to how their clauses are semantically
related, a subordinate compound sentence can be divided into the following

types.

1. Compound sentences of causal relationships

The subordinate clause shows the cause and the main clause indicates the effect.
Based on the causal relationship, it can be subdivided into two.



Types of compound sentences 207

1 To explain the result

The subordinate clause indicates the cause and the main clause explains what is
caused. The commonly used conjunctive words include “[KI°4 ..., FTLA ... [yIn wéi
...,su0yi...](because),” “H T [yoéu yu] (because of),” “[AlTf [yin ér] (thus),” “[A]
I [yin ci] (therefore),” “LA % T [yi zhi yu] (so that),” and so on. Here, conjunctive
words can be added to both of the clauses, or to either of them or to neither of them.

Example 1 FARSALF, BT LAFRATTIE A1 . [yin wéi tian qi bu hio,
sud yi wo men méi qu yi hé yuan.]

(We didn’t go to the Summer Palace because of the bad weather.)
Example 2 HTBRIZE, i ALEFBEAFIEE 1. [you yi lu tai yuan,
bing rén zai ban lu bu xing si qu le.]

(The journey was too long and the patient died halfway unfortunately.)
Example 3 X8 ANAS B AP 1 OLAI X, DRI AS 1N 24 HAS
[E [ 15 R RASE 7 G - [zhe xi€ rén bu lido ji¢ zhil zhdng gé ming
qing kuang de qu bi¢é, yin ér y¢€ bu lido ji¢ ying dang yong bu tong de fang
fa qu ji¢ jué bu tong de mao dun.]

(These people do not understand various revolutionary situations, and as a
result, they do not understand that different contradictions should be solved
in different ways.)

Example 4 T AR TEWT, DABUEORES . [you ya ta you réu gua duan,
yi zhi zhu chéng da cud.]

(Because of his indecisiveness, he made a big mistake.)

Example 5 &) #RFEE, EarJEZ IR KK, [Wa Guing béi sha
hai hou, gé ming li liang shou dao hén da stn shi.]

(After the death of Wu Guang, the revolutionary forces suffered a great loss.)

“IRIN ..., FTBL. .. [ymwéi...,sudyi...] (because)” often appears in
pairs; “HT [you yu] (because of)” is frequently used alone; and “PAEX [yi zhi]
(so that)” is mainly for bad consequences.

2 To infer the result

The subordinate clause indicates the cause and the main clause infers a conclu-
sion based on the cause by an addition of “RE4X [jiran] ... 5t [jin] . .. (now that).”

Example 6 471, BEAR[A]BURER 12 Bk T, LRI FIE . [hio ba,
ji ran wen ti ni dou hui dé& shang lai le, wo jiu ba ni shou xia ba.]

(Well, since you’ve answered all the questions, you are accepted.)
Example 7 HR5T, REEHRALILH, HLAREKD— T, [Tian da
yé, ni shud wo shi ji zh€, na wo jiu xiang ni cai fang yi xia ba.]

(Mr. Tian, since you thought I was a reporter, let me interview you.)
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Example 8 BESRT B 3= L EW A n] LA S5 E—iE, ... IBakEhE
FE XN AATT LIRS, piice [ 32 2RI, 4597 B S 2 sF
L ERWE? [ji rAn di gud zhi yi 16ng duan 71 bén k& yi gou jié zai yi qi, . . .
na me fa zhan zhong guo jia you wei shén me bu ké yi tuan jié qi 1ai, chong
po di guod zht yi de 1ong duan, wéi hu zi ji de jing ji quan yi ne?]

(Since imperialist monopoly capital can be colluded with . . . why can’t the
developing countries unite to break through imperialist monopolies and
safeguard their own economic rights?)

Example 9 {EABBEIRES 17, A RF O As Sh B E . [dan ta ji
ran cuo le, wei shén me da jia you fing fu gé wai ziin jing ta ne.]
(But since he was wrong, why did everyone seem to respect him so much?)

Sometimes, the main clause can be present in the interrogative form to stress
the tone of speaking, such as the last two examples.

The differences between “to explain the result” and “to infer the result” are as
follows.

(M

@)

“To explain the result” is to explain a known fact; “to infer the result” is to
infer an unknown fact.

Example 10

A ZNRIRAT 43 24T 8K [Xido Gang wei shén me méi qu di giu.]
(Why didn’t Xiao Gang play a ball game?)

B: KUNANA R, FTLL/NRIEAG £4TER. [yin wéi wai bian xia yu, sud
yi Xido Gang méi you qu da qiu.]

(It rained outside, and that was why Xiao Gang didn’t go to play a ball
game.)

Example 11

A: BUEANEAE FRT, /NRE 2 Z3TERID . [xian zai wai mian zai xia yi,
Xiao Gang hai hui qu da qit ma.]

(It’s raining outside now. Will Xiao Gang still go out to play ball?)

B: WERAMATTR T, DRIEAZLITER 7. [ji ran wai bian xia yu le,
Xiao Gang jiu bu hui qu da qiu le.]

(Since it rains outside, Xiao Gang won’t go to play a ball game.)

In the compound sentence to infer the result, the clause introduced by “BE
%R [ji ran] (now that)” conveys the known information for both the speaker
and the listener; in the compound sentence to explain the result, the clause
introduced by “[KI°4 [yIn wéi] (because)” expresses the unknown informa-
tion for the listener.

Example 12
ZIHF LK . 1o shi wo tou téng.]
(Prof., I have a headache.)
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BESRRSL 7, AE EIR T, [BIZKEM. [ji ran ni tou téng, jiu ba yao
shang ke le, hui jia qu ba.]

(Since you have a headache, you don’t have to go to class and can just go home.)
Example 13

PRHE R A A8k . [ni zuo tian wei shén me méi 14i shang keé.]
(Why didn’t you come to class yesterday?)

RN FRIE R LR G, BT LA K Eif. [yin wéi wo zuo tian tou téng
de hén 1i hai, sud yi méi lai shang ke.]

(I didn’t come to class yesterday because I had a terrible headache.)
Example 14 BRSRFNN S PRARIA S XAR T, AR ZE R LM 1. [
ran Ma li gao su ni ta bu xi huan ni le, ni jiu ba yao zai qu zhao ta le.]
(Don’t go after Mary anymore since she tells you that she doesn’t like you.)
Example 15

A RN A BE AR FARFLAN T . [ni wei shén me zui jin ba qu zhdo M 1i le.]
(Why haven’t you gone after Mary lately?)

B: FIAFNN 5 R AS =X IR T - [yin wéi Ma 1i gao su wo ta bu xi huan
wo le.]

(Because Mary told me she didn’t like me anymore.)

II.  Adversative compound sentences

In an adversative compound sentence, the main clause infers a contrary fact rather
than an expected one. It can be subdivided into two.

1 Completely adversative

What is conveyed by two clauses can be completely adversative by an addition
of “BAA ..., {HJZ/A] & . . .[sulran...,danshi/k&shi. . .] (although),” “7&
| [fou z€] (otherwise),” or “/A~44 [bu rdn] (otherwise).”

Example 16 1 B IR A AR D0, 72 LU @0 il 4 . [ta sul ran ba
shi ta de ma ma, k& shi bi ma ma dui ta hai hao.]

(She is nicer to him than his mother, though she is not his mother.)
Example 17 #ZTA1REARKE TR, HEEZHEE S FIEHE
L FABATT. [hai zi men sul ran shi qu le fo mi, dan shi géng dud de fu
mu, shii shii, a yi zai guan xin zhe ta men.]

(Although the children have lost their parents, they have more concern from
other parents, uncles, and aunts.)

Example 18 N 47\, FANRIGEA ERIKLL, ARE N ARTELE.
[ying dang chéng rén, méi g¢ min zu dou you ta de chang chu, bu ran ta
wei shén me néng cin zai. |

(It should be admitted that every nation has its own advantages. Otherwise,
why does it exist?)
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Sometimes, the tone of speaking would sound milder if only the main clause
took the conjunctive words, such as “fH;& [dan shi] (but),” “{H [dan] (but),”
“nJ /& [ké& shi] (but),” or “4ATf [ran ér] (but).”

Example 19 AMITESEAT N A4, (HE SMERGH# . [rén men dou zai deng
xia cong mang, dan chuang wai hén ji jing.]

(People were busy under the lights; it was pretty quiet outside the
window.)

Example 20 & E&EMNERATRC WA ? A1, FEET BN
MAEHIFE RS . . . [an shang kan de rén zén néng bu ti xin dido din ne?
ran ér, yang pi fa zi shang de rén qué céng rong de zai tan xiao . . . ]
(How couldn’t those who were watching on shore be nervous? However,
the people on the sheepskin raft were talking and laughing calmly.)

2 Slightly adversative

The conjunctions commonly used include “/4i [ba guo] (just),” “Z1 [que]
(but),” “H /& [zhi shi] (only),” “Hi /& [jiu shi] (exactly).”

Example 21 %f, {E¥iIE, AdXHAH G A 1. [dui, zai shud hua, ba
guo zhe zhi you hai yuan céi dong.]

(Yes, they’re talking, but what they say can only be understood by sailors.)
Example 22 B, HEEEWHEHBRY, B2 AHEIREA 21T .
[shii shi, wo ba ba ma ma chang jiang dao ni ya, jiu shi bu zhi dao ni zai
shén me di fang,.]

(Uncle, my parents often talk about you, but I don’t know where you come
from.)

Example 23 & G TX =00 B850 H i, AR AR sRia £
HGEHEREE T . [méi gé zhong guo rén dui yu zhé san xiang dou you xuin
z¢ de zi you, bu guo shi ju jiang qiang po ni xun su de xudn z¢ ba le.]
(Every Chinese has the freedom to choose from all three, but the current
situation forces us to make our choice quickly.)

III. Conditional compound sentences

The subordinate clause shows the condition and the main clause expresses the
result. It can be subdivided into two types.

1 Specific conditional compound sentences

The main clause indicates the result caused by or realized under the condition

conveyed by the subordinate clause. “ A % [zhi yao] (so long as)” refers to the

sufficient condition and often corresponds to “%f [jiu]” in front of the main clause.
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Example 24 HEZA/RE %), Bl—E /e 4. [zhi yao ni kén ni 1i, jiu yi
ding néng xué hao.]
(As long as you are willing to work hard, you will be able to learn it well.)
Example 25 RERGME —EHME, Mgt IR, [zhi yao ni géi ta xié
yi féng xin, ta jiu hui bang zhu ni.]
(So long as you write to him, he will help you.)

When “B3E [chu féi] (unless)” or “ A [zhi ydu] (only)” refers to the only
condition for the accomplishment or result, “7 [c4i]” is usually required in the
main clause.

Example 26 RAMRIFERILR, A BRI, [zhi you ni Kai che 1ai jie
w0, wo cai gén ni qu.]

(I won’t go with you unless you pick me up.)

Example 27 G HEE TIE, A AR 7T E L% . [zhi ydu zhdng
wo le han yu, cai néng hén hdo de yan jit zhong gud weén xué.]

(Only with a grasp of Chinese can we study Chinese literature well.)
Example 28 FRIAEMRZANE T, AW ANIX A KHA & . [cha fei ta shi
gé long zi, cai hui ting ba jian zhé me da de shéng yin.]

(He couldn’t miss such a loud voice, unless he was deaf.)

If “B&HE [chu fei] (unless)” introduces the subordinate clause, “Hf [jiu]” can be
used in front of the main clause to indicate double negation.

Example 29 BRAEMRE 23, ANIRILHHA L. [cha fei ni yé qu, bu ran wo jiu
bu qu.]
(I won’t go unless you go too.)

2 Non-conditional compound sentences

This sentence means that the result conveyed by the main clause can be caused

by any conditions. “/NE/ANW/TCW . . ., F/AE/AL .. . [bu guan/ba lan/wa
lun. .., qué/y&/zong/hai . . . ] (despite)” is often used in this type of sentence.

Example 30 NEH Z KN, FRWET 2. [bu gudn ydu dud da kun
nan, wo y¢ yao gan xia qu.]

(No matter how difficult it is, I will go on with it.)

Example 31 HAMIARAH4H, #HIEEHKMIK. [wo men ba lun you
shén me shi, dou yuan yi zhao ta tan.]

(We’d like to ask him for advice no matter what happens.)

Example 32 LR HES INFRAILL, AWML, [wh lun shui can jia wo men
zu, wo dou huan ying.]

(Whoever joins our group is welcome.)
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1V. Hypothetical compound sentences

The subordinate clause proposes a hypothesis, based on which the main clause
shows a result. In the spoken language, the conjunctions commonly used
include “Z(&) . . ., () [yao(shi). . ., Giw)] GO, “WwH ..., (). . .
[rG gud ..., (iu. . .](if)”; in the written language, “f U1 [jia ra] (if),” “f4F
[ting ruo] (if),” “&0 [ra] (if),” “f§fd [tang shi] (if),” “¥# [shé ruo] (if)”
often appear before the subordinate clause and “Hf [jiu],” “/# [bian],” “H-4
[na me]” before the main clause.

Example 33 HIRIEHETEE, MM —EAAEL—DILTHIE . ..

[rG gud wo fu mu hai huod zhe, ta men yi ding bu hui ju jué yi gé ér zi de

qian . . . ]
(If my parents were still alive, they wouldn’t have refused the money from
me...)

Example 34 {REAICOHEARNIREE, BA—EFBASRKIEIR. [ni
yao bu guan xin qun zhong de tong yang, qin zhong yi beéi zi y€ bu hui
qin jin ni.]

(If you don’t care about the masses, they will never get close to you.)
Example 35 ZLEFKE 7YY, HEEEIKRBINGEN AN T . [yao shi zhio
dao le ji, y¢€ jiu néng zhdo dao ji dan de zhu rén le.]

(If you find the hen, you can find the owner of the eggs.)

Example 36 /535 8% 7N sext, A8 E B FRATT R B A RITE SRR T [niruo
béi di rén fan dui, na jiu zhéng ming wo men téong di rén hua qing ji¢
xian le.]

(If we are opposed by the enemy, it means that we have drawn a clear
distinction from them.)

Example 37 4 VRAITH B 17 BN, Mg 2GRN . [ting ruo
ni men béi pan le zht rén, ta shi hui wa qing de chéng fa ni men de.]

(If you betrayed your master, he would punish you severely.)

Sometimes, only the main clause takes a conjunction.

Example 38 /545, FRARIAK T« [ni zdo shud, wo jin tian jin bu
lai le.]

(If you told me earlier, I wouldn’t have come today.)

Example 39 /RANK, LA RIE L. [ni bu 141, wo jitl géi ni song quL.]
(If you don’t come, I'll send it to you.)

Or, neither of the two clauses takes a conjunction.
Example 40 £ 124 WMAE, FAT—E B [you shén me kun nan, wo

men yi ding bang nin ji¢ jué.]
(No matter what difficulty you encounter, we’ll help you to solve it.)
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In the compound sentence of this type, the result conveyed by the main clause
could be a known fact or could not be realized. The latter takes up a majority of
these types of sentences.

Example 41 WURVRERMR, MENZZ 7. [rG gud ni zdo 14i lidng
tian, jiu kan jian Lao Li le.]

(If you had come two days in advance, you would have seen Lao Li.)
Example 42 /REE R K, IERER W45, [ni ydo shi zdo didn l4i, hai
néng kan jian Lao Li.]

(If you had came here earlier, you would have seen Lao Li.)

In the first example, the hypothesis cannot be realized due to the finished result;
in the second one, the hypothesis can be realized due to an unfinished fact.

In addition, there is another type of hypothetical compound sentence, in which
what is expressed by two clauses is correlated. In other words, the truth of the fact
conveyed by the preceding clause decides the truth of the fact conveyed by the
following one.

Example 43
TEnJE R [R E P, an R4 58 1K 3 B R R R R e BART— N 3]
AR BUf BRI, BE 7RG — B AL, AR

JLnh b HUAS T Bont it I 2 SO, s A SORIVE 8 B A B SRR 4
FIER], B4, X — IR B AR THS L2 2 LR . [zhéng ra
Zhou En 14i téng zhi sud shud, ri gud shud ding de di gi ci dai bido da hui
tong ta yi qian yi ge shi q quan dang de st xidng, zhéng zhi shang de zhéng
feng, dian ding le wo men dang tong y1 s xiang de j1 chu, zai zheé g j1 chu
shang qu dé le fan dui di gud zhu yi, féng jian zht yi hé guan lido z1 bén
zhu yi zhé zhong min zhu gé ming de shéng li, na me, zhe yi ci hui yi jiu
hui shi wo men qu dé she hui zht yi de sheng 1i.]

(As Comrade Zhou Enlai said, the Seventh Congress of the Party, together
with the ideological and political rectification of an incorrect working style
among the whole Party in the previous period, had laid the foundation for our
Party’s united thought. On this basis, the victory of the democratic revolution
against imperialism, feudalism, and bureaucrat-capitalism had been achieved,
and now this congress has achieved another victory in socialism.)

There exist similarities between the hypothetical compound sentence and the
conditional compound sentence because the subordinate clause in either of them
connotes the meaning of the other one; differently, one focuses on the hypothesis
and the other on the condition.

V.  Concessive compound sentences

The subordinate clause shows a concession to a situation that contrasts with the
one described in the main clause. The subordinate clause often takes conjunctions,
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such as “JS [jin gudn] (in spite of),” “ZAFX [zOng ran] (even if),” “[& 2R [gu rdn]
(even if),” “Bf [ji shi] (even if),” “WH [na pa] (even if),” “H/E [jiu shi] (even
if);” the main clause is frequently joined by “t [y&] (also)” or “#F [dou] (all).” A
concessive compound sentence can be subdivided into two.

1

Concession to the finished fact

Example 44 REH THEH L%, R0 FEE. [jin guin ydu le zud
11 de jing yan, réng ran chi hi yi lido.]

(Despite yesterday’s experience, it was still unexpected.)

Example 45 fli S S8 AX, FRIRIIASE WAL . [ gu ran ba dui, k&
shi ni de tai du yé bu hao a.]

(He’s not right, but your attitude is not right, either.)

Sometimes, only the main clause takes a conjunction.

Example 46 VX2 REEH], AIRBIAANES Ty, 2 &G —EAYF . [nishi
hén cong ming, ké shi yin wéi bu nu li, xué¢ xi chéng ji yi zhi bu hao.]
(You’re smart. But because you don’t study hard, you always get poor
grades.)

Concession to the hypothetical fact

Example 47 B Le WM EAT, fhtASBFE, MM
M TAE, EERGMA. [ji shi zhé xié yi jian zan shi tong bu guo, ta y&
b hui fang qi ta, ér shi nai xin de zud gong zuo, zhi zhi zui hou shéng 1i.]
(Even if these ideas could not be accepted for the time being, he would not
give up, but worked patiently until he finally won.)

Example 48 L&A R RBIRME, FATHEFRLMH ™ ik . [jin
shi you tian da de kun nan, wo men y¢ yao ba zhé zhong xin chan pin shi
zhi chéng gong.]

(We have to trial this new product until we reach success, even if we are
bound to meet great difficulties.)

Example 49 WA FHR—AN, HERFFF L. [nd pa jiu shéng xia
woO yi gé rén, y€ yao jian chi xia qu.]

(Even if I’'m left alone, I'll stick to it.)

VI. Alternative compound sentences

Faced with the choices conveyed by two clauses, the speaker has to accept one
and reject the other by an addition of “53: ..., A0 .. . [yugi...,bara...]
(rather than)” or “T7*H] ..., WA ... [ningke. .., y& (jué) ba. .. ] (would
rather).” The former means what is accepted goes after what is rejected; the latter
is in the opposite sequence.
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Example 50 550K, ANuie U Pt. [yu qi déng si, bu ra qi yi fin
kang.]

(It is better to revolt than to wait for death.)

Example 51 {R5HEAIR, @AW RIEEA 2 T TN, [ni yu
qi zhdo ta tan, hai bu ra xian dao qun zhong zhong qu lido ji¢ yi xia qing
kuang.]

(Instead of talking to him directly, you could talk with the masses first, to
know the situation better.)

Example 52 —/Mkitii: <70 [ KEIE, WAMIX AFMERHE, ~ [y1
g¢ huo ji shud: “ning ké hui jia ¢ si, y¢é bu zuo zhé me qué dé de shi.”]
(One man said, “It’s better to go home and starve to death than to do such
an immoral thing.”)

Example 53 flfi1 7 Al 38, RAZIHE. [ta men ning k& ¢ si, jué b dong

yao.]
(They’d rather starve to death than waver.)

“n ..., W [ning k&...y&] (would rather . . . than)” means that both of
choices are accepted.

Example 54 370 —RAMEG, WHEHUIXE CFES 5. [wo ning k& yi
ye¢ bu shui jiao, y¢ yao ba zhe pian wén zhang xié¢ wan.]
(I would rather stay up all night to finish the article.)

Different from a selective compound sentence, an alternative compound sen-
tence indicates a decision that has been made after a comparison.

VII. Compound sentences indicating a purpose

The subordinate clause indicates a purpose and the main clause shows the action
for this purpose by an addition of “’4 [wei] (in order to)” or “N T [wei le] (in
order to)” in front of the subordinate clause.

Example 55 J9 T E#ITTC IR, BURA S A 13em T, ©5%5
FIEEMATT JEAE 2. [wei le shi jido shi wi hou gl zhi you, zhéng fii
bu jin géi ta men ti gdo gong z1, hai nu 1i gai shan ta men de ji zhu tido
jian.]

(In order to keep teachers away from the worries about their future, the
government not only raises their wages, but also tries to improve their living
conditions.)

Example 56 v | fialf eit, HoRANRAAMASER, MR LT TR,
[wei le gao hdo shé ji, ji shu rén yuan bu pa wei xian, dido zai xuan ya
shang jin xing gdng zuo.]

(In order to do well in the design, the technicians would like to work on
the cliff, regardless of any danger.)



216  Types of compound sentences

Or, “ff53 [midn dé] (so as not to, lest),” “LL% [yl midn] (so as not to),” “LIH#
[yi bian] (so as to)” can be put before the second clause to indicate a certain purpose.

Example 57 RBFFEALH ORI —HAE, S5 5ER EAERE 1)
Ao [wd jian chi zhe bl rang zi ji fa chil yi didn shéng yin, midn dé jing
xing zhéng zai shui jiao de lao rén.]

(I tried to avoid making any sound so as not to wake up the old man sleep-
ing in the room.)

le she hui hué dong, yi midn ying xiang xué xi.]

(Recently, he has reduced his participation in social activities so as not to
influence his learning.)

Example 59 ZJiiH] 7 = REGIF ML FATE >, DUEIRE §T—Fr B o
IR . (130 shi yong le san tian de shi jian g& wo men fu xi, yi bian
gong gu qian yi ji€¢ duan de xué xi chéng guo.]

(The teacher spent three days helping us review so as to consolidate what
we had learned in the previous stage.)

VIII. Compound sentences indicating time

The subordinate clause indicates time and the main clause describes what hap-
pened during this time period. Usually, no conjunction is required.

Example 60 MJi AR, CARIRK 1. [cong bing rén jia Ii hui
lai, yi jing shi shén ye le.]

(It was late at night when I came back from the patient’s house.)

Example 61 FNIEFZ =, IR T . [wo gang zOu jin jido shi, shang
k¢ ling xiang le.]

(I had just entered the classroom when the bell rang.)

Example 62 AR I L EAREFHIL, LRI T 4B . [dang
di qun zhong fa xian shan shang you xiang qun chii xian, i ji bao gao le dang
di zhéng fu.]

(The local people immediately reported to the local government that they
found a herd of elephants on the mountain.)

But sometimes, some conjunctive words can be put before the second clause,
such as “H [jiu],” “i& [hai],” “4" [c4i].”

Example 63 & [ %A =+, KA T . [z0u le méi you ér shi li
di, tian qi jiu bian le.]

(The weather changed when no more than twenty miles had been covered.)
Example 64 E|il| FF 7 Kif, KRILAF. [dao shan shang gan le ban
tian huo, tian hai bu liang.]

(It was still dark when half of the work had been finished.)
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Example 65 R ANG P, AR b BT HiEANT 0
Je#t . [Hua da ma hou ta chudn qi ping jing, cai qing qing de g&i ta gai
shang le man fu bu ding de jia bei.]

(Grandma Hua waited until he began to breathe quietly, and then she covered
him gently with a patched quilt.)

Example 66 A PH Hk— A& T, Ak THES IEA . [tai yang chil 14i yTrén
g0 le, huo ji men shui de zhéng xiang.]

(The sun has already risen, but those guys were still fast asleep.)

Example 67 $iii 1 F#E, 16 F WP 03 W SR EZER . [wo
shud le ban jié¢ hua, tai téu kan jian Ldo Hong xiao hé hé de cong wai mian
zOu jin lai.]

(Just after I finished my words halfway, I looked up and saw Lao Hong
coming in from the outside with a smile.)

IX. Compound sentences consisting of the repeated words

Both clauses are closely joined by the repeated words, such as “#% ..., ...
[yué...,yueé...](more...more)” or interrogative pronouns.

Example 68 #E A NS, Tt M=), [shui wei rén min fa wi, wo
jiu xiang shui xué xi.]

(I learn from whoever serves the people.)

Example 69 FI§ B AXE, Atgh B ELAERE L . [na 1 you kun nan, ta jit chi
xian zai na Ii.]

(He shows up wherever there is trouble.)

Example 70 F/EA UL, REAM. [wo z&n me shud, ni zén me zuo.]
(You do as I say.)

Example 71 Bf[EEREC, ACRERE . [shi jian yue chang, xido gud yué
xian zhu.]

(The longer the time, the more significant the effect will be.)

Usually speaking, the subordinate clause comes before the main clause. Nev-
ertheless, some are in the opposite sequence, mainly for adversative relation,
causality, condition, hypothesis, or concession. If so, the conjunctive word is
required before the subordinate clause, carrying a sense of additional explanation
or emphasis.

Example 72 L AITERS, FEFATHR BLADG BZ KR, BRI
ANNVFZ NFTAITE. [ta de xing gé, zai wo de yan i hé xin Ii shi wéi da
de, sul ran ta de xing ming bing bu wéi xit dud rén sud zht dao.]

(I am impressed by his great character, although his name is still not known
to many people.)

Example 73 BHARIARTE, BEEHAREHRZEAEASHER, BFOVE
SOEEF, RAMAAFE . [ké xué de dong xi, sui bian shén me shi hou
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dou shi bu pa rén jia pi ping de, yin wéi k& xué shi zhén i, jué ba pa rén
jia bo.]
(Science is not afraid of criticism at any time, because it is truth which is
never afraid of refutation.)
Example 74 X4~ A WA DLSE AT 5E AL 55, HERFHIN—4%). [zhe gé
yue y& k& yi ti qidn wan chéng rén wu, zhi yao da jia zai jia yi ba jin.]
(It is also possible for us to complete the task ahead of schedule this month,
as long as we work harder.)

Example 75 BT ARRATHRANTT AR LG QR AR A5 % AFISNEN, WA A2 d
BN E P R A AR TG . [sud yi wo men jué bu k& ju jué ji chéng hé
jié jian gl rén hé wai gud rén, nd pa shi féng jian ji€ ji hé z1 chan ji€ ji de
dong x1.]

(Therefore, we certainly cannot refuse to inherit and learn from the ancients
and foreigners, even from the feudal class and the bourgeoisie.)

Example 76 7 BIRFHIRr, 4G, HMERE R FR— A
[w0 y1 ding yao jian shou gang wei, ji xu zhan dou, ji shi zui hou zhi shéng
xia wo y1 ge rén.]

(I must stick to my post and fight on, even if I am left alone.)

Section three: multiple-compound sentences

It refers to a compound sentence whose clause consists of another compound
sentence.

In parsing a multiple-compound sentence, the first step is to divide the entire
sentence into clauses (two or more than two) with “|” according to their relations
and then to subdivide each clause with “||”” based on their relations again.

Example 1 FATEA—UI A SCE ST Br BIL AR (1), ZATH
A T AEE R R B —UIEEA 32 SE SETS Fr
e Aeok(2), Asefl e E 3 X 3), MR AR@E), M5
RGEA AR (5). [wo men yao hé yi gié¢ zT bén zhil yi gué jid de wii chin
ji€ ji lidn hé qi 14i (1), yao hé ri bén de, ying guod de, dé gud de, yi da li
de yi ji yi qi¢ z1 bén zhu yi gud jia de wu chan ji€ ji lian hé qi 1ai (2), cai
néng da dao di guo zhu yi (3), ji¢ fang wo men de rén min (4), jié fang shi
ji¢ de min zu hé rén min (5).]

(We will join with the proletariat from all the capitalist countries (1), such
as those of Japan, the United Kingdom, Germany, Italy, and other capitalist
countries (2), in order to overthrow imperialism (3), liberate our people (4),
and liberate the nations and people of the world (5).)

In this example, the relation between (1) and (2) is parallel and the relation
among (3), (4), and (5) is parallel as well. The former and the latter are connected
by the conditional relation. Consequently, it is a conditional compound sentence
which consists of five clauses marked from (1) to (5).
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Example 2 Jy 1 5 HE(L), AbATRIE T 2 /D REINK S S 408EQ2); v T
STHOKER3), ARSI 1 2 AT B A SiEHE4) . [wei le da qi hud dao
(1), ta men fan yue le dud shao dou qido de xuan yan jué bi (2); wei le xtin
zhao shui u (3), ta men ta bian le dud shao qu zhé de you gti huang tan (4).]
(In order to set up the slide (1), they don’t know how many steep overhang-
ing cliffs they have climbed up (2). In order to find the waterway (3), they
don’t know how many tortuous valleys and barren beaches they have to trek
through (4).)

In this example, (1) and (2) are related by purpose and the same is true for (3)
and (4). And then, they are joined by the coordinate relation. Thus, it is a coordi-
nate compound sentence.

Example 3 BEARFATHIED T (1), HZEF N3 T HHEARQ),
BRI MAB KA (), I B SRANEARZG L (4), B AL Ja
FEEIE KRN T (5). [sul ran wo men géng di jian shdo le (1), dan
shi yin wéi wo men yin jin le xin ji shu (2), yin wéi xing xia shui 1i (3),
jia shang fa zhan hua féi nong yao shéng chan (4), sud yi gai gé kai fang
yi hou liang shi chdn liang hai shi da da zéng jia le (5).]

(Although our cultivated land has been reduced (1), the grain output has
been greatly increased after the reform and opening up (5) because of
the introduced new technologies (2), the construction of water conser-
vancy (3), and the development of chemical fertilizer and pesticide
production (4).)

This is an adversative compound sentence that can be primarily parsed between
(1) and the rest of clauses from (2) to (5). The clauses from (2) to (4) are con-
nected with (5) by causality. The clauses from (2) to (4) are coordinate.

Example 4 4 J5, FATMPHE, AEIE THEQ), AERIKFERQ2),
feflt:(3), HEAR M —SE T TAER@4), FATERELE L ZES),
HiBM 2(6). [jin hou, wo men de dui wii li, bu guin si le shui (1), bu
gudn shi chul shi yuan (2), shi zhan shi (3), zhi yao ta shi zuo guo yi xié
you yi de gong zuo de (4), wo men dou yao géi ta song zang (5), kai zhut
dao hui (6).]

(From now, whoever is dead, a cook (2) or a soldier (3), so long as he has
done some useful work (4), we will bury him (5) and hold a memorial
service for him (6).)

This example is a conditional compound sentence that can be primarily parsed
between the clauses from (1) to (4) and the clauses from (5) to (6). Among the
former, the clauses from (1) to (3) are connected with (4) by the coordinate rela-
tion; the same is true for the relation between (1) and the clauses from (2) to (3).
Differently, the relation between (2) and (3) is selective and the relation between
(5) and (6) is the coordinate.
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Example 1 and Example 2 are double compound sentences; Example 3 is a
triple compound sentence; Example 4 is a quadruple compound sentence. The rest
can be done in the same manner.

Thus it can be seen that the first parsing is the most important and then the rest
of the steps in parsing. Likewise, to identify various relations among each clause
by conjunctive words (or no conjunction) is also very crucial in parsing. Never-
theless, there is one point for attention: do not mistake a long compound sentence
for a multiple-compound sentence.

Example 5 & & [E X ERMORS H SRIBHIE, AN TR E Bua A
3 REREET RSB, T HR T RO R E AR ik
CMIRE TS, T2 WER . [fa zhin zhdng gud jid zhing wo hé
béo hu zi ji de z1 yuan, bu jin dui ya gong gu zhéng zhi du i, fa zhan min
zu jing ji shi bi yao de, ér qi¢ dui yu fan dui chao ji da gudé kuo jun béi
zhan, zhi zhi ta men fa dong qin lué zhan zhéng, y¢ shi bi yao de.]
(Developing countries should control and protect their own resources because
it is necessary for the consolidation of political independence, development
of the national economy, opposition to the expansion of arms and the war
of aggression by the super-powers.)

This example is a long progressive compound sentence with an addition of
“AML ..., TH ... [bajin...,érqi¢...] (notonly...,butalso...).” The
subject in the first clause is “/& & H1 [E 5 E & FORF H T A 52 [fa zhidn zhong
guo jia zhang wo hé bao hu zi ji de z1 yuan] (developing countries should control
and protect their own resources)” with “XJ IR EA AL . K RIBEF 2
DAELP] [dui yu gdng gu zhéng zhi du i, fa zhdn min z{ jing ji shi bi yao de] (it
is necessary for the consolidation of political independence, development of the
national economy)” as the predicate; the subject in the second clause is the same
as in the first one with “Xf T SOW R K E Y ZE &M Hl 1L EATR SR
et & A [dui ya fin dui chao ji da gud kuo jiin béi zhan, zhi zhi ta men fa
dong gin lu¢ zhan zhéng y¢ shi bi yao de] (opposition to the expansion of arms
and the war of aggression by the super-powers)” as the predicate.



9 Subjects of compound
sentences and
conjunctive words

Section one: differences and invisibility of
subjects in compound sentences

Generally speaking, a compound sentence consists of several clauses whose sub-
jects may be the same, different, visible, or invisible. Next is the discussion about
them.

1.  The same subjects and their invisibility

If the subjects of the clauses in a compound sentence are the same, only one
subject usually appears and the rest are hidden, except for a certain rhetori-
cal effect. This phenomenon is called invisibility of the subject, which results
from the syntactic connection among clauses. Otherwise, every clause would
become an independent sentence, due to which a compound sentence could not
exist.

The subject can appear in front of the first clause.

Example 1

FERXWOR A 21, BRI b 73 A 20 RO AR B A, CRBTERD
SRR PR, (R EEHRAKTF. [zai zhé huan 1¢
de shi ke, qii zhu jian shang fén dui zhang Li Xin min qido qido pdo hui
zhu cang, (L1 Xin min) na 1ai yi k& jing ying de bd li zhi, (Li Xin min) ba
ta tou ru tai ping yang.]

(At this happy moment, Li Xinmin, the junior captain of the destroyer,
quietly ran back to the cabin. He fetched a crystal glass bead and threw it
into the Pacific Ocean.)

Example 2 A 2 FHAERTE, (AR 72 PUAk 1 1 B 3 )
[rén cai wen ti shi bai nian da ji, (rén cai wen ti) shi si hua jian she de jin
po wen ti.]

(Talent resource is a hundred-year plan as well as an urgent issue of the
construction of the four modernizations.)
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In these examples, their predicates are served by a verb.

Example 3 (L BEBAE, CLTEE) BAARN, QLR siEREH
A F|. [shan dong Ii shi de hén, (shan dong Ii) méi you mu bén, (shan
dong Ii) jiu lian dao cao y¢ zhdo bu dao.]

(Inside the cave is very wet, and neither planks nor straw can be found here.)
Example 4 =KW TIXZB L ANWE, (R HZANEE, (FEFR)
RIRTEPIVE, [F—35—20 (M) FETE. [che fu ting le zhé lio
nli rén de hua, (ché fii) qué hdo bu choéu chil, (ché fii) réng ran chan fu zhe
y1 de bi bo, bian yi bu yi bu de (de) xiang gian zou.]

(Even hearing what the old woman said, the driver of the rickshaw, without
any hesitation, still supported her with a hand to move her forward step by

step.)

The predicates in these examples are of different types.
The subject can appear in front of the last clause.

Example 5 i) 24 7R, A2 LT - [(18) zuo sha le fan, ta dao
chu zhdo ér zi.]

(After the meal was cooked, he looked for his son everywhere.)

Example 6 () ANEBET A3, LHMERFFETF L. [(wo) bu guin
yu dao shén me shi, wo y¢ yao jian chi zhe huo xia qu.]

(No matter what happens, I will persist in living.)

Example 7 (A Geidizts, (FAD FidITd85E, RAREFRIA.
[(wd men) rao gud chang di, (w6 men) chuan guo déng qi shi, wo men
lai dao cai liao jian.]

(After bypassing the field, we passed through the light equipment room and
arrived at the material room.)

The subject can appear in front of the middle clause.

Example 8 (fth) Ny 7 iR& RAKILFR, M2 0w g R, %%
I TAEMT . [(t3) wei le bao da da hud de hio yi, ta yao jin xin jié li
g¢i da jia zud hud, nu li ba gong zud zuod hao.]

(In order to repay the kindness of the people, he would like to try his best
to work hard for everyone.)

Sometimes, all the subjects can be hidden if they are clear enough in a certain
context, such as in writing a letter or in a conversation.

Example 9 R4 (F) NIZI2=R:, (B g, Frbh (3 WA Sk
HRE(E. [yin wéi (wo) gang dao xué xido, (wd) bi jido mang, sud yi
(w0) méi you ma shang géi ni xi¢ xin.]

(Since I just arrived at school, I was too busy to write to you at once.)
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Example 10 BESR (150 EATR, (IR AT iEFRAIHIXAMMES . [ji
ran (ni) xin bu guod wo, (ni) you hé bi rang wo chéng dan zhe gé rén wu.|
(Since you don’t trust me, why do you ask me to take this task?)

Sometimes, the appearance of all the subjects can highlight themselves for a
certain rhetorical effect.

Example 11 AT TAVER 58 1O RS ], AAITARIIEIL = W AMHE R,
JLHE L F, [ta men bu dong dé ding de min zhii ji zhong zhi, ta men bu
zhT dao gong chan dang bu dan yao min zhu, you qi yao ji zhong,.]

(They don’t understand the democratic centralism nor the fact that the Com-
munist Party should not only be democratic, but also be centralized.)
Example 12 {REHEE R T AR FEVERT, AR ST A AL 22 52
5%, AHEJE M. [ni yao zhi dao yuan zi de zii zhi tong xing zhi, ni jiu
déi jin xing wu 1li xué hé hua xué de shi yan, bian gé yuén zi de qing kuang.]
(If you want to know the structure and properties of atoms, you have to
carry out physical and chemical experiments to see their changes.)

II. The different subjects and their invisibility

If the subjects of the clauses in a compound sentence are different, they are
required to be showed respectively.

Example 13 %73, KAERHL, IRTEMIPE. [ye kong qf hei, feng zai
nu hou, lang zai pao xido.]

(It is dark at night, with roars of the wind and the waves.)

Example 14 T2 HHBEHF, FHER, HEWEHE 7. [wo ya shi
ri ri pan wang Xin nian, Xin nian dao, run tu y¢ jiu dao le.]

(Then, I looked forward to the New Year. When the New Year comes, Run
Tu will come, too.)

Example 15 Abgi i 3R, HEASRSATE, MR BORTE, R
T &, [ta ying ér you ying, tong qian bian chéng jifio yang, jifo ying bian
chéng da yang, da yang you chéng le dié.]

(He always wins, copper coins turn into small silver coins, then into silver
dollars, and finally into a big stack of money.)

Sometimes, the subject of a clause can be hidden if it functions as a constituent
of another clause. For instance, if the object of the preceding clause functions as
the subject of the next clause, it can be hidden.

Example 16 4 [E Ik 7 F 2 E,  GEEED FEAF. &,
dEe. . Bh. B, L. [dang shi zhong gué fen chéng le xii dud zhi
héu gud, (zhii héu guod) zht yao you qi, chi, yan, zhao, han, wéi, gin g1 guo. ]
(At that time, China was divided into many vassal states, mainly including
Qi, Chu, Yan, Zhao, Han, Wei, and Qin.)
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Example 17 M EERABHMANHAK, GEHAH A GEZL
B, —Mdd, —AEE, HEEEZ 7. [na chuan I bian ti ran
tiao cht liang ge nan rén 14i, (zhe¢ liang gé nan rén) xiang shi shan Ii rén,
yi ge bao zhu ta, yi g¢ bang zhe, tud jin chuan Ii qu le.]

(Suddenly two men like mountain villagers jumped out of the boat. One
grasped her, and with the other’s help, they dragged her into the boat.)

Or, if the attribute of the subject in the preceding clause functions as the subject
of the next clause, the subject can be hidden.

Example 18 K575 # LRI ERE R, (KA N )L HE—
H, #7EREEAEHKST, XEHYY. [da yé de ding ling bi wo de
nian ling dou da, (da yé) wei gé ming ji shi nian r y1 ri, ctin zi i shui bu
zun jing da yé, zhe hai yong shud ma.]

(The age of grandpa’s Party standing is much older than my age. Beyond
doubt, no one in this village doesn’t respect him for his 10-year-dedication
to the revolution.)

Example 19 fbfks#, IAERE—DME L, () Fifhis — it
HAEREE )L, REE, #OEZESN T . [ de jing shén, xian zai zhi
zai yi g¢ bao shang, (ta) fang fi bao zhe yi gé shi shi dan chuan de ying
ér, bié de shi qing, dou yi zhi zhT du wai le.]

(Now his attention was only concentrated on this bag that he held in his
arms. It was like a single child born in the tenth generation, which made
him take nothing else into consideration.)

Or, the subject of the preceding clause can be hidden due to its appearance as
the subject of the next clause.

Example 20 (lth) AHFEHE, Whrgdo K 7K. [(ta) xidng zhe xidng
zhe, ta de jué xin da le qi 1ai.]
(As she was thinking, she became more determined.)

Sometimes, among the subjects of the clauses in a compound sentence, some
are the same and some are different, due to which they need distinguishing care-
fully, especially for those hidden subjects.

Example 21 fl2RIAZK, ) HREK—3E, (G PRz EH«NY
e, G R ANYFEEEEZ A, [ta shi wo de bén jia, (td) bi wo
zhang yi bei, (W0) ying gai chéng zhi yu€ “Si Shd,” (t2) shi yi geé jiang Ii
xué de lao jian shéng.]

(He was one of my distant relatives from the same family. One generation
older than me, I should call him “Si Shu (the fourth uncle).” He graduated
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from the directorate of the imperial Academy in feudal China and taught
neo-Confucianism.)

Example 22 BESERIfl, (BESE) FIEMMK BHFHHFIC, (D PIRMER
M2, () XA, (RERD Rl E SR8 M0z 2. [ma
qin wen ta, (mu qin) zhi dao ta de jia 1i shi wu mang, (td) ming tian
bian déi hui qu, (td) you méi you chi gué wu fan, (mu qin) bian jido ta
zi ji dao chu xia chao fan chi qu.]

(After inquiring about his plan, the mother knew that he was occupied by
his family affairs and would go back tomorrow. In addition, he had not had
lunch yet, so she asked him to cook the rice for himself in the kitchen.)

Also, it can be seen from this example that those hidden subjects should be
clearly enough in the context; otherwise they are required to show up.

Section two: conjunctive words in compound sentences

Conjunctive words include conjunctions and some adverbs that help connect the
clauses in a compound sentence. Conjunctions can appear in front of the main
clause as well as the subordinate clause; the adverbs for correlation are simply
appropriate for the main clause.

1. Positions of conjunctive words

1 Positions of conjunctions

There are two positions for conjunctions, one of which is before the subject of
the clause and the other of which is after it. When the subjects of two clauses are
same, the conjunction often appears after the subject of the first clause. In this
case, the subject also functions as the topic to connect the next clause.

Example 1 S5 EREAARIR, MBIZFIE. [xian shéng ji ran jin wo, jiu
ying gai jiu dao di.]

(Sir, since you have saved me, you should save me thoroughly.)

Example 2 FUR A, ITLMEATHIGE TR SIS [pin nong zui
gé ming, sud yi ta men qu dé le noéng hui de ling ddo quan.]

(Poor peasants are the most revolutionary, so they gained the leadership of
the peasant association.)

Example 3 ftiANMEZIN T FEarisbrizs), HET 7 E IS
i&. [ta bu dan can jia le gé ming de shi ji yan dong, ér qi€ jin xing le gé
ming de Ii lun chuang zao.]

(He not only took part in the practical movement of the revolution, but also
carried out the theoretical innovation of the revolution.)



226  Subjects of compound sentences

But, if it is the conjunction rather than the subject that helps connect two
clauses, the conjunction should appear before the subject.

Example 4

A A LB IB4IERE . [ni wei shén me kan de na me qing chil.]
(Why did you see it so clearly?)

B: FUNIRARFERTIL, FrAERAERIERE . [yin wéi wo zuo zai qian bian,
sud yi kan de fei chang ging chu.]

(I was sitting in front, and that explained it.)

On the contrary, if the subject helps connect, it should be placed before the
conjunction.

Example 5

A HERIRNTEHF S, R ERANEESERIEE? [zu6 tian ni men qu
kai hui, zhu xi tai shang de rén shui kan de zui qing chu?]

(Whom could you see best on the rostrum when you had the meeting
yesterday?)

B: TR NARTE R RTIL, FrUAEHRIEHE . [wo yIn wéi zud zai zui qidn
bian, sud yi kan de zui qing chu.]

(I can see everyone very clearly because I’'m sitting in the front.)

When the subjects of two clauses are different, the conjunction of the first
clause should appear before the subject.

Example 6 ELIRER 2 I A LK, HORFKESA AT B o [sul ran zuo
tan hui de shi jian bi jido chang, dan da jia dou bu jué de 1¢i.]

(Although the colloquium lasted very long, nobody got tired.)

Example 7 R ZARULAGRT, FATHEIE . [zhi yao ni shud de dui, wd men
jiu gdi zheéng.]

(So long as you are right, we will correct it.)

Example 8 RI{fAth CHERIIR I, ARBEIEABHEAT K . [ji shi ta yi shui dao
chuang shang, ni y€ yao ba ta tud qi 1ai.]

(Even if he is already in bed, you must drag him up.)

But, if it is the subject rather than the conjunction that helps connect two
clauses, the conjunction should be put after the subject. Otherwise, two clauses
cannot be connected logically.

Example 9

AN, 22, JORT, WEBE T, EATER. [wei, Lio Li, wo lai le,
shi jian y¢ dao le, zan men zou ba.]

(Hello, Lao Li, I'm here and time is up also. Let’s go now.)
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B: TREIRRT, W[ REBHINBER, E—20, [ni sul ran l4i le, ké shi
bié de rén hai méi lai, déng yi hui ba.]
(Although you’re here, the others haven’t come yet. Just wait a moment.)

As for the conjunction of the second clause, its position is fixed before the sub-

ject of the second clause.

2

Example 10 EARFFAAHIN, SR B SIS AE R S0, RAE R
o H A A B [sul ran bing bu xiang shi, ran ér ta da guo LU Xun xian
shéng de wén zhang, shén zhi 1t xun xian shéng dui gé ming de zhong chéng.]
(Though he didn’t know Mr. Lu Xun, he once read his article and knew his
loyalty to the revolution.)

Example 11 FilKy, WANEZK, A28 NEAFTREK, #ie AR
SkHdr, T HEE-—E AL KA. [wo rén wéi, na gé gué jia, bu shi
ling ddo rén hu xiang da qi 14i, jiu shi rén min qi 14i gé ming, ér qi¢ shi
jian yi ding bt hui guo tai jiu.]

(In my opinion, either an infighting occurs among the leaders of that country
or a revolution broke out among the people. No matter which one, it will
happen soon.)

Example 12 MR T, FrLAFRE %o [yin wéi léi le, sud yi wo méi qu.]
(I’'m tired, so I’'m not going there.)

Example 13 FUONAE R AN AERKIEZ T, Fr LB RIERA 51 KK
VEE . [yn wéi ta hai shi gé bu dong shi de hai zi, sud yi shuo de hua méi
you yin qi da jia de zhu yi.]

(He was still an innocent child, so what he said attracted no attention.)
Example 14 AT AEABRIERT, w7 HABI SRR B IREEH . [t2 men jia
ba dan ta hén cong ming, ér qi¢ ta de meéi méi y& hén cong ming. |

(Not only he but also his sister is very clever in the family.)

Positions of the adverbs for correlation

They are limited in number, mainly including “¥i [jit] (then),” “i& [hai]

(and),” “t [y&] (also),” “#B [dou] (all),” “7 [cai] (just),” “#I [que] (but),” “itk
[yué] (more).” Except for “#& [yué] (more),” others are only permitted to appear
after the subject of the main clause (the second clause).

Example 15 AL KPP, JEHEAEEWA . [wai mian béi feng ha xido,
wi li qué wén nudn ra chiin.]

(Outside the north wind howled; inside it was as warm as spring.)
Example 16 WM RA TR, a2tz Ak, [ra gud ming tian ba xia
yu, wo jiu qu béi hdi gong yuan.]

(If it doesn’t rain tomorrow, I’ll go to Beihai Park.)

Example 17 fihjeliid, FBAES . [ta yué shud, wo yué shéng gi.]

(The more he says, the more angry 1 am.)
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II.  Use of conjunctive words

Some conjunctive words can be used in pairs, some can be combined together in
use, or some are only permitted to be used alone. How they are used is shown in
Appendix Five.

Appendix five

Use of conjunctive words

Conjunctive words

Subordinate clause

Main clause

Association Coordination @...
... H[ye] .
®..., 1 [hai]]
@ Y [you]..., N [you].. .o
® BE[Gi) . . ., M [you] .. ..
® —i[yibian]. . ., —Jl[yTbian] .. ..
@ —Tfi[yl mian] . . ., —[i[yl mian] . . ..
Continuity @D. ..
®..., F [yt shi].. ..
® (HZfG[shou xian]. . .,) S [ranhou] . . ..
@... Gl . . .
®... {fi[bian] . . ..
Progression @ (AME/AMY i =/ H
[bu dan/bu jin] . . ., [ér qi¢/bing qi€] . . ..
@ (E{/&[huo shi] . . .,) g &[huo shi] . . ..
3..., Hlgeng]. . .o
®. .. B [hail] . . ..
®... H % [sheén zhi] . . ..
Choice @ (8 huo zhg] . . .,) 2 # [huo zhg] . . .
@ (B2 [huo shi] .. .) o2& [huo shi] . . ..
®... o [hud] . . ..
@ (A&[shi]...,) & & [hai shi] . . ..
® 4 [yiome] .. ., B2 [yaome] . . ..
® A Z&[bushi]. . ., & [jin shi] . . ..
Relation of Cause of @...
modifying  causation @ (I Ayin wei] . . ..) BT A[sud yi] . . .-
and being R
modified ® HF[youyd].. ., (FTLA[sud yi] . . .o )
@... AT [yin ér] . . ..
Result of @... Htlyinci] . . .o
causation @ (B H[ym wéi] . . .,) PLZ F[yi zhi ya]

® (BE&R[jiran] .. .,) GB)Ft[(na)jiu] . . ..
®..., AJ [k jian] . . .o



Transition

Special
condition

Non-
condition

Hypothesis

Concession

Choice

Purpose

Time

Chain
reaction

Subjects of compound sentences

@ (EAR/HL[sul rAn/su]

@ (HEHR[suiran] . . .,)

...,
@. ..,
®...
®...
@...
L [jin guan] . . .,
® H#[zhiyao] . ..,
@ HAf[zhiydu]. . .,

® Br3E[cha fei] . . .,

@ (A B [wa (b)
Iun] ...,

@ A [bu guan] . . .,

@...

@ [t guo] . . .,

® FJE/45 R [ydo shifrud
shi] .. .,

@ fisi 45 /{4 [ting rud/jia
rud] ...,

®...,

@ Bg[ji shi] . . .,

@ [E#R[gnran]. . .,

® iR [jia shi . . .

@ IR [zong ran] . . .,

® H5H[yiqi]...

@ T 7] [ning kg . . .,

@ N T IN[wei le/wéi] . . .,

@...,
®...,
@...
@...
Q...

@ #yue] .. .,
@ SE4RiA [yl wen dai

ci]...,

(EFIEIPSS
[dan shi/ke shi] . . ..

H[que .. .o

SR [rén ér] . . ..

TN[fou 28] . . .o
AER[buran] . . ..
AN [bu guo] . . .o
WA [jiu shi] . . ..
SR /AME & /% [ran ér/
dan shi/que] . . ..

i . . ..
A [chi] . . .o
A [chi] . . .o

/8 ye/dou] . . ..

/4R [y&/dou] . . ..

EUR R
At . . .
R[] .. ..
sl . . ..
Hye]. . .o
B/ A] 2/

[dan shi/ké shi/que/
yeé].. .o

Hye] .. ..
Hye]. . ..
ANabura] .. ..
WA[ysbu] . . ..

PU#[yi bian] . . ..
PLH[yi mian] . . ..
%43 [midn de] . . .o

AR/ [jin/hai/
cai] . . .o
yue] . . ..

B e A QiR [y wen dai
ci].. .o

Note: “. . .” refers to no conjunctive word, such as “@ . . .”
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Section one: features of compressed sentences

1.  What are compressed sentences?

A compressed sentence is characterized by its “form of a simple sentence™ and its “con-
tent of a compound sentence.” “Form of a simple sentence” means that a compound
sentence is compressed into a simple sentence in appearance; in other words, “content
of a compound sentence” means that two predicates express different contents that are
connected by a certain relation, such as succession, concession, condition, causality,
and so on. Besides, neither of the two predicates modifies or contains the other one.

With no speech pause in the middle, two predicates in a compressed sentence
are often compressed into one by the adverb appearing in a pair or alone, rather
not to be related by a conjunction, such as “H%A [sul ran] (although),” “{E/& [dan
shi] (but),” “[A°4 [yin wéi] (because),” “FrLA [sud yi] (therefore).” Besides, no
comma appears in the middle of them, either, so they look like the predicate part
of a simple sentence in form.

Example 1 3i{E, Aui{ERHH 7. [zhan zhu, bu zhan zhu jin kai qiang le.]
(Stop! Otherwise, I will shoot you.)

Example 2 & 1HE 4 HEXT#3#E. [kan de ging chi cai néng dui de zhiin.]
(Only when we see it clearly can we aim it correctly.)

In the first example, the second clause is a compressed sentence in which “Fif;
[jiu]” joins “/NififE [b zhan zhu] (don’t stop)” and “JF#f [kai giang] (shoot)”
together with no conjunction, speech pause, or comma in the middle. The entire sen-
tence is a hypothetical compound sentence, indicating “¥5{F¥ ! JRE &AW,
HMIFHE T o [zhan zhu! ni yao shi ba zhan zhu, wo jin kai giang le.] (Stop! If you
don’t stop, I will shoot you.).” Likewise, in the second example “7" [c4i] (only)”
connects “F 5 4 [kan de ging chii] (see clearly)” and “fEXT73E [néng dui de
zhtin] (aim correctly)” together with no conjunction, speech pause, or comma in the
middle. The entire sentence is a conditional compound sentence, indicating “FA[’]
REEMERE,  GRAD A REX13HE. [wo men zhi you kan de qing chu, (wo
men) cai néng dui de zhtin.] (Only when we see it clearly, can we aim correctly.)”
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Most compressed sentences can be re-extended into compound sentences by
certain grammatical relations, except for a few of them. For instance, “FA (1
NMERZ AT [wo men de rén yué dud yue hiio.] (The more people we have, the
better.)” cannot be re-extended into “*FATHI NEEZE , FATELF . [wo men de
rén yu¢ dud, wo men yue hdo.]” because it sounds inappropriate in Chinese.

In general, compressed sentences are characterized by expressing complex
meanings in a concise way, due to which their forms are limited in number and
have been fixed gradually over a long term. Thus they cannot be invented at will.

1I. Differences between compressed sentences and sentences
with serial verbs as well as bi-constituent sentences

The conjunctive words for correlation help distinguish most compressed sen-
tences from the other two types of sentences because their predicates are often
compressed by these words.

Example 3 fhi#f B AHREH T2 . [ta pt shang yT fa zou chii mén qu.]
(He put on his clothes and went out of the door.) (the sentence with serial
verbs)

Example 4 i #f b2 4Ki46¥ . [ta pi shang pi 4o hai léng.]

(He was still cold, even in his leather jacket.) (compressed sentence)
Example 5 /NS UE: “FREKITILFEX AN Z0) . [Xido Ming ki zhe
shud: “wo yao yong yuan ji zhu zhé gé jiao xun.”]

(Xiao Ming cried and said, “I will remember the lesson forever.”) (the
sentence with serial verbs)

Example 6 /NHIEEWMAENZTT TR . [Xido Ming kil zhe y& néng chi
de xia liang wan fan.]

(Xiao Ming can take another two bowls of rice, even if he is crying.) (com-
pressed sentence)

But, those adverbs that don’t help connect two verbs or verbal phrases in a
sentence cannot be depended on.

Example 7 /R S IH K. [ni you shi ming tian zai shud.]

(If you have something to say, say it tomorrow.) (compressed sentence)
Example 8 7EME ! #AhIE ! B il B E &R 2. [z0uba! li tane! dao
shi tang i zai na yi tao hui qu.]

(Let’s go! Leave him alone! Go to the cafeteria and fetch another set.) (non-
compressed sentence with “Ff [zai] (again)” to indicate repetition)
Example 9 25! i AW AHAEN . [guo qulguo qu xidng y& bu gin
xiang a.]

(In the past! T even didn’t dare to think about it in the past.) (compressed
sentence with “t [y&] (also)” to indicate concession)
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Example 10 AifidAE 4035 (712 1K . [Tong Tong xidng le xidng y& méi
hui da chu 14i.]
(Tong Tong thought for a while but he failed to answer it.) (non-compressed
sentence with “t [y€] (also)” to indicate “same”

Example 11 “F—x % . . > FAAUCRY IR, ATIE T 2 W2 S (=]
%7 [“wo yi ding yao . . .” wd xidng shud: “bdo hu ni,” k& shi hua dao

zui bian you yan hui qu le.]

(“Imust . . .” I intended to say “protect you,” but the words didn’t form in
my mouth.) (compressed sentence with “ X [you] (but)” to indicate adversa-
tive relation)

Example 12 “fAft-4? .. ZHAME TR XHAN T —H4), ... [“pashén
me? . . .” lao hl xiang le xidng you zhdo bu le yi ju, . . . ]

(Lao Hu thought for a while and then added: “What are you afraid of ? .. .”)
(non-compressed sentence with “X_ [you] (and)” to indicate “more”

In these examples, the adverbs in the compressed sentences should be pro-
nounced lightly; the rest can be pronounced with stress.

The semantic relations between two predicates also help in distinguishing
sentences. In other words, two predicates in a compressed sentence should be
connected by a certain relation, such as hypothesis, condition, concession, or cau-
sality, no matter if the conjunctive word appears in the middle or not.

Example 13 EZAAGTA 7iX—47 1 - [nin nidn 1o tf ruo gan bu lido
zhe yi hang le.]

(You are too old and weak to do this job.)

Example 14 WIRZMW, ATFREZ%E, FTRAZ. [ming tian can guan, bu
xia yu qu, xid yu bu qu.]

(If it doesn’t rain tomorrow, we’ll go for a visit; and if it does, we’ll not go.)
Example 15 A8 A, JAABAFIEGR SEMH A7, S0 HE 1A
. [ySu qué didn bu pa, zhi pa bu zhi dio qué didn zai shén me di fang,
huo shi zht dao le bu gai.]

(Don’t be ashamed of your shortcomings, but be ashamed of your ignorance
of what they are and your refusal of how to correct them.)

Example 16 KNI, ANEHAEER. [da xT gua lou, bu tidn bl yao qian.]
(Big watermelons! Very sweet!)

III.  Multiple-compressed sentences
Similar to the multiple-compound sentence, a compressed sentence containing

multiple relations is called a multiple-compressed sentence.

Example 17 /7% {5 A5 [ni ai xin bu xin.]
(You believe it or not.)
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Example 18 #£ )L, PRICH B 75 MAIFARE L, A ARFEILW A0z LN
K. [Ting Er, ni ji zhe zai qiong y& bié xué ni gii zhang, you bén shi
¢ si y¢€ bié chi zhang rén jia de fan.]

(Ting Er, remember not to follow your uncle’s example. No matter how
poor you are, you must not beg for a living from your father-in-law.)

In these examples, the first one is a compressed sentence with no conjunc-
tive word, indicating two hypotheses. One is “UIRARZAME, REMHE. [0
guo ni ai xiang xin, ni jiu xiang xin.] (If you would like to believe it, it is your
choice.)” and the other is “UIRVRAME, HH 1. [r0 guo ni bu xiang xin,
jiu suan le.] (If you don’t believe it, just forget it.).” In the second example, the
second clause contains the relations of causality and concession, indicating “#[1 5
REARSE, 2RI RNz L NFK IR [ra gud ni ydu bén shi, jit shi & si yé
bi¢ chi zhang rén jia de fan.] (Don’t beg for a living from your father-in-law, even
at the cost of starving to death.).”

IV. Subjects in compressed sentences

Usually, only one subject is shown at the beginning of a compressed sentence, no
matter whether two predicates have the same subjects or not.

Example 19 AWG2 5 EW, 84 KKFEK, & 7 HATHARIREA
FiB. [rén kun de dud 1i hai 3, na me da de It shui, shi le ta men de y1 fu
dou bu zht dao.]

(How sleepy they were. They even had no awareness of their wet clothes
caused by the heavy dew.)

Example 20 XSHERTFRMFUL:  <URRIZINGL, ) ARHEAHSF .~ [Deng
Hai dui Chin Méi shud: “ni 1ai ré lié huan ying, bié rén 1ai gai bu ji€ dai.”]
(Deng Hai said to Chun Mei: “You’re very welcome here, but not
others.”)

In the first example, “i# 7 fRAT TR A AN AITE [shi le ta men de yT f dou
bu zhi dao] (they even had no awareness of their wet clothes)” is a compressed
sentence, in which “%Z [shi] (wet)” and “//NA1i& [bu zhi dao] (no awareness of)”
are two predicates. “#&7K [lu shui] (dew)” is the subject of “Iii. [shi] (wet);” “fth
{17 [ta men] (they)” which is hidden, is the subject of “/AN%1IE [bu zhi dao] (no
awareness of).” There are two compressed sentences in the second example, one
of which is “PRIEFINGL . [ni 14i ré lie huan ying.] (You're very welcome
here.)” and the other of which is “ 7l A KA A 245 [bié rén 1ai gai bu jie dai] (but
not others).” The former takes one subject “ff% [ni] (you)” and hides the other one
“HJ N\ [bié rén] (others)”; the latter presents one subject “F%A/] [wd men] (we)”
and conceal the same one “FXA] [wd men] (we)” as well. Of course, when two
predicates have the same subjects, there is no doubt one subject should be at the
head of sentence and the other one hidden.
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Example 21 /RT3 T35 FF+ . [ni gan jio d&i gan de xiang gé yang zi.]
(If you decide to do it, do it well.)

Example 22 WA 155 FEAM A 21X 5 %S . [z4n men qidng si y& bu shou zhe
wo nang qi.]

(We cannot suffer from injustice, even if we would die of poverty.)

Section two: common types of compressed sentences

The common types of compressed sentences are as follows.

1. Compressed sentences consisting of conjunctive words in a pair

The common conjunctive words in a pair are listed in the following.

29

18 .. 8 .. [yue...yue...](more...more...)

Connected by “# . .. # ... [yu¢...yue...] (more...more...),” two
predicates of a compressed sentence can be two verbs (phrases), two adjective
(phrases), or one adverb and one adjective.

Example 1 X—3&—/DEEW TG )L. [zhe yi 130 yi shdo zhen shi
yué gan yu¢ you jin er.]
(Both the old man and the young man are working more and more
energetically.)
Example 2 /NRERE B 51501 [Xido Wei yué kan yué jué de xin huang. |
(The more Xiao Wei examined it, the more panicked he felt.)
Example 3 MR M, (EB0L—FF. [yi yue xia yue méng, xiang pido
po yi yang.]
(The rain was pouring down like a torrent.)
Example 4 FRIT N ZT5%HE. [yue méng yué ying gai gido an pai.]
(The more you are engaged, the more effective schedule you should make.)
Example 5 SfRBANUFERE IR . [shen tf yue bu hdo yue yao jia
qiang duan lian.]
(The worse your health is less, the more physical exercises you need.)

In this type of compressed sentence, the action conveyed by the second predi-

cate changes along with what is conveyed by the first predicate, similar to a chain
reaction.

2 R ... .[ba...bu...](Mot... not...)"
Similar to “#% .. . # ... [yué...yué...](more...more...)” “AI ...

A ..[bG...bu...](not...not...)” connects two verbs (phrases), two adjec-
tives (phrases), or one verb and one adjective.
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Example 6 ZXF{ IR AHEAL . [zhé zhong gud zi bu shai bu hong.]
(The fruit will not turn red if it is not exposed in the sunlight.)
Example 7 FAK AN JEABEM . [midn yT ba hou bu nuin huo.]

(The thicker the cotton-padded clothes are, the warmer they will be.)
Example 8 ZRPGAUFAEE . [dong x1 bu hdo bu yao.]

(Don’t take it if it is not good enough.)

Example 9 "HATTA WAEUR ! [z4dn men ba jian b san a!]

(See you soon!)

Example 10 T AEAE, BX— i EREAIF . [deng bu bo ba
liang, nin zhe¢ yT xi hua shi wo hud ran kai lang.]

(Your words make me suddenly enlightened.)

Differently, “A~ ... A ... [ba...bu...](not...not...)” indicates a
hypothetical relation, like “%2 & A ... A ... [yaoshibu.. . jiubu...]
(if. . .not. . .).” It differs from a sentence with a coordinate structure as
predicate.

Example 11 WAATZERZ T L, AWAE. [z4n men zai xido mén kou jian,
bt jian bu san.]

(Let’s meet at the school gate.) (compressed sentence)

Example 12 #7385 EA )L, AWIAB). [Xidng Zi zhan zai na er, bu kéng
bt dong.]

(Xiang Zi stood there, silent and motionless.) (a sentence with a coordinate
structure as predicate)

3 “F...HM...[zai...y¢...] (nomatter...haveto...)”

Connected by “ff ... tH ... [zai...y&...],” the first predicate is mainly
functioned by an adjective (phrase) and the second predicate by a verb (phrase).
Or, both of them are verbs (phrases). “ff ... 1 ... [zai...y&...] (evenif...
have to . . . )” shows a concessive relation, like “BIf#i/g/& . . . tH . .. [ji shijjin
shi...yé...](evenif... haveto...).”

Example 13 “17 7, 177! FEWRAMZT E5 ! »E&Ul. [“xing le,
xing le! zai nan y¢ déi jiao hai zi shang xué!” ba ba shuod.]

(“All right! No matter how hard it is, we must send children to school
said dad.)

Example 14 FEMREAANTKIEL, KEFESEA . [wo guin bio bi ta
men shui xing hao, shui zai shén dian y¢ bl pa.]

(I promise I can swim better than they do, and no matter how deep the water
is, I’'m not afraid.)

Example 15 WHRA [IEFRER, JOREETR—FF, RZmEE, Jif
ANTAT, W4, XFEILSFEIFHREBA S . [ra gud you le zhéng qué

122
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de Ii Iun, zhi shi ba ta kong tan yi zhen, shu zhi gao gé, bing bu shi xing,
na me, zhé zhong 1i lun zai hao yé shi méi you yi yi de.]

(Even if the theory is right, it doesn’t make any sense when it is to be treated
as empty talk.)

Example 16 JIH B A 455 T | [ha 1 zai jido hua y& dou ba
guo hdo lie shou wal!]

(No matter how cunning the fox is, it can’t beat a good hunter.)

The adverb “F [zai]” in “F ... 1 ... [zai...y¢...]” implies further devel-
opment about the subject in degree rather than the repetition in action, such as “F

it is, we must send children to school.).”
4 “Cfy... ... . [baby). . .y&...](mot...haveto...)”

Connected by “() ... ... [(ba/w). . .y&...](not...haveto...),” both
of the predicates can be verbs (phrases) or one adjective (phrase) and one verb
(phrase).

Example 17 A NABLE A, [wo shi bei zi bl jian ta y& bu
xiang ta.]

(He is the last person I want to see, even in ten generations.)

Example 18 X{AL¥), IREWMGE, ALEBGE, K2 NERE
H. [zhé fén If wu, ni yao y& déi yao, bl yao y& dé&i yao, zh¢ shi zhuan
weéi ni mai de.]

(This gift is specially bought for you, so you have to keep it whether you
want it or not.)

Example 19 4 THIE, /REAWAZITH. [wéi le hi kou, ni xiang bu y&
déi xing a.]

(In order to make a living, you have no choice but do it.)

Example 20 /RAVAEEA B AT LAFE oK . [ni de xidng f4 bu chéng shi
ye€ ké yi ti chu lai.]

(You can put forward your idea, even if it is not well considered.)
Example 21 AFKAEREWEIFE. [rén jia bu xi huan kan y& méi
ban fa.]

(We can do nothing if they don’t like to see it.)

“CAy... .. . [(ba/bu). . .y&...](not...haveto...)” is similar to “Hl
..., WM. [jiushi...,y&...]Gf... haveto...) or“WI&H ..., ...
[rGguo...,ye...](@f...haveto...),” conveying certain relations, such as
causality, hypothesis, or concession. For instance, the examples from 19 to 20 can
be related by hypothesis or concession.
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Example 22 BESE—HUEHRRE 1, W22 K Wi, [mi qin yi zhi dao jiu
zao gao le, ta hui fa bing de.]

(It would be terrible if the mother knew it; she would have an attack of
illness.)

Example 23 X408 JJANER G, FATH— BE IR . [zhe bd dao de gang
té bié hado, shao wei yi mo jiu hén kuai.]

(The steel of this knife is very good; it can be sharpened easily.)

Example 24 A ANGEMI LR, Z U000, — NERESL < I8 7 3. [ké bu néng
hu tu, dud hao de xIn, yT bu ging xing jiu hui ban huai le shi.]

(Even with good intention, one tends to get confused with worries.)
Example 25 WL K T, —&H SR . [ndi ndi nian ji da le, yi zhdo
ji jiu ha tu.]

(The grandma is pretty aged so she tends to get confused if she is

worried.)
Connected by “— ... 5 ... [yl...jiu...](@Gf...),” two predicates can
be served by verbs (phrases), adjectives (phrases), or one verb (phrase) and one
adjective (phrase). “— ... 4L ...[yl...jiu...](if...)” indicates the relations

of hypothesis and condition. Example 22 shows a hypothetical or conditional rela-
tion, expressing “ZZEREERIE T, BURES 7. [yao shi mi gin zhi dao le, jin
zao gao le.] (If mother knew, it would be terrible.).” Example 23 shows a condi-
tional relation, indicating “X 40 J] R E—F&, iR, [zhe ba dao zhi yao yi
mo, jiu hui hén kuai.] (Once sharpened, this knife will be sharper.).” Example 24
and Example 25 are also related by condition.

6 “IE...A...[fei...ba...](must...)"

Connected by “JE ... A ... [féi...bwbu...] (must...),” the first predi-
cate is mainly served by a verb (phrase) or noun/pronoun, sometimes; the second
predicate is mainly served by “F]/4T/f¥ [k&/xing/chéng],” or by a verbal phrase,
sometimes. Similar to “— € [yT ding] (must)” or “#AZ [bi xii] (must),” “IE [f&i]
(must)” expresses affirmation in the negative form, especially highlighting the
word after “JE [fei] (must).”

Example 26 RAERATTAT/ALG, BATHAEELE R [ni fei lai bu k&/xing/
chéng, wo men dou zai déng zhe ni.]

(You must come. We’re all waiting for you.) (to emphasize “come”)
Example 27 440 F ) 4ER 8% A AT . [dang ling ddo de fei jing tong ye&
wu bu ké.]

(Leaders must be proficient in business.) (to emphasize “proficient in
business”)
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Example 28 ZfARPIXAAE, AEVRAAT. [yao jié jué zhé gé wen ti, fei
ni bu ké.]

(This problem must be solved by you, not others.) (to emphasize “you’)
Example 29 JIERAFE, dEEERSL AT, [jido gen bu wen, fei shuai gén
tou bu ké.]

(Be careful; otherwise you will suffer a setback.) (to emphasize “suffer a
setback™)

Example 30 5 UF/R, FRLARALLEFEAHIXA KT T, [gao su ni, wo hai fei
zuo hua jiao bu chi zhé gé¢ da mén.]

(I tell you, I won’t leave this house unless by being invited.) (to emphasize
“by being invited”)

Compressed sentences consisting of one conjunctive word

The common conjunctive words stand in the middle of two predicates, including

“mb (jin],” <t [y&],” “FF [zai],” “3L [you],” “#F [dou],” “ff [dao],” “&l [que].”

1

€y

“BL(fE) [jiu (bian)]”

Connected by “Hi(ff) [jiu (bian)],” two predicates can be verbs (phrases),
adjectives (phrases), or one verb (phrase) and one adjective (phrase), showing
a hypothetical relation, like “WI% ... &t ... [raguo ... jin...]Gf...)”

Example 31 RA 4 ] g 4R M . [ni you shén me wen ti jin zhi jie
tan ba.]

(Just speak out your question directly.)

Example 32 34 BAER A KRR T o [méi you kun nan jin bu 1ai gia
ni le.]

(I won’t ask you for a favor if I have no difficulty.)

Example 33 AHEZFHAXFEZ 7. [ba zhong yao jiu ba zhé yang ji
le ya.]

(It’s really urgent, otherwise I wouldn’t be in such a hurry.)

Example 34 AR S REt k. [ta yuan yi 14i jiu jido ta 1i.]

(If he is willing to come, then let him come.)

Example 35 EEAT AR ES% J)% 2] o [yao xué shén me jin yao nit li xué xi.]
(If you are determined to learn something, you should study hard.)

“#t [jiu]” can also join identical parts together.

Example 36 uatbt/MEP. [wan jio wan gé tong kuai.]

(If you want to have a good time, do it as much as you can.)
Example 37 T KT —3%. [gan jiu da gan yi ching.]

(If you want to do it, do it as much as you can.)
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Example 38 il e 34 MF 1. [gdo jiu ba ta gdo de xiang g¢ yang zi.]
(If you do, try to do it well.)

Example 39 X AP UFESE SR & . [zhe pian wén zhang hdo jiu
hao zai shi shi qiu shi.]

(The advantage of this article is that it is realistic.)

“Ht(ff) [jiu (bian)]” can connect two verbs (phrases) to show a concessive
relation, like “REZR ..., Ht ... [jirdan...,jiu...] (now that...).”

Example 40 Ut 7 Hif3 5 . [shud le jin déi suan.]

(What is said must be done.)

Example 41 KK 15140%%. [qian zhang pian dé&i huan qidn.]

(You must pay what you owe.)

Example 42 4f, HSHUE 700! BRSSO T’ [hdo, na jiu suan
le ba! pi qi zuo chéng jiu gai bu lido 1a.]

(Well, forget it! Your temper cannot be changed anymore.)

“Ht(ff) [jiu (bian)]” can show a conditional relation, similar to “ X% .,
Bt ...[zhiyao...,jiu...](solongas...).”

Example 43 i AN, Wh#E R, UFHEHICHI. [shi gong qi néi,
ta zhéng tian de zuo, si hii xian zhe jiu wi lido.]

(During the trial period, she worked all day as if she would be bored if there
was nothing to do.)

Example 44 /RELAIC BT THUM UL R8I . [nf yi wéi guan shang dian
mén jiu ji¢ jué wen ti 1a.]

(You think you can solve the problem just by turning off the switch?)
Example 45 IX R IRARIGAF IR K R, B ExliAT 1o [zhe jian yifu
ni zuo de hao huai méi guan xi, néng zuo shang jiu xing le.]

(It doesn’t matter whether you make this dress well or not, just do it.)
Example 46 /RIEAE TFT BB M ATEREA 4 P8 T . [ni bd xiang zi da
kai kan kan jiu zh1 dao zhuang shén me dong xi le.]

(You will know what is inside after opening the box.)

Example 47 Bl RG] <R WBNFRSINEAE 1752~ [A Féng jian rén
jiu wen: “ni jian dao wo jia xido hua mao le ma?”’]

(So long as A Feng met someone, she would ask: “have you ever seen my
little cat?”)

“Ht({f) [jin (bian)]” can show a relation of causality, implying “[FA . . .,
... [yinwéi...,jiu...] (because...).”

Example 48 f B VRATEF#hFI 2 T o [ta kan ni ba zai jia jin hui qu le.]
(He came to see but you were not at home, so he left.)
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Example 49 FibAkali—F UM TR, ML ae T4 KRFHE. [wo
rang shi tou péng yi xia er jiu rudn xia lai, na hai néng gan shén me da
shi ya.]

(How could it be possible that I was knocked over by such a stone; I was
not so useless.)

“H(f) [jin (bian)]” expresses an adversative relation.

Example 50 A EHR AR T, NIFE—FEAIESS 7. [nabu
dian ying xi¢ de tai gong shi hua le, gang kan yi ban jiu zh1 dao jié ju le.]
(The film was so stereotypical that I could guess its end halfway through.)
Example 51 X JUFAUERH, LR BRRMIX A3 T . [zhe ji nian qi
hou yi chang, hai méi dao fu tian jiu zhé me re le.]

(In recent years, the climate has been abnormally hot before the dog days.)

“,H_j‘ [yé]”
“H5 [y&]” shows a concessive relation, indicating “BIff . .., ... [ji
shi..., yé&...](evenif...).”

Example 52 /A & LA, BEUEIITBE, AREVLHID . [ni youyijian
y¢ shao shud, néng shud de shud, bu néng shud de shao shud.]

(Watch your complaints. Be aware of what should be said and what should
not be.)

Example 53 VRANE RIS NI [ni ba zan chéng y& déi bido ge tai a.]
(Even if you don’t agree with it, you have to speak out at least.)

Example 54 T T HEA T EZ MK LR . [wo si le yé wang bu lido
méng shou de zhe xi€ dian ru.]

(Even if I died, I wouldn’t forget the humiliation I suffered.)

Example 55 fR ka6 5t SEAZRAE R o [ni pdo bian b&i jing chéng
y¢ mai bu dao jidn féi ling.]

(Even searching the whole Beijing city, you cannot buy medicine for imme-
diate weight loss.)

Example 56 7l 3At, JXFEH N EGR 5 1. [bié I ta, zhe yang
de rén méi li y€ yao qiang zhan ji fén.]

(Stay away from such a man who is good at using lame arguments and
perverted logic.)

“4 [y&]” shows a hypothetical relation, implying “H13 ... .. . [ragud . ..
ve...1”

Example 57 MAAVIHBTHIA R —1T, BHBAEAR—HIL, WHHAR—
)l [z4n men lid gan de bu shi yi hang, xiing y¢ xiing b dao yi kuai
er, shuo y¢€ shud bu dao yi kuai er.]
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(We are not in the same boat. Therefore, we differ from each other in think-
ing and talking.)

Example 58 & 7 4308, AHElE, i 7. [wang le y& d&i chang, bu
néng ting, ji zhu le ma.]

(Even if you forget, you have to keep singing. Get it?)

Example 59 FoATKA FWA L FIX) LRI . [wo men méi ydu shi y&
b hui dao zhe ér 1ai da jido.]

(We won’t come here to disturb you if we have no troubles.)

Example 60 & H C 2B M AKKEE 1o [wo zi ji hui kan bing y& bu lai
qiu y1 le.]

(I'm not going to see a doctor if I can cure myself.)

“1% [y&]” shows a conditional relation, expressing “JCit ... tH ... [wu
Iin...yé¢...] (no matter what . ..).”

Example 61 RijifT4 73 2:. [ni shud shén me y& dé&i qu.]

(No matter how reluctant you are, you must go there.)

Example 62 X% KtHEH . [feng dud da yé yao chi hii.]

(No matter how windy it is, you have to go to sea.)

Example 63 @&iE 23U A% . [ma ma zén me quan yé ting bi jin qu.]
(He turned a deaf ear to his mother, no matter how she tried to persuade him.)
Example 64 HLESHHAE [, BEABHWAR 7. [jT qi chd wen ti le, z&n
me xill y& bl zhuan le.]

(There’s a problem with the machine. And no matter how it is repaired, it
won’t work normally.)

“ti, [y&]” shows an adversative or concessive relation, similar to “H4% . . .,
{HJE ... [suiran ..., danshi...] (although . ..)” or “Wi &/BNff ...,
... [jiushifjishi...,y¢...] (even though...).”

Example 65 /R4 2 HARER 0 KZ . [ni jing yan dud y& bu néng ct
xin da yi.]

(You can’t be careless, though you are experienced.)

Example 66 U B AN IFHEHLR T T/E. [ta shen ti bu hdo y& méi dan
wu le gong zud.]

(Although she was in poor health, she didn’t delay her work.)

Example 67 VEE K [ WfERA TR BRI F JE . [fd guan lai le yé& jig
jué bu lido ni wo zh jian de mao dun.]

(Even the judge can’t solve the conflict between you and me.)

Example 68 LW UL —MEE, XALFELSEEML. [qu guo
y¢ ké yi zai qu y1 tang kan kan, zhé me dud nidn zong hui you bian hua.]
(You might want to have another visit to that place where many changes
must have happened in these years.)
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Example 69 X3 5ATE R AWM Z KO KO . [zhe jian shi yi wo
men méi guan xi yé ying gai guan Xin guan xin.]
(Even if it has nothing to do with us, we should at least show our concern for it.)

“X [ybu]”
“3 [you]” shows an adversative relation, indicating “&E5% . . . {HZ& . . .
[sui ran . .., dan shi. .. ] (although . ..).”

Example 70 fl.08F 1, HE XAREAF . [ta xin sul le, pa kan you bu
néng bu kan.]

(His heart was broken. He was afraid to see it, but he had to.)

Example 71 WIAFIE B I XA [E 2% 7. [gang cai wo hua dao shé jian
you yan hui qu le.]

(What I wanted to say just now came back in my mouth.)

Example 72 Z80E WEMK, YA EME T . [Lio Zhong kan jian
Wang Lin, xidng shud shén me you rén zhu le.]

(When Lao Zhong saw Wang Lin, he was about to speak, but said nothing at last.)
Example 73 Y40 5 iR AR ZE VLA 25 % B K . [dang shi Rui Juan hio
xiang yao shud bu qu you méi shud chi 14i.]

(At that time, Rui Juan intended to speak out her unwillingness to go, but
she failed to do so at last.)

Example 74 J7 CAEEE NAGF BT, [Fang Li xidng yao you bu hdo
yi sT kai kou.]

(Fang Li wanted it, but he was too embarrassed to speak out.)

“3 [you]” shows a hypothetical relation, expressing “#1(Ut) . . . [ra
gud (shud) . . . ] GF. . .).”

Example 75 AKX B SCHA3 R, Bk XBS &, NftaASnigs)s. [Da
Lit pao you pao de kuai, tiao you tiao dé gao, wei shén me bu can jia yun
dong hui.]

(Da Liu is good at running and jumping. So why doesn’t he take part in the
sports meeting?)

Example 76 IXLEAE(E G N EATERE, L2 MHIRIE. [zhe xie shi zai
xin i xi¢ you xi¢ bu ging chu, hai shi mian tan ba.]

(These things can’t be explained clearly by letter, so let’s have a face-to-
face talk.)

Example 77 X AZIIE, B4EXRSR, EBGERS, ERREM
Uf . [zhé me yuin de I, qi ché you ba hui qi, zou I you z6u bu dong, hai
shi b qu de hao.]

(It’s better not to go for such a long journey if you are unable to ride a bike,
or not are ready to walk a long time.)
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Example 78 FRFE/NEIENZ X RenZ, HESRERE, WA AWM. [wo jia
xiao Pang pang chi you néng chi, shui you néng shui, méi you shén me
bing.]

(Our little Pangpang eats well and sleeps well. He is fit.)

Example 79 XMIRATRY IFH, $2UIFHE, K—IE. [zhe zhong 1i
xing dai b&i you hao bei, ti you hao ti, mai yi gé ba.]

(This kind of travel bag is easy to carry on the shoulder or with the hand.
So just buy one.)

“X_ [you]” shows a concessive relation, implying “BI{# . . . [ji shi . .. ]
(even though . . .).”

Example 80F i A it M AEIEIREAFF. [wo jiu bu shud you néng bd wo

z&n me yang.]

(What if I don’t tell.)

Example 81 /RECHIANE BT XA 4 7 AR . [ni bi bié rén dou néng

gan you you shén me liao bu qi de.]

(What a big deal even if you can do better than anyone else.)

Example 82 faREA N M E 4K, [gé bi ydu rén you zén me yang.]

(What if someone is next door?)

Example 83 XH#EAHE! be T 551 XAEMMEHE? [zhe qun dai td! shao le

fang zi you néng xia zhu shui?]

(Such gangsters! They cannot scare anyone, even if they burned the
house!)

“It [hai]”
“3 [you]” shows an adversative relation, indicating “B2% . .., {HZIL
...[suiran ..., dan shi hai. .. ] (although...).”

Example 84 {120 78 %T. [ta men shi bai le hai yao gan.]

(Even if they fail, they’ll do it continuously.)

Example 85 X% 71l TiLAENZ, [zhé hai zi bdo le hai xidng chi.]

(The child still wants to take more, even if he is full.)

Example 86 #1453 5 H MARIE AN F HPEH F. [Xiang Zi dong de chuan
zhe mian do hai bu zhu de cud zhe shou.]

(Even in his padded jacket, Xiang Zi was so cold that he couldn’t help rub-
bing his hands.)

Example 87 Z AL KR T IEGIEARTIVE . [1d0 bo bé tou fa dou bai
le hai lian jT bén gong ne.]

(The old uncle is still practicing basic skills, regardless of his age.)
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“X_ [you]” shows a concessive relation, expressing “Hfff . . . [ji shi. .. ]
(even though . .. )" or “Ff/& ... [jiushi...] (evenif...).”

Example 88 R[], EANEZIUEJLIEAHNENE ! X4 LA
... o [nin zhén kdou mén, mdi ge xido hai wan yi er hai déi kuai ba mao
ne! géi zhé me ji g¢ qian . . . ]

(You are really mean! Such little money is not enough for a cheap toy, let
alone for me . . .)

Example 89 R7/NE XA TAE, ARAEFIEALEVRTWE. [ni bié xido kan
zhe gé gdng zud, ni xiang gan hai bl rang ni gan ne.]

(Don’t look down upon this job. You may not be allowed to do it, even if
you want to.)

Example 90 M, fRALEIR %, FKIEREEAZLE T, [én, ni bl rang wo
qu, xia ci qing wo qu hai ba qu le.]

(Well, if you don’t let me go now, I won’t go next time, even if I’m invited.)
Example 91 /RIXA NFZ ! FTHIETSE FEAWE! [ni zhe ge rén zhen shi!
dd gou hai déi kan zhi rén ne!]

(How could you be like that! You know, to beat a dog depends on its
master.)

“X_ [you]” shows a hypothetical relation, implying “H#1% . . . [rG gud . . . ]
Gf...)”

Example 92 FAMEATARIEE YFIRIXF . [wo bl xin rén ni hai gdo su ni
zh¢ shi.]

(If I don’t trust you, I won’t tell you about it.)

Example 93 FA#E LK M /K. [wo dong hai 1ai wen ni.]

(I won’t ask for your suggestion if I can understand it.)

Example 94 & WiEAHE? HAFEIRKM . [you yi jian hai bu ti? yong
de zhéo ni 1ai wen.]

(Why don’t you speak out your opinion? What do you wait for?)
Example 95 FATEATFE 1, IROTEREILEH)LAIE. [wo men
yao bu kai ché chang zi, ni men xidng 1a ché hai méi di ér 1a ne.]

(If we didn’t run a rickshaw factory, you would have had no chance to be
a driver of a rickshaw.)

“H [zai]”

2

“Hi [zai]” shows a hypothetical relation, indicating “@1% ... [ra guo ... ].

Example 96 4 & W LLE 4, IAEAZIE. [you yi jian yi hou zai ti,
xian zai bu shi shi hou.]
(Speak out your opinion later, but not now.)
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Example 97 JE X A TP, 7 1A ST, [wo kan jit zhé me ban
ba, chi le wen ti zai yan jit.]

(I think we can do it in this way. If something goes wrong, we will try to
solve it.)

Example 98 TFRIBLIXAEIL, AR ZE M. [ji hud jio zhe yang ba, ta bu
tong yi zai gai.]

(That’s the plan for a moment. We can improve it further if he doesn’t agree.)

“I [cai]”

“Z" [c4i]” shows a conditional relation, expressing “H ..., 74 ... [zhi
you...,cdi...](only...).”

Example 99 "B ¥¢ 2| A HENEF]. [jian chi dao di cai néng shéng li.]
(Only by sticking to the end can we win.)

Example 100 F-724 7 A fedii - [guo zi sha le cai néng zhai.]

(The fruit will not be picked until it is ripe.)

Example 101 %if3 @4 A6 A 1HL. [zhan de gdo cai néng kan de yudn.]
(You have to stand high in order to see far.)

“#B [dou]”

“#B [dou]” shows a concessive relation, indicating “¥Ji /& . . . [jit shi . . . ]
(evenif...)” or “BUf# .. . [jishi...](evenif...).”

Example 102 /R E#SEAF, IBAEH . [ni zou dou zou bi wén, héi xidng pio.]
(If you can’t walk steadily, don’t try to run in vain.)

Example 103 ZANAEST, HHEE R, BdEH# 7. [ldo rén
shéng qi le, kan dou méi kan yi yan, jie guo qu jiu sT le.]

(Being angry, the old man took it and tore it without a look at it.)
Example 104 K, MRILEK, ALHEAL—S LB AT HIAE T . [natian,
ta lai wo jia, zuo dou méi zuo yi hui er jiu cong mang de zou le.]

(That day, he came to my house and then left in a hurry without staying for
a while.)

Example 105 F X K #KC A, A3 K&K, [Wang Huan he kdu shui
dou zhéng rou, ta pang de fa chou.]

(Wang Huan worries about his increasing weight, for him it is so easy to
gain weight.)

“#f [dou]” shows a conditional relation, expressing “JCi& . .. #5 . . . [wu
Iun...dou. .. ] (no matter what...).”

Example 106 & WA= K1E A3 T - [shui kan jian ta dou xi hudn de
bu dé lido.]
(No one could see her without loving her.)
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Example 107 EME, EM, R GOE A HEMER . [z0u ba, zou ba, gén
ta shud sha dou bai da tud mo.]

(Let’s go, come on. It’s no use talking to him.)

Example 108 IBRAKZSIMUSALAIN, HEB WHRCHIRA 2 B MR [na
tian lai can jia hiin li de rén, shui kan jian xin lang xin niang dou dud kan
liang yan.]

(Whoever came to the wedding couldn’t help looking at the bride and groom.)
Example 109 Fi[ TR LTI T, A BHEAE A AT DA sE . [qian mén
wo yi jing kai kai le, shén me shi hou xidng pao dou ké yi pao diao.]
(I’ve already left the front door open, and you can run away from there any
minute.)

8 & [que]”

“H0 [que]” shows an adversative relation, implying “E5% ..., {H& ... [sul
ran...,danshi...] (although...).”

Example 110 —4iiA A4 A A4z . [San Gil nidng ydu céi qué b wai lu.]
(San Guniang has talent, but she doesn’t show it off.)

Example 111 IX/NAF T E A 5] AZRE . [zhe g¢ xi ging jié jidn dan
que yin rén shén sT.]

(The plot of the play is simple but thought-provoking.)

Example 112 BEF W 7 E A% E . [XI Wang kan jian le que zhi
zhuang méi kan jian.]

(Xi Wang saw it, but pretended not to have seen it.)

III. Compressed sentences with no conjunctive words

There are many compressed sentences that don’t take any conjunctive words.

Example 113 FME! & 7 @33, . [gan ba! chi le wen ti zhdo wo.]
(Go ahead! Come to me if there’s a problem.)

Example 114 fR& 78 355, TAEXZR, Wifdl 7 EAIr. [ni shen zi gi
you ruo, gong zuo you I¢i, bing dao le zén me ban.]

(You are not healthy. What could I do if you fell ill because of such labori-
ous work?)

Example 115 5545 1 Al #2141 [cai cud le k& ai fa.]

(If you guess wrong, you will be punished.)

Example 116 AN[F & A#15%. [bu tong yi bié midn qidng.]

(Don’t be forced to agree reluctantly, if you disagree.)

Example 117 Z M REIAFLE LA E LA [130 shi jidgo de dan ci wo
xué ji g¢ wang ji ge .]

(I always forget what I have been taught by my teacher.)
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IV. Compressed sentences consisting of conjunctions

To be exact, this is a kind of incompletely compressed sentence in which two
predicates are closely connected by a conjunction that, in turn, clearly reflects the
relation between them.

Example 118 Z &Mt A& E 470, [yao shi ta bu tong yi z&n me ban.]
(What if he doesn’t agree?)

Example 119 FEAEARA B L. [wo yIn wéi déng ni cai méi qu.]

(I didn’t go because I was waiting for you.)

Thus it can be seen that a compressed sentence depends on the context more
than sentences of other types, since each conjunctive word may show several
relations.

Besides, it is widely used in the spoken language because it expresses rich
meanings in a concise form.
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11 Discourses

Usually, when we talk, we speak more than one word or one sentence; in other
words, we speak out a serial of sentences which are called the flow of speech.
A sentence is the smallest unit possessing a complete meaning in the flow of
speech. Compared with a sentence, a sentence group and a discourse are bigger
units.

A sentence group consists of more than one sentence, which are successively
connected to aim at a certain topic.

A discourse is composed of sentence groups to show an approach to com-
munication, such as a conversation, an article, a poem, an advertisement, or an
instruction.

In the flow of speech, discourse can decide how a sentence is structured and
how sentences are arranged. Many grammatical phenomena cannot be interpreted
fully unless in a sentence group or discourse, such as a “4{% [ba]” sentence, “#
[béi]” sentence, topic-exposition sentence, or “ | [le]” as a dynamic auxiliary
word. Considering discourse research as an independent field in linguistics, this
chapter is to introduce some relevant issues about discourse in teaching Chinese
as a second language.

Section one: information, topic, and focus

We communicate in language and communication is informative. In other words,
the sentence in communication is supposed to be informative as well as qualified
with syntactic rules.

1. Known information and new information

The information transmitted successively between the speaker and the listener can
be divided into known information and new information. Usually, new informa-
tion comes before known information in a Chinese sentence.

To the listener, the information, no matter known or new, is often assumed by
the speaker. New information is also called unknown information; known infor-
mation can be called old information.
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Known information refers to that previously mentioned in the context; that is
to say, the information once appeared in the context would become the known
information when it is mentioned again.

Example 1

A R EAA LT — S AT K2y . [wo shang gé yue qu le yi tang
ya It zang bu da xia gu.]

(I went to the Yarlung Zangbo Grand Canyon last month.)

B: AR B Zead, ARWMEADH L. [na gé di fang wo y& qu guo, fei
chang xiong wei zhuang guan.]

(I’ve been there before. It’s very magnificent.)

CHEE AT RIS [y [t zang bu da xia gii] (Yarlung Zangbo Grand Canyon)”
appears in the preceding sentence, and as the known information, it is replaced
by “TRAHLJT [na gé di fang] (there)” and put at the beginning of the second
sentence.

Example 2 WERIE T —ARINIE AT 5. BABRAEE, B
EER—HOSEEET T . [zuo tian wd mii le yi bén gang gang chii bin
de xn shi. na bén shi hén you yi s, hui 1ai yi hou wo yi kou qi ba ta kan
wan le.]

(Yesterday I bought a new book just published. That book was so interesting
that I finished it in one sitting after I came back.)

“— K45 [yi bén shii] (a book)” is mentioned in the first sentence. As the known
information, it is replaced by “’& [ta] (it)” and should be put after “Jf [bd]” rather
than “7 5€ [kan wén] (finish)” in the last clause.

Contextual situation also helps in distinguishing known information.

Example 3 XFARIRFREXK . [zhe jian y1 fu ni xi huan ma.]

(Do you like this dress?) (“this dress” as the known information)
Example 4 15/ EF FIE AR MLE LT . [qing ni bd zhud zi shang na
bén ci didn di géi wo.]

(Please pass me the dictionary on the table.) (“the dictionary on the table”
as the known information)

Usually, common sense is included into the known information, such as daily
meals, transportation in traveling, or school life of students and faculties.

The shared background between the speaker and the listener belongs to the
known information as well. For instance, if “/)» 4 [Xifio Bai] (Xiao Bai)” as the
name of a dog is shared by both sides, the question “/)N /B4 ? [Xido Bai z&én
me yang?] (How about Xiao Bai?)” can be posed directly without any further
interpretation.
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Besides, information familiar or well-known to people can be included in the
known information, such as religions, social behavior patterns, social cultures, the
knowledge about nature, public transportation, famous churches or universities,
social news, and so on.

II. Topic and exposition

1  Topic

A topic is to be explained; in turn, commentary explains the topic. In a sentence,
the topic is usually regarded as known information conveyed by a nominal con-
stituent at the head of a sentence and the comment is new information. Both of
them are also called theme and comment by some people.

Example 5 ZH4H A~ H MEE [FK T . [jié jie shang g yué cong méi gud
hui 1ai le.]

(My sister came back from America last month.) (“my sister” as the theme)
Example 6 iX M7 HREHE —5KIK, AEB—MET, WRAATRE. [zhe
ge di fang zhi néng bai yi zhang chuang, xidng zai fang yi ge gui zi, gén bén
bu k& néng.]

(Only one bed can be put in this place and it is impossible to put another
cupboard here at all.) (“this place” as the topic)

Example 7 EAFERE T T, WRRIEEAMELIE, RAGEEE.
[zhé bén shii sul ran xi¢ wan le, ké shi wo hai méi you zuo sud yin ne, ni
bu néng na zou.]

(This book has been finished, but you can’t take it away because I haven’t
indexed it yet.) (“this book™ as the topic)

Example 8 S5, Nizib&Z 7 HOME, #H 24T . [hin yn
de shi, ying gai rang hai zi zi ji zuo zht, dou shén me nidn dai le.]
(Marriage should be decided by children themselves, especially in this era.)
(“marriage” as the topic)

Example 9 /NE2¢ %%y, TAERW. [Xido Gao xué xi ni li, gong zuod
Jiji]

(Xiao Gao studies hard and works actively.) (“Xiao Gao” as the topic)

As it can be seen from these examples, a topic can refer to a doer, a recipient,
a location, a tool, or a thing involved. Therefore, a topic can be semantically con-
nected with the verb in a sentence. For instance, when the topic refers to a recipi-
ent, it can be put after or before the verb, like “'55¢ | X AP /IX A 455 5¢
[xi¢ wan le zhé bén shii/zh¢ bén shii xi¢ wan le] (finished the book).” If such a
semantic relation doesn’t exist in structure, the topic cannot be moved freely. For
example, “U5UHM)ZF [hiin yin de shi] (marriage)” in “GSUA) 3N 1Z % T H S
£ = [hiin yin de shi yIng gai you héi zi zi ji zud zhii] (Marriage should be decided
by children themselves)” cannot be put after “MNi%H % T H CfE £ [ying gai
you hai zi zi ji zuo zhti] (be decided by children themselves).”
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If the constituents as the known information appear simultaneously in a sen-
tence, such as a doer, a thing involved, a location, a tool, or a recipient, compara-
tively speaking a doer has less possibility to be a topic than other constituents.

2 Topic and subject

A subject is involved in a sentence structure; a topic is connected with a dis-
course in a certain context. The features about them are as follows.

(1) Features of a subject

a  Semantically, a subject is closely related to the predicate verb. For
instance, the subject can be the doer of an action conveyed by the
predicate verb in a sentence; or it refers to something to be judged by
the relation verb functioning as the predicate. In a “#{ [bei]” sentence,
the subject can be the recipient of an action.

b  No preposition is permitted to appear before subject.

(2) Features of a topic

a  Mainly served by a nominal constituent, the topic often appears at the
head of sentence, along with a speech pause or an addition of modal
particle, such as “Wi [a],” “M [ba],” “M) [ma],” or “ME[ne].”

A topic is usually regarded as the known information.

¢ Compared with a subject, a topic is less related to the predicate verb.
Besides being the recipient of an action, it can possibly be a tool or a
location, like what has been mentioned previously.

Example 10 “E2AL” /246, POEA“ET AR L. [“ba zhd” shi wéi yu,
han yu shi “ji shi” de yi s1.]
(“Bazar” is Uyghur and it means “market” in Chinese.)

“E2AL [ba zh4] (Bazar)” is the topic, which is less related to the second clause
in semantic aspect. Here are other similar examples.'

Example 11 & P53, M#AFEM . [kan shi xi¢ wén zhang, ta dou
zai wan shang.]

(He reads and writes in the evening.)

Example 12 W21, FREXKPGE . [chi fan, wo xi huan X1 can.]

(As for eating, I like Western food.)

d Semantically, a topic can be connected with several sentences in a sentence
group.

Example 13 XAPBREL 7, BARE, RAZL, [zhe bén shi wo
kan guo le, méi you yi s, ni bu yao mai.]
(I’ve read this book. It’s not interesting so don’t buy it.)
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In this example, “IX 443 [zhé¢ bén shii] (this book)” is the topic that is seman-
tically related to the next two sentences. “F. [wo] (I)” is the subject of the first
sentence and “fK [ni] (you)” is the subject of the second sentence.

Sometimes, the topic and subject can be identical when the known information
doesn’t exist, nor is offered by the context or is simply served by the doer of an
action.

Example 14 i@ AR R A TFEIN. [jido shi shi rén 1&i ling hin de
gong chéng shi.]

(Teachers are the engineers of the human soul.)

Example 15 AR F E/UGEK, N\ EVPE. [wo méi tian zdo shang
ba dian qi chuang, ba dian ban shang ban.]

(I get up at eight every morning and go to work at half-past eight.)
Example 16 —/MF LRI LZRRuEER A & EES, 18 T2
FINFIIERE . [yi gé chuan hong yT fa de nii hai tii rdn zhan qi 14i xiang tai
shang zou qu, yin qi le quan chang de rén de zhu yi.]

(A girl in red suddenly stood up and walked to the stage, which attracted
the attention of the whole audience.)

III. Focus

In a sentence, focus refers to the core of new information as well as the semantic
highlight. That is to say, it is what the speaker most wants to transmit to the lis-
tener. It can be divided into three categories: ordinary focus, comparative focus,
focus of comparative topic.

1 Ordinary focus

As previously mentioned, the known information goes first and then the new
information follows. As the core of new information, an ordinary focus is usually
put at the end of a sentence, mainly served by the notional word with a speech
stress.

Example 17 #05/7E 5 ¥ L. [bd shi fang zai zhud zi shang.]* (Put the
book on the table.)

Example 18 {4 % 5. [ F]+ . [ta jin tian zio shang shui dao shi didn.]
(He slept until ten this morning.)

Example 19 HEHRIA ST =K. [ji& ji€ gang cai mdi le san jian y1 fu.]
(My sister just bought three items of clothing.)

Example 20 {2 HAE BT 7. [ta ging qing de bi shii fang xia le.]
(He put the book down gently.)
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Example 21 FIRKE L LifF. [wd ming tian yao qu shang hii.]
(I am going to Shanghai tomorrow.)

In Chinese grammar, modifiers are easier to be accepted as ordinary focuses,
like “=fF [san jian] (three)” and “FHL [qing qing de] (gently)” in the
examples.

A focus can be used to answer the question that is posed for the focus itself.

Example 22 -5 7EME ) L?[bd shi fang zai nd er?]

(Where should I put the book?)

5T L. [zhud zi shang.]

(On the table.)

Example 23 4 K5 FHERIfF AR %. [t jin tidn zdo shang shui dao
shén me shi hou.]

(When did he wake up this morning?)

+ 5. [shi dign.]

(Ten o’clock.)

Example 24 ZHAHNIA ST J LA . [ji€ ji€ gang cai mai le ji jian yT fu.]
(How many clothes did sister just buy?)

= KMo [san jian (y1 fu).]

(Three items of (clothing).)

Example 25 A3 575~ 71 ? [ta bd shi fang xia le ma.]
(Did he put the book down?)

R T . [fang xia le.]

(Yes, he did.)

Example 26 /RBIRZE LM JL? [ni ming tian yao qu ni ér?]
(Where are you going tomorrow?)

i, [shang hai.]

(Shanghai.)

2 Comparative focus

As its name implies, it is the focus to be compared, well-known by the listener
or both the listener and the speaker. It is highlighted by the speaker with a speech
stress. Nevertheless, it cannot co-exist with the ordinary focus; that is to say, its
appearance is often accompanied with the disappearance of ordinary focus.

Example 27

A NEEIR L B, RANE?[Xido Li ming tian qu shang hi, shi ba shi?]
(Xiao Li will go to Shanghai tomorrow, won’t he?)

B: AN, M5 K% (L. [bu, ta hou tian qu (shang hai).]

(No, he will go to (Shanghai) the day after tomorrow.)
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Except for function words, any other constituent can be the comparative focus.

Example 28

PRAVPEHER K T — 4255 E . [wo men ban zud tian 1ai le yi wei nan
ldo shi.]

(A male teacher came to our class yesterday.) (to compare with “other
classes™)

PAVIEHER K T — 255 Z M. [wd men ban zu6 tian lai le yi wei nan
ldo shi.]

(A male teacher came to our class yesterday.) (to highlight “yesterday”)
PAVPENER K T —A2 52 M. [wo men ban zud tian 1ai le yi wei nan ldo
shi.]

(A male teacher came to our class yesterday.) (based on a fact that “one
teacher left.”)

BAVWER K 17> —L 55 Z M. [wd men ban zu6 tian lai le yi wei nan
ldo shi.]

(A male teacher came to our class yesterday.) (to highlight “one”
PAVWER K T —41° 5 Z M. [wd men ban zud tian lai le yi wei nan
ldo shi.]

(A male teacher came to our class yesterday.) (to highlight “male”)

Besides the speech stress, non-stressed “7& [shi]” is its other mark.

Example 29

AR RAR, A FNR. [wo shi jit ni, bl shi hai ni.]

(I’'m trying to save you, not hurt you.)

FRB TR, A . [shi wo jiu le ni, bu shi ta.]

(It is I not he that saved you.)

fl 2 B R K, A2 4 K. [ta shi ming tidn 14i, bu shi jin tidn.]
(He will come tomorrow, but not today.)

The third mark is “J& ... [shi...]”ina“/& ... ffJ [shi...de]” sentence. Inside,
the predicate verb conveys the known information; the comparative focus appears
after “s& [shi]” which can be omitted, sometimes. It is usually stressed in speech.

Example 30

A PR AT ABESR ). [ni shi shén me shi hou 14i de.]
(When did you get here?)

B: KB WER KN . [wo shi zué tian lai de.]

(I came here yesterday.)

Example 31

Ar PR BRE— 2K . [ni shi gén shui yi qf l4i de.]
(Whom did you come with?)
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B: HAAMM KK M. [wo shi gén péng you yi qi 14i de.]

(I came with my friends.)

Example 32 X BT A2 FERRIN L] . [zhe shuang xié wo shi zai 6u zhdu
mai de.]

(I bought this pair of shoes in Europe.)

Likewise, the comparative focus can be used to answer the question that is
posed for the focus itself.

Example 33

A: A2 82K, [ni shi z&n me lai de.]

(How did you get here?)

B: A4 KMo [zuo fEi ji.]

(By plane.)

Example 34

A RATTHERE R R T — A2 55200, 2. [ni men ban zud tian 14i le yi weéi
nan lao shi, shi ma.]

(A male teacher came to your class yesterday, didn’t he?)

B: N, 72’4 K. [bu, shi jin tian.]

(No, he came to our class today.)

Example 35

A: T ULREFRFIE R SR 27 RIR 285 [ting shud ni g€ g& zub tian g&i ni
ji 1ai hén dud qian.]

(I heard that your brother sent you a lot of money yesterday.)

B: A, RPCUUHTF 7L, [bu, shi wo jig jié ji le yi xi€ qidn.]
(No, my sister did.)

Example 36

A: S YERCT 1 ? [shi shui jiu le ta?]

(Who saved her?)

B: W /- [ta nan péng you.]

(Her boyfriend.)

Example 37

Ar PR H AR ? [n1 shi shén me shi hou 14i de?]

(When did you arrive here?)

B: MER. [zud tian.]

(Yesterday.)

Since the last two examples don’t have comparative focuses in the questions,
“J& [shi]” is used to reveal the focus in the answer, along with a repetition of
another constituent sometimes, such as “#&4> % [shi jin tian] (today)” or “J& F 1
4H [shi wo jié jig] (my sister).”
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3 Comparative topic as the focus

Usually, a topic as the known information cannot be a focus unless it appears in
the sentence pattern indicating a comparison.

(1) “subjecttrecipient constituentt . . . , recipient constituent+ . . .”

Generally speaking, if the recipient is new information, it should be put after
the verb; if it is the known information, it should appear at the head of sentence
to function as the topic.

Example 38

FAINIHZEZZ . [wo rén shi Lio Li.]
(I know Lao Li.)

F2AHAINIR . [Lio LI wo rén shi.]
(I know Lao Li.)

This example cannot be changed into “*3KEZ 2N, [wo Lao Li rén shi.]”
unless it is in a comparative sentence.

Example 39 FEZINIH, ZiKAIAIH. [wd Lio Li rén shi, Lio Zhang
bl rén shi.]
(I know Lao Li, but I don’t know Lao Zhang.)

In this example, “% 2% [Lio Li] (Lao Li as the recipient)” is put after “F& [wo]
(I as doer/topic/subject)” that is semantically related to the next two clauses. “%&
2% [Lio Li] (Lao Li)” is the comparative topic (the second topic). Similar exam-
ples are as follows.

Example 40 FASANZ T, FENE, LNz, [wo ji bu chi le, na zou ba,
yu hai chi.]

(I don’t eat chicken. You can take it away and leave the fish here.)
Example 41 it ik, EB#EZad. [Ma 1 béi jing qu guo, shang
hai méi qu guo.]

(Mary has been to Beijing but not to Shanghai.)

In these examples, “¥9 [j1] (chicken)” and “Jt ¢ [béi jing] (Beijing)” are com-
parative focuses.

(2) “i%E ... W/ ... [lidn...y&dou...](even...)”
The comparative topic is after “i% [lidn] (even)” with a speech stress.
Example 42

A RELIRZEFI . [ni qu guo hén dud guo jia ba.]
(Have you been to a lot of countries?)
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B: MEE, FEIL IR H 2. [nd i, wo lian béi jing chéng dou méi
chii qu guo.]

(No, actually I haven’t even been out of Beijing.)

Example 43

A: ZIEF A SCE AR, [Yug han de zhong wén zén me yang. ]

(How about John’s Chinese?)

B: AHMLf, MIE“AEEHREE . [xiang dang hio, ta lidn “héng 16u
meng” dou néng kan le.]

(Pretty good. He can even read A Dream of Red Mansions.)

Example 44

A: ARG, ZikBZAE M1, [wo jin tidn qing ke, Ldo Zhang gin
cht shéng yu pian ma.]

(It’s on me today. Can Lao Zhang ecat sashimi?)

B: fthiF, EAEZ R AEZ. [ta ya, lidn shéng 130 shii dou gin chi.]

(Oh, yes. He even dares to eat raw mice.)

Example 45 X 4% 55— F RN FARINR, IREDRAHERE A
2 AGNHIE? [zhe me rong yi de zi yi nian ji xido xué shéng dou rén shi,
ni zhé ge da xué jiao shou z&n me hui bu rén shi ne?]

(It’s a piece of cake for a first-year-grade primary school to recognize
this word. And you, as a university professor, how can you not even
know it?)

In these examples, the nouns after “i% [lian] (even)” indicate the extreme situ-
ations (the best or the worst), thus “i% . . . /%8 . . . [lian . . . y&/dou . . . ]
(even . .. )” implies that the extreme situation happens, let alone the common
one. For instance, “ZAbHTINAA H 23T [lidn béi jing chéng dou méi chi qu
guo] (haven’t been out of Beijing)” and “&‘ZLFEAF #HEE T [lidn‘hong 16u
meng’dou néng kan le] (even read 4 Dream of Red Mansions)” represent the
extreme situations in these examples.

“¥% . . .[lidn...] (even...)” can be put before the head of sentence.

Example 46

A RZETIRZE K. [ni qi gud hén dud gué jia ba.]

(Have you been to a lot of countries?)

B: MR E, bR ERA g, [nd I, lian béi jing chéng wo dou méi
chii qu guo.]

(No, actually I haven’t even been out of Beijing.)

Example 47

A LV SCE 4R . [Yu@ han de zhong wén z&n me yang.]

(How about John’s Chinese?)

B: FMUF, &AM MHEREER T . [xiang dang hio, lian “hong 16u
meng”’ta dou néng kan le.]

(Pretty good. He can even understand 4 Dream of Red Mansions.)
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Example 48

A A RIER, ZiRBZA )71, [wo jin tian qing ke, Lio Zhang gin
cht shéng yu pian ma.]

(It’s on me today. Can Lao Zhang eat sashimi?)

B: P, & A RABESEY . [méi weén ti, lidn shéng l3o shii ta dou
gdn chi.]

(No problem, and he even dares to eat raw mice.)

Sometimes, the comparative topic can be served by a verbal constituent in
“¥ .. /AR .. [lidn. .. y&/dou...](even...).”

Example 49 i) F A0 T — A+, WiERHEAE RN L%
7o [ta de nan péng yOu g&i ta mai le yT bén shi, ta lidn kan dou méi kan
jiu réng dao y1 bian qu le.]

(Her boyfriend bought her a book, but she put it aside without even reading it.)
Example 50 A dl—F 28 il a4 IS [ AU, AIEA IR HE LB ik, &
VAR, mtg LAER T . [ta bd yi jian chuan guo hio chang shi jian
de y1 fu, cong zang yi fu dui li fan chu 1ai, lidn xi dou méi xi, jiu chuan
shang zuo ke qu le.]

(He picked one out of a pile of dirty clothes unwashed for a long time, and
put it on to visit people.)

Example 51 % AHERUUG, k@A, FOE%50, mEn bk
Io [ké rén jin 14i yi hou, ta lidn téu y& bu tai, zhi shi nt nu zui, shi yi
jido ta zuo xia.]

(When the guest came in, he did not even raise his head but pouted his lips
at the guest, hinting for him to sit down.)

In the last examples, “i& ... /&R .. . [lidn ... y&/dou...] (even...)” implies
the thing that is not accomplished as expected. For instance, Example 50 implies
that he should at least have worn the clean cloth for a visit.

Sometimes, “J% [lian] (even)” can be absent in “i% . . . /% . . . [lian . . . y&/dou
... ] (even...)” without changing the speech stress on the comparative topic after it.

Example 52

A RZEITIRZ E K. [ni qu guo hén dud gué jia ba.]

(Have you been to a lot of countries?)

B: WRHL, T IbmEr Bt 25, [nd i, wo béi jing chéng dou méi chii
qu guo.]

(No, actually I haven’t even been out of Beijing.)

Example 53

A 2V SCE 4R . [Yu€ han de zhong wén z&én me yang.]

(How about John’s Chinese?)
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B: MIMUF, “AEE#EER T . [xiang dang hido,“héng 16u méng”dou
néng kan le.]

(Pretty good. He can even understand 4 Dream of Red Mansions.)
Example 54 #hi95HMASGMSE T — A4, W BHHEE TR —U %
1. [ta de ndn péng you gé&i ta mii le y1 bén shi, ta kan dou méi kan jiu
réng dao y1 bian qu le.]

(Her boyfriend bought her a book, but she put it aside without even reading it.)
Example 55 X A% 5 )7 — S H N2 AR, ARZAS KA E A
SAINIAWE? [zhé me rong yi de zi yT nidn ji xido xué shéng dou rén shi,
ni zhé ge da xué jiao shou zén me hui bu ren shi ne?]

(It’s a piece of cake for a first-year-grade primary school to recognize
this word. And you, as a university professor, how can you not even
know it?)

(3) Interrogative pronouns

Some interrogative pronouns can function as comparative topics due to their
arbitrary reference, such as “iff [shui] (who),” “/f4 [shén me] (what),” or
“W8 JL [na er] (where).”

Example 56 X JLIIA, FKHEEEAININ. [zhe er de rén, wo shui dou ba
rén shi.]

(I know nobody here.)

Example 57 XN A2, B)L#ATZ 0T . [t zhe gé rén jian dud shi
guang, nd er dou qu guo.]

(He’s a well-informed man who has been everywhere.)

Example 58 JILFEIL A, A #HAAEIZ. [wo xian zai hai bu &, shén
me dou bu xiang chi.]

(I’'m not hungry now, so I don’t want to take anything.)

The interrogative pronouns in these examples can be put after the doers.

Example 59 1XJLHIN, HWRHAIAIN. [zhe er de rén, shui wo dou bu
rén shi.]

(I don’t know anyone here.)

Example 60 XN AWLZR)™, WEJLAES L. [zhe gé rén jian dud shi
guang, nd er ta dou qu guo.]

(This man is a well-informed man and he’s been everywhere.)

Example 61 EEA, HARIAMENZ. [jian zai hai bu ¢, shén me
wo dou bu xiang chi.]

(I’'m not hungry now, so I don’t want to take anything.)
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However, the interrogative pronouns cannot be put after the verbs.
(4) “— ... /A [y1. .. y&/dou bu]”

Example 62 X Y8434l — ARHAZ XK. [zhe xie shii ta yi bén dou bu xi huan.]
(He doesn’t like any of these books.)

Example 63 HJL— 7 AFERAH, AKL4. [na ér yi hu rén jid dou
méi you, bu tai an quan.]

(Nobody lives here, so it is not safe to stay here.)

Example 64 iX{FFERIR— SOCRMBA, IREMTA 2. [zhe jian shi gén
ni yi didn guan xi y& méi you, ni zhao shén me ji.]

(It has nothing to do with you. Why are you nervous about it?)

Example 65 {RANAHLy, A 1— S MEHA A - [ni ba bi dan xin, wo
men y1 dian kun nan dou méi you.]

(You don’t have to worry because we have no difficulty at all.)

In these examples, “— [y1]” cannot be put after the verbs, either.
If the comparative topic is inquired in the question, the predicate needs repeat-
ing in the answer to this question.

Example 66

Ar VRIEX A fa] B ) AR AN 22 [0 25 . [ni lidn zhé me jian dan de weén
ti dou ba hui hui da ma.]

(Can’t you even answer such a simple question?)

B: Xf, A2[A% . [dui, ba hui hui da.]

(B: No, I can’t.)

Example 67

At RTCHLERANIRAT FH B4R 7 #8 K4 1'%, [ni fei jT piao hé 1i xing yong
de xiang zi dou mai hao le ma.]

(Did you buy the air ticket and the suitcase for the trip?)

B FUMWLZEL T, A TIEE K. [wd fei ji pido mii le, xiang zi hai méi mai.]
(I bought the air ticket, but I haven’t bought the suitcase yet.)

Example 68

A IXAFFEIRIRE R AR, [zhe jian shi gén ni you guan xi ma.]

(Do you have anything to do with this?)

B: — M KAWL FA . [yi didn guan xi yé méi you.]

(Not at all.)

Exmple 69

A PRERZISWREE[E 2K 2 [ni dou qu guod nd xie guo jia?]

(Which countries have you been to?)

B: WA B XA e, & g b 4. [nd g guod jia wo y& méi
qu guod, wo jit méi chii guo béi jing chéng.]

(I haven’t been to any countries, even out of Beijing.)
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Section two: coherence in discourse

In the flow of speech, every sentence should be coherent to one and the other.
There are some means to realize coherence among them, which are to be dis-
cussed in the following.

1. Substitution (anaphora) and ellipsis (zero anaphora)

Generally speaking, it is not necessary to repeat the same subject or topic in a
sentence, except for a rhetorical effect.

Since the subject or topic appears in the first sentence, it can be substituted or
omitted in the second sentence. If it is substituted by a pronoun, this phenomenon
is called pronoun anaphora; if it is completely omitted, such use is called zero
anaphora or invisibility.

Example 1 #% 3 A Je AL BHGE S BT HOBIE 78 BRCR KR 5 AN A A TF K
RSO L, At Ay B — b O DU I R A AR R T RE g
TRAP P AR, AL RE I BT AN E AR IR BRI, IR 2 X RE A A R Y
8. [Pan Wén shi xian shéng zai zhong k& yuan dong wu sud de yan jiii
chéng guo fa bido hou bu jit jiu gong kai fa bido fan dui yi jian, ta X1 wang
yu fang yi zhong fu mian qing kuang de cht xian: ra gud gong zhong yin
ci dui xiong mao bdo hu chan shéng wu ji€¢, mo shi xiong mao y¢ wai shéng
cin huan jing de bdo hu, na jiang shi dui xidong mao zui da de wéi xié.]
(Pan Wenshi, who spoke out against the research result by the Institute of
Zoology, Chinese Academy of Science, announced recently that he wanted
to prevent a negative situation resulting from this research: if the public
misunderstood panda conservation and ignored wild environment protection,
it would be the biggest threat to pandas.)

In this example, “¥3CA156E [pan wén shi xian sheng] (Mr. Pan Wen-
shi)” as the subject of the first clause is substituted by “fifi [ta] (him)” in the
second clause. Otherwise, the repetition of “¥&3C 154 [Pan Wén shi xian
shéng] (Mr. Pan Wenshi)” would separate two clauses into two independent
sentences.

Example 2 HIMESEIEN, (HUME) M2 e g 208, i
BAEBBPAE, (AUE) BERD 7. BERCLE8HR, HET
M= AAEA R, &P R R 2 fX R gEE —id,
RO BBATIL T 5k, BWMEREARHAL, s R L R
Ao [Bai Ru xin de yi fei fan, (bai ra xin) xing zhi bé bo de gin hui jié
gou ché jian. ta méi you hui ban gong shi, (bai ra xin) zhi ji€ lai dao le
xian chang. han ji€ yi jing jié shu, dan han gong men yi ge¢ g¢ dou you dian
chui téu sang qi, lian ping shi xian hua zui dud de litt min y¢ dud dao yi
bian, (lit min) xiang bei rén g€ qu le shé téu. bai ri xin jué dé qing kuang
bl miao, ta bén dao han hdo de da zhdéu gén qian.]



262 Discourses

(In complacence, Bai Ruxin came back to the structure workshop directly,
instead of returning to the office. The welding was over, but the welders
were all depressed. Especially for talkative Liu Min, he was in a speechless
mood, too. Realizing something was wrong, Bai Ruxin ran to the welded
large shaft immediately.)

This example consists of four sentences separated by full stop. In the first sen-
tence, “F 41{Z [bai ra xin] (Bai Ruxin)” is the subject of the first clause and its zero
anaphor plays the same role in the second clause. Similarly in the second sentence,
a pronoun anaphora is used to indicate “[%1{F [bai ra xin] (Bai Ruxin)” as the
subject of the first clause and the zero anaphor functions the same in the second
clause. With the appearance of “X|J[X; [lit min] (Liu Ming)” in the third sentence,
“F 14 [bai ra xin] (Bai Ruxin)” is repeated again in the first clause of the fourth
sentence in order to avoid ambiguity and its pronoun anaphora in the second clause
can be omitted. It would be more appropriate and coherent in structure if “#ft [jiu]”
or “Jf ¥ [gin jin] (hurriedly)” is added at the head of “F% FIE4 K1 KHHER AT [jin
bén dao han hao de da zhou gén gian] (ran to the welded large shaft immediately).”

Thus it can be seen that zero anaphora is suitable for the shortest distance
between two identical subjects or topics; pronoun anaphora is appropriate for the
farther distance; repetition is a best choice for the longest distance for the sake of
clarity in understanding.

II. Other means

There are some other means to connect sentences in a discourse and they are often
put at the beginning of sentence.

1 Topic
A topic helps connect the preceding sentence with the next one.

Example 3 ZiEiB2] T . X2 — BRI & WA IHU A, (9l
T HE U — A IR B A K B 5 ) . [bian ji bu dao le. zhe
shi yi zuo béi fang chéng shi chang jian de jiu si hé yuan, (bian ji bu) ju
shud dang nian shi yi weéi chou duan z1 bén jia de pian fang de zhu zhai.]
(Here is the editorial office, in the style of common old quadrangles in
northern cities. It is said that it used to be a house of a concubine of a capi-
talist who ran a silk business.)

In this example, “4m#5 [bian ji bu] (editorial office)” as the topic connects the
first sentence with the second one; the same is true for “IX [zh¢] (this).”

Example 4
A BB, WA LRGN E . [ming ming, m3 ma xIn mai de hua ping ne.]
(Ming Ming, where is the vase that mom just bought?)
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B: AEAKFT A T o [hua ping béi mao mi di po le.]
(It was broken by the cat.)

Here, “ftffi [hua ping] (vase)” is a topic as well as the subject of the “#{ [béi]”
sentence. It connects the question and the answer in the conversation.

Example 5

A: WEFEAEHRATHE T o [shui bd hua ping da po le.]
(Who broke the vase?)

B: JKAETENAT B T - [mao mi bd hua ping di po le.]
(The cat.)

In the example, “JfiBk [mao mi] (cat)” helps in connection.
2 Time word, locational word, and adverb

An adverb can appear before or after the subject in a sentence. To be exact, it
is supposed to appear after the subject of a single sentence, or it may stand before
the topic (or the subject) in a successive flow of speech.

Time words and locational words also help connect sentences in the narrative
because the occurrence of an action or event usually depends on time and loca-
tion. Besides, the adverbs for time and mood help too.

Example 6 JSRA R AL TWr W T KB RESR A I RF A, (HAREIK
N ccy 7 S o QT ) -3 P s R T = 1 A M= R 2 3t
Pl o JERABT I BOL AREE, 2RI PR S K. [na tian ye Ii ta
zhong yu ting jian le gé bi mu qin fa chi de han shéng, dan ta qué shi mian
le. ta kao zai chudng shang x1 le hdo ji zh1 yan, chii shén de qing ting zhe
na di réu de hi x1 de shéng xidng. hou lai ta qiao qido qu guod zhi bi, zai
he&i an zhong cha cha xi¢€ le qi 1ai.]

(That night, he finally heard his mother snoring next door, but he lost sleep.
Indulging in his low and soft breathing, he leaned back on the bed and
smoked several cigarettes. Then he quietly took out pen and paper, and
started to write in the dark.)

Example 7 R EIECOREIA T, A LR B — IR (] . AHEZ84], 3¢
PEEARH BB 3 Bl A VARSI — AR R, — MR
RiE, “HERRAELNARER EEFMLEY), KRG EHRS K
% . [fu yin ji shu de fa ming, ndn yi zhdo dao yi g& qué qi¢ de shi jian.
bén shi ji chti, wén jian ta zhi de fu yin zht yao shi tong guo liang zhong
fang fa lai shi xian: yi zhong shi lan ti fa, yi zhong shi zhong dan fa, ér
zhé dou shi zai fu yin zhi bido mian ti shang mou zhong hua hé wu, jing
guo pu guang hou huo dé t xiang.]

(It is difficult to say when photocopying technology was actually invented.
At the beginning of this century, photocopying documents and drawings
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was mainly realized by two methods: one was the blueprint method, the
other was the diazo method. In both, the photocopier paper was coated with
a certain compound and then was exposed to obtain an image.)

ZJa, BENULEKR, OB TA R ER SO S BTSSR R B Ak
e BEIRRERIZE DR, HEEMSENTEUMRELE", UEH
I EAF A RETHLA AT AR o [2hT hou, fit yin ji ji jing gai liang, you
chii xian le ké fu yin cdi s¢ wén jian de fu yin jT déng jia ting xin chéng yuan.
fu yin de jing du y¢ zhu bu ti gao, shén zhi fu yin chao piao shi jing hui “yi jia
luan zhén,” yi zhi you shi hou bu dé bu dui fu yin jT de shi yong jia yi xian zhi.]
(After that, the photocopier has been improved several times, and developed
to photocopy color documents. Besides, its technology has also gradually
become so accurate that it can make a photocopy of money seem pretty
real. Therefore, sometimes it has to be restricted in use.)

Example 7 is a piece of expository writing, explaining the technological devel-
opment of the photocopier, in which two paragraphs are connected by the time
word “2Z J5 [zh1 hou] (after that).”

Example 8 flSG2fE 22 E R, Jak XAEm by BLara BEE, By 7Y
KVUTK . [ta xian shi zai ji zhén shi li, hou 14i you zai bing fing Ii shou
zhe mu qin, zhéng zhéng shou le si tian si ye.]

(He spent four days and nights, first in the emergency room and then in the
ward, taking care of his mother.)

KGR, AlBA M I, WERA RIS . .. . [zhe si tian

Ii, ta méi you zuo ri yu xi ti, yé méi you wen xi di Ii jiang yi . . . ]
(In these four days, he didn’t do any exercises about Japanese, nor did he
review his geography lectures . . . )

In this example, “fifi [ta] (he)” is the subject (topic) of the first paragraph, and
“VURPUR [si tian si ye] (four days and nights)” doesn’t help in connection. But
the time phrase “IX UK H [zhé si tian 1i] (in these four days)” connects the sec-
ond paragraph with the first one.

Example 9 A T8E 17 T) " [X o P00 & AOMR Bk G BIK =, B% ST
59 TAEMRAI N [ta men jin le gong ching qi. liding cé gdo song de
yan cdng ti zhe tuan tuan noéng yun, lu shang yong ji zhe chuan gong zuo
fi de rén qun.]

(Stepping into the factory, they saw the heavy smoke from the roadside tall
chimneys and many workers in overalls on the road.)

In this example, “Pfll] [liing ce] (both sides)” and the locational word “i% -
[[u shang] (on the road)” connect two sentences together.

Example 10 K%M HTFELE, AR, FoRB 7 EHL. AEAFE,
WELE T HRLL I, BERAELWFES, EEE 5T
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B R, Ui Rl E) T IRMES % H . [da xué bi y& shi wi nidn yi
hou, you yi tian, wo 1ai dao le mu xido. zai na Ii, wo kan wang le céng jing
jiao guo wo de lao shi, lit xiao rén jiao de tong xué, hai qu ping diao yuan
zhong de gu ta, jid shan, fang fi you hui dao le na nan wang de sui yue.]
(Fifteen years after graduating from college, I came to my alma mater one
day. I visited the teachers who had taught me, the school friends who stayed
in school to teach, and also the ancient pagoda and rockery in the garden.
The unforgettable years came back to me again.)

In this example, “ K=+ HAF A, A —K [da xué bi yé shi wii nidn hou,
you y1 tian]” (“fifteen years after graduating from college” and “one day”) and
“fETF B [zai na li] (there)” connect sentences successively.

Example 11 7% 5 KUz I REH 1, fblaZ%, SRRIAEA
2:¥7H. [hio xidng hou 14i ma ma chi de shi hou 1uo 1&i le, ta hui yi zhe,
dang ran wo xian zai bu hui luo 1¢i.]

(Later, my mother seemed to shed tears when she ate, he recalled. Of course,
“I won’t cry now,” he added.)

In this example, “*4%X [dang ran] (of course)” helps in connection.

Example 12 /AKEFBAJER, EABMER, FK, REeiis Lzl
J7HI . [yong ding hé méi you qi fu, ta bl xidng ni, yudn 14i, ni wan
quan pei bu shang zh¢ xi€ béi fang de hé.]

(Yongding River never yielded, unlike you. So you didn’t deserve the spirit
of these northern rivers.)

Example 13 58 =EMH 70, HEwFIreE, AMIMEBA B
W7, BUNMEER PR RE 2 AME T [FB 8 1. [xing kul na san tao
ya bang le mang, dang ta béi chai kai yi hou, rén men bian gu bl shang
shud hua le, yin wéi zui ba de lidng zhong gong néng shi bu bian yi tong
shi shi yong de.]

(Thanks to the local dish of Three Type of Ducks, when it was served,
everyone began to eat, having no interest in talking anymore. After all, eat-
ing and talking cannot keep balance in one mouth at the same time.)
Example 14 1RAT9H A AEFRAT2? HETE 5 LA ARSI 95, Al
[FIEMCAEI, [ni men wei shén me bl rang wo men qu? nan dao nan
tong zhi néng zuod dao de shi, wd men nii téng zhi zud bt dao ma.]

(Why don’t you let us go? Could it be said that we women comrades cannot
do what men comrades do?)

In these examples, “J5 K [yuan 14i] (in fact),” “3£ 5 [xing kuT] (thanks to),” and
“3f£1E [nan dao] (could it be said)” are modal adverbs, which help in connection.

If time words, locational words, or modal adverbs don’t help in connection,
they are required to be put after the topic or the subject of a sentence.



266 Discourses

Example 15

A IREABRKIRIEDT « [ni zén me kan qi 14i hén pi 140.]

(Why do you look so tired?)

B:  JRWERME EAHELF5E, A4, WERIKIFE AT BB & 5
Ko [wo zu6 tian win shang méi shui hdo jido, bu zhi wei shén me, zud
tian wo tong wi dd han de shéng yin t¢ bi¢ da.]

(I didn’t sleep well last night. I don’t know why my roommate snored so
loudly yesterday.)

Example 16

A IRFERERIERIRE] T, [ni zud tidn did de gian zhdo dao le ma.]
(Have you found the money you lost yesterday?)

B: AT Al A, RARGEAEME 7, WILHEA . [wo gui z,
chou ti, ti bao, y1 fu dou dou fan bian le, nd er y&¢ méi you.]

(No, I didn’t, even after searching everywhere, including the cupboard, the
drawer, the bag, and my coat pocket.)

Example 17 fRJFERBRAEIX L MEREFR BRI AR [ni yuan 14i dud
zai zhe er! nan guai wo dao chu zhdo ni zhao bu dao.]

(Oh, you were here! No wonder I couldn’t find you anywhere.)

3 Constituents indicating logical relation

Many constituents indicate logical relation; many conjunctions in the com-
pound sentence can connect sentences into a sentence group. (See Chapter 2, Sec-
tion three, vol. 2 and Chapter 9, Section two.) Also, some constituents can connect
sentence groups into a discourse. They are grouped as follows:

(1) To show a sequence of reasons or situations, such as “— [y1] (one), —
[er] (two), = [san] (three) . ..”; “5F— [di yi] (the first), 5% — [di ér] (the
second), 5 = [di san] (the third) . . .”; “& %G [shou xian] (first), FIX [qi
ci] (then), FFIX [zai ci] (next), H /5 [zui hou] (finally).” . . .

(2) To show several coordinate conditions or situations, such as “5 It [FIfS
[yl ci tong shi] (meanwhile),” “— 5 . .. () —J71H [yi fang mian . . .
(ling) y1 fang mian] (on one hand, on the other hand),” “5 HAH N [yu
ci xiang ying de] (accordingly),” “JTCHA 1 [wa di ydu ou] (not come
singly but in pairs)” . . .

(3) To show a further explanation, such as “H#E1fjJ 2 [tul ér guing zhi]
(give extended application),” “¥ A H3 [géng you shén zh&] (what’s
more)” . . .

(4) To show an additional explanation, such as “I:4F [ci wai] (in addition),”
“(FJ)#M 78— %1 [(zai)bli chong yi ju] (one more sentence),” “Fi k2 4k [chi
ci zht wai]” (in addition)

(5) To show an example, such as “f#|%0 [1i ra] (for example),” “LLU0 [bi ra]
(for example),” “Lt 77 % [bi fang shud] (for instance),” “Z . . . K [na
... 14i shud] (take something for example),” “PA ... NI [yi ... wéi li]



Discourses 267

(take something for example),” “Htit [jiu shud] (take something for
example)” . . .

(6) To show a summary, such as “J&t 2 [zOng zhi] (in short),” “ & [F 2K 1 [zOong
de 14i shud] (in short),” “E KA [zong de 14i kan] (in brief),” “& M5
2 [z0ng ér yan zhi] (all in all),” “BEFEEKBE [gai kuo qi 14i shud] (in
general),” “—%]1f [yi ju hud] (in a word),” “— & LAt [yi yan yi bi
zhi] (all in all)” . . .

(7) To show an opposite situation, such as “AH /% [yt cf xiang fin] (con-
versely),” “J iR (1) [fin guo 14i (shud)] (on the contrary),” “/x 2 [fin
zhi] (on the contrary)” . . .

(8) To show a contrast/comparison, such as “#HIt2 T [xidng bi zhi xia] (by
comparison),” “LLHEGELK [bi jido qi 14i] (by comparison),” “MHEZ T
[xiang xing zh xia] (by comparison)” . . .

(9) To show an attached explanation, such as “JJiff 15— F [shun biin shud
yi xia] (by the way),” “Fffif7 #fi—%]) [fu dai shud yi ju] (by the way)” . . .

(10) To show affirmation, such as “;&[J [shi de] (yes),” “/£MW [shi a] (right),”
“HLI1] [zhén de] (really),” “[{IH [di qué] (indeed),” “#fi 5K [qué shi] (sure),”
“/AH5 [ba cud] (not bad)” . . .

(11) To show a conclusion, such as “H (k) [you ci (kan 14i)] (obviously),”
“(FHIE) AT DL [(you cf) k& jian] (apparently),” “ 4R [xidn ran] (obviously),”
“IZTM % WL [xidn ér yi jian] (it can be seen easily . . . ),” “ZJ5E M [hdo
wi yi weén] (There is no doubt that . . . ),” “U}JFEi# 5 [wa yong hui yan]
(There is no doubt that . . . )" ...

(12) To show a surprise or unexpectedness, such as “ & ¥} [qi liao] (who knows),”
“YE%N [shui zhi] (little does one think),” “7% 48 %] [méi xifing dao] (little
does one think)” . . .

(13) Others, such as “# 5 < [huan yan zhi] (in other words),” “#4) % i [huan
ju hua shud] (in other words),” “tH# 2t [y€ jiu shi shud] (in other
words),” “EARHL T [ju ti de shud] (to be specific)” . . .

4 The verbs whose objects can be functioned by several sentences or several
sentence groups

The predicate verbs that can take several sentences or sentences groups as their
objects are called “the language constituents beyond clause™ or “governing scope
in discourse” in some grammar books.* These verbs actually connect sentences in
discourse.

(1) Volitive verbs

Example 18 17E NGGRAE LG5 1 Sk —H Lt %, IR 4 N 50
WLEELRIN, 387228 NZKHR 243 1 W E 42550, [ni 130 rén jia shi
xidng dang péi fang ya tou yi kuai ér jia guo qu, hdo chéng tian géi rén jia
duan yan na zhi a, hai shi géi rén jia pu chuang di¢ bei dao le wan shang
dang yi lao y¢é a.]
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(You want her to marry him as a servant-girl (accompanied as the bride to
her husband’s house)? To serve him in his study in the daytime, and to make
the beds for him at night, just like what she usually does when accompany-
ing her old uncle?)

(2) The verbs for feelings, consciousness, psychological activities, or will

They mainly include “%& U [kan jian] (see), W7 # [ting dao] (hear), /& [gin
dao] (feel), %A% [jué de] (feel), =X [xi huan] (like), i+ R [tdo yan] (hate), 2
%% [bao yuan] (complain), 4% [man yuan] (complain), 1A [hai pa] (fear), 1A
[pa] (fear), % = [zhao ji] (worry), %1i& [zhi dao] (know), 15 [xido de] (know),
%43 [dong dé] (understand), I fi# [lido ji¢] (understand), ] 1 [ming bai] (real-
ize), W\ A [rén wéi] (think), {5 [xiang xin] (believe), V& () [zhu yi (dao)]
(notice), 754~ [shé bu de] (be reluctant to give up), 0> [dan xIn] (worry), 5
& [kdo 1i] (consider), [ [tong yi] (agree), & (1) [wang (le)] (forget), I 5E
[huai yi] (doubt), J& [cai] (guess), T & [dd suan] (plan), % % [xI wang] (hope),
W3 EH [pan wang] (wish).”

Example 19 WIH, — N AGEH—RRIOKT, mAR (KA,
NBN T =427, KEAE, WA AT, RS, &a— Mk
clAN, HAE—KR, 27, KENE T, BRELZT, AR
%, &, Z1% ... . [wO ming bai, yi gé nil rén sui shu yi tian tian de
da le, gao bu chéng, di bu jiu, rén dao le san shi sui le, fu mu bu zai, y¢
méi you rén zud zhu, gii gii dan dan, méi you yi ge ti ji de rén, zhén de
you yi tian, ldo le, méi you rén guan le, méi you hai zi, méi you qin df, lao,
lao, lao de xiang . . . ]

(I understand her situation well. She, as a woman unmarried and about
thirty years old, is too choosy to succeed; she is alone with no parents, no
husband, and then no kids, no relatives; when getting older and older, she
will be like . . .)

(3) The verbs taking direct objects or indirect objects

They mainly include “Wr i} [ting shud] (hear about), 1% [shud] (say), Jf[jidng]
(speak), 75 1F [gao su] (tell), ¥TWr [da ting] (inquire), 221X [jido dai] (inform),
Y [jiao] (call), " [han] (shout), & [rdng] (shout), % [ma] (scold), ¥ [quan]
(persuade), I [wen] (ask), 27 [da ying] (answer), [A]%F [hui d4] (response), £J
€ [yu@ ding] (appoint), /48 [jié shao] (introduce), E K [yao qit] (require), V&
M} [zht fu] (enjoin), FCVF [yiin xt] (allow), #* %% [cheng zan] (praise), % [kua]
(praise), #%Jill [gu 1i] (encourage), 5 A [hao zhao] (call), 7 B [shéng ming]
(announce), %] [shud ming] (explain), f#f [ji& shi] (account for), <Mt [fin
ying] (reflect), Y5 [jué ding] (decide), %5k [zan chéng] (agree), F& & [shang
liang] (discuss), fit#E [p1 zhiin] (give permission), J3 & [qi fa] (inspire), i/l
[shud ming] (persuade), fILPF [pI ping] (criticize), #IA [chéng rén] (admit), $2
H [ti chii] (put forward), $& i [zhi chii] (points out that), 1[5 [tin bai] (frankly
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speaking), 387~ [bidio shi] (show), i&7~ [qing shi] (ask for instructions), fRiE
[bio zhéng] (guarantee), iF 3K [qing qit] (request), J# %1 [tong zhi] (notice), )+
[guing bd] (broadcast), ilf B [zhéng ming] (prove), 774 [ming ling] (command).”

Example 20 AW, ANEHREAERT, RO1E KA, RMARE
AL, [wo sheng ming, bl yao bid wo suan zai i mian, ni men fang zi
mdi bu mai, wo cong lai méi you xiang guo.]

(I declare that I have never thought about your final decision about buying
the house or not.)

(4) Some relation verbs

They are “4f1% [hao xiang] (as if), 5 [suan] (be equal to), T [déng yu] (be
equal to), /& [shi] (be).”

Example 21 IFERBKIERFBBN, w05 HER K, 5
356 — /MM T o [wo hdo xiang tii ran fa xian wo xi huan zhou wéi de
rén, jué de hud zhe hai shi hao de, jué dé si you y1 didn ké pa le.]
(Suddenly I realized that I seemed to accept the people around me; and I
began to understand that it was better to be alive than dead.)

(5) Others

There are some other words with a similar function, including “f#75 [shi de]
(make), %13 [midn dé] (avoid), F A% [yong bu zhdo] (unnecessary), 3 [zhi
chi] (support), 4+ [zheng qui] (strive for), i [yu bei] (prepare), 4% [zhiin
bei] (prepare), 5#id [qiang po] (force), &I [fa xian] (discover), E1S [zhi de]
(worth), JF4f [kai shi] (start), 4k%E [ji xu] (continue).”

Also, the words for the same topic help connect sentences in a discourse.
Besides, the sequence of occurrences, the rank order in degree, or the physical
distance also helps in connection.

Section three: “Subject-verb-object” sentences,
“topic-exposition” sentences, “{f [bi]” sentences,
and “#% [bei]” sentences

Observe the following examples:

Example 1 @840, WRKFTHE 7 — DM ¥ . [ma ma, mei méi dd po le yi gé
béi zi.]

(Mom, my younger sister broke a glass.) (SVO)

Example 2 {545, GRERIEENISEPIMFF0E 7. [ma ma, meéi mei ba nin
gang mai de béi zi da po le.]

(Mom, my younger sister broke the cup you just bought.) (“#% [ba]” sentence)
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Example 3

A BAN S EH LRI T . [z8n me bu yong ma ma xIn mii de béi zi.]
(Why don’t you use the cup that mother just bought?)

B: AT T o [na ge bei zi di po le.]

(The cup was broken.) (topic-exposition sentence)

Example 4 {45587 LSS I IRGRFT A 1 - [ma ma xn mdi de na gé
bei zi jido mei mei da po le.]

(The new cup my mother bought was broken by my sister.) (“# [béi]”
sentence)

These examples explain the fact that the younger sister broke the glass in four
sentence patterns, according to different situations or contexts. Therefore they
cannot be replaced by one another. Further discussion on these four patterns
follows.

1. “Subject-verb-object” sentences

A “subject-verb-object” sentence belongs to a declarative sentence, narrating an
occurrence from the beginning to the end.

Example 5 K7 M%) SAIRBEAL, HIEBGE HLF R T RISk, %5
TELFERENIMSKE, ZTa48k. REUFEERT TS, B
Bk B EREn o o AR FER M HTELHT 4R . [Tian Qing hé Ju Dou
xiang dui gui zuo, zhdong jian gé zhe pt hao de Tian Qing de bei yu zhén.
Ju Dou chuan zhe dang nian chi jia de na shén y1 shang, méng le hong gai
tou. tian ging y¢€ chuan de gan gan jing jing, Xin ti de toéu pi guang liang ra
yue. lia rén xiang bai tian di de xin lang xn niang.]

(Tian Qing and Ju Dou sit on their heels face to face, with a quilt and an
azure pillow in the middle. Ju Dou was in her bridal clothes of those years,
with a red veil over her head. Tian Qing was also dressed up, with his shiny
scalp newly shaved. They were like a bride and groom.)

Example 6 T %%, FIALRFE TN NG 2 TR S KA B
A A IH =58, R 30 1 A D SR HLRE 0 T B A . A
FEAFAERRIL, ATAE T B EBER)) T E . [shi mian fan hua, dao chu
shi nidn hud péng hé gou wu de rén liu. Li Hui quan man you yodu de qi
zhe na liang méi you ché ban de jiu san lun, ché ba dido de wang dou Ii
zhuang man le shi wu hé jiti ping. ta ba ché ting zai lu bian, ding zhu le
shii tan shang xuan zhe de guang gao hua.]

(The market was very prosperous due to the upcoming Spring Festival, with
goods sheds and shopping crowds everywhere. Among them, Li Huiquan
slowly rode a simply equipped old tricycle with food and wine bottles in a
net pocket at one of its handlebars. And then he was attracted by an adver-
tisement hung over the bookstand, so he parked his tricycle by the side of
the road to stare at it.)
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Example 7 W2 5805, GRRGERE, AS/NOATHE 7 — ¥ [chi wan fan
hou, mei méi xi wan, bu xido xin da po le yi gé béi zi.]
(After dinner, my sister washed the dishes but broke a cup by accident.)

It can be seen that a “subject-verb-object” sentence doesn’t depend on the con-
text nor the known information. It is frequently used in various types of writing,
such as narration, description, exposition, and argumentation.

II.  “Topic-exposition” sentences

“Topic” in “topic-exposition” sentence refers to the recipient or tool rather than
the doer of action. It should be the known information and the new information is
shown in “exposition.”

Example 8

JEEEYE: LRV AR KB, SR BEFRIKA H T, JHATT
&, PL—ROEERERISE LR, BT WE B
T, MYARISEIEERIM AT 2. [Tang Dé yuan: hui qu gén zhé ji wei dong
jia shud, jin tian shi fu ju dé suan da zhang de ri zi, wo tud bu kai shén, ming
er yi zao ¢r zhang gui dai zhe qian dao ge gui shang qu, yi bi liao qing. Chang
Gui, bao liang zhi da ya zi, jiao F Shun xian song Qian sh1 y¢é hui qu.]
(Tang Deyuan: Mr. Qian, go and tell the other bosses that I am engaged in
settling accounts today. I will send the second restaurant owner to clear
accounts respectively. Chang Gui (the hall manager), take two big roast
ducks to Mr. Qian, and let Fu Shun (an apprentice) send Mr. Qian home.)
Bomias: JHEE, 1A 1, ERKMEAS 1. [Qian shi yé: wo
xi¢ xi¢ nin, ya zi wo budai le, nd zhang ya piao zi jiu dé lido.]

(Mr. Qian: Thank you. Roast ducks are not for this time, but a duck voucher
is O.K.)

Since “Hox, G KIYT, YARINSEIEEINNATF %, [Chang Gui, bao
liang zhT da ya zi, jido Fu Shun xian song Qian shi yé hui qu] (Chang Gui, take
two big roast ducks to Mr. Qian, and let Fu Shun send Mr. Qian home.)”” has been
previously mentioned by Tang Deyuan, “f-§ [ya zi] (duck)” is treated as the
topic (the known information) and put before “F& [wo] (I).”

Example 9 2 Kk: KR! 2 Um0 1. FAER, X1
FABERE . [Lud Da tou: quan zhe yang! zhé shi tan pian yi jin de bing ya
zi. zhang gui de, zhe ya zi wo bl néng kao.]

(Luo Datou: They (the ducks) are all like this unhealthy one! It was cheap
because of unhealthiness! Sir (the restaurant boss), I cannot roast it.)

In this example, “iXH¥F [zh¢ ya zi] (this one)” has been mentioned in the
preceding sentence; it is changed into the topic in the next sentence. Here are two
similar examples.
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Example 10

A AR EWE . [wo de qi ché ne.]

(Where’s my car?)

B: WRIKGEIFAE T o [ni mei méi kai zou le.]
(Your sister drove it away.)

Example 11

A PRIX#EEASZRf, [ni zhé xié z&n me mai ya.]
(How much are these shoes?)

B: XEARELFIE, [zheé xié ni na qu chuan ba.]
(Take them away for free.)

Generally speaking, the topic is expressed by the expository sentence so it
doesn’t occur in narration. Sometimes, it may occasionally appear in the impera-
tive sentence, such as in Example 11.

III.  “#8 [bd]” sentences

The object of “4 [bd]” usually refers to the known information in a discourse; a
“4! [bd]” sentence highlights the doer of an action. Thus the noun at the head of a
“J1 [bd]” sentence cannot be omitted.

Example 12 X 58k {82 A e da i, I H 7 AE DL H TR0k
LA, XA ? ARG BRI AR [Lit Bao tié: bd wi Ii hé chi fang
shi dud shi dud, gud ri zi déi you gé guo ri zi de yang ér me, dui bu dui?
ni shudé wo shud de dui bu dui.]

(Liu Baotie: Clean up the room and the kitchen. Live a normal life, shouldn’t
we? Don’t you think so?)

In this example, “/= 1 [wii 1i] (room)” and “[&f /5 [chi fing] (kitchen)” are, as
the common sense, regarded as the known information; the “4 [bd]” sentence
mainly implies the blame for the owner’ untidiness.

Example 13 (ZFER) ﬁﬁ%ﬁﬁﬂﬂﬁmlﬁﬁ} MR e FLH H — AR I A
L, KifEE. BRI B, L E R DA TR . [(L
Hui quan) yong shé tou tian you piao ti€ hao, you cong fan gud li tido chi
yi gén mian tido ér, zhan xin féng. p1 y1 1ai dao ji€ shang, . . . ta zai hl tong
kou ba xin jian réng jin le you tong.]

((Li Huiquan) licked the stamp and stuck it on the envelope with a noodle
from a cooking pot. After that, he put on a dress and came to the street. He
threw the letter into the mailbox standing at the lane entrance.)

Here, “{F [xin] (letter)” is the known information and the entire sentence
narrates what “fii [ta] (he)” has done, due to which “fi [ta]” cannot be
omitted.
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Example 14 i E4E, R SEMAIGYIN NIRRT . 2R EKH
R A AR A =5, 2R 30 m 0 58 LR 1 AN . A
SRZEASERSID, ATAE 7 F5 F AT #5. [shi midn fan hud, ddo chi
shi nian huo péng hé gou wu de rén lin. Li Hui quan man you you de qi
zhe na liang méi you ch@ ban de jiu san lun, ché ba diao de wang dou Ii
zhuang man le shi wu hé jit ping. ta ba ché ting zai lu bian, ding zhu le
shii tan shang xuan zhe de guang gao hua.]

(The market was very prosperous due to the upcoming Spring Festival, with
goods sheds and shopping crowds everywhere. Among them, Li Huiquan
slowly rode a simply equipped old tricycle, food and wine bottles in a net
pocket at one of its handlebars. And then he was attracted by an advertise-
ment so he parked his tricycle by the side of the road to stare at it.)

In this example, the speaker has to use a “ff% [bd]” sentence because the rel-
evant information has been mentioned in the preceding sentences, such as “Z-
[ch&] (bicycle)” as the object of “J& [ba],” “fth [ta] (he)” as the doer, and “7E i
[zai lu bian] (by the side of the road)” as the locational word.

Example 15

A REA T ? ANEFAR. [ni zén me le? bu shil fu.]

(What’s wrong with you? Aren’t you feeling well?)

B: M, JEAFEAETHZER T . [én, 16ng xia ba du zi chi huai le.]
(Hum, I have a stomachache because I ate lobsters.)

In this example, “JEHF [16ng xia] (lobster)” is a factor resulting in a stomach-
ache so it should be put at the beginning of the sentence.

A “Jf [ba]” sentence is mainly used to narrate or convey an imperative sense,
due to its emphasis on the doer of an action.

IV. “%% [béi]” sentences

In a discourse, the recipient before “f§ [bei]” is the subject as well as the topic as
the known information. “# [béi]” is frequently used to describe a certain unpleas-
ant situation about the person involved.

Example 16 <& 1L — WU FE L NI AR AT B9, e AP A
o 7 LT, RIZURRRA TR T L ARJSEE, L NTTIR b
FHURIE B, WE T B0l BRA R LRI T <1l B B b4 i 1 A
Fiffi N [Jin Shan yong yi zhi hio shéu jidi zhu nii rén de ndo dai wing
di shang zhuang, nii rén yio y4 bu jido. zhuang le ji xia, ju li¢ de téng tong
zhdng yi tido xing le nii rén de dou zhi, nii rén kai shi fin pii. fan giin déng
chuai, tan le de Jin Shan dao di ba shi nii rén de dui shou. jin shan bei
zhong zhong de sang tang dao ban gui jido xia.]

(With a strong hand, Jin Shan grabbed the woman’s head and struck it on
the ground. At first, the woman gritted her teeth and didn’t yell. Several
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times later, the intense pain finally stimulated the woman’s resistance, and
she began to fight back with fists and kicks. Jin Shan, a paralyzed man, was
definitely not a well-matched opponent in the end. Finally, he was heavily
pushed over to the ground and lay beside the corner of the cabinet.)

“%>111 [Jin Shan] (Jin Shan)” becomes the topic of the last sentence because
it continues what has been described in the preceding sentence “ J A4 1112
JRA R Z NI%FF. [tan le de Jin Shan dao di bu shi nii rén de dui shou.] (Jin
Shan, a paralyzed man, was definitely not a well-matched opponent in the end.)”
Obviously, “#% [beéi]” introduces the unpleasant situation * = 5 Hi 55 2 AR AR
I [zhong zhong di sdng tdng dao bdn gui jido xia] (. . . was heavily pushed over
to the ground and lay beside the corner of the cabinet).”

Example 17 4545 AIM1SE #— AN ERY 25 55 9T8% 1 - [ma ma gang gang
mai de y1 g¢ hua ping jiao di di da po le.]
(A vase that the mother just bought was broken by my younger brother.)

In a “topic-exposition” sentence, the topic often refers to the recipient.

Example 18

A TEIERIRISE R — N EfWE . [ma ma gang gang mai de yi gé hua ping
ne.]

(Where’s the vase the mother just bought?)

B: T T - [dd po le.]

(It was broken.)

A “topic-exposition” sentence doesn’t emphasize the doer of an action too
much, compared with a “#% [béi]” sentence that consists of “#{ [béi],” “MY [jiao],”
or “il: [rang].” “#% [bei]” can be used to narrate but cannot occur in the imperative
sentence, which differs from a “topic-exposition” sentence.

The subject of a “# [béi]” sentence is the topic as well as the known informa-
tion, which helps connect sentences in a discourse to mainly express a certain
unpleasant situation. For this, it differs from a “{ [bd]” sentence.

Section four: adjectives as predicates and attributes

The following examples come from the overseas students who are learning
Chinese in China.

Example 1 J045F36 H £ 17 KL R KL BN [E], B AR AR A
L4 o [wo jué de méi gud hai zi you tai dud de gian hé tai dud de
shi jian, sud yi tad men xiang zud shén me jiu zud shén me.]

(I think American children have too much money and too much time, so
they can do whatever they want.) (from an American student)
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Example 2 MIXAMHEZKRE, FEANWAKILT, CERHAM R Z A
Pi. [cong zhe g¢ dian ying 1ai kan, zhong guo rén pian xiang da ér zi, fu
mu géi ta zui dud de dong x1.]

(It can be seen from this film that the Chinese prefer the eldest son, who
benefits the most from his parents.) (from an American student)

Example 3 Z M AMER R, FATERSEIZ . [lio shi wén bu nan de
wen ti, wo men dou hui hui da.]

(When the teacher asks an easy question, we all can answer it.) (from a
Japanese student)

Example 4 i % 7 —HEREARNR, AL —1F. [ta chuan leyijian pido
liang y1 fu, wo y¢ xiang mdi yi jian.]

(She is in a beautiful dress. I want to buy the same one, too.) (from a Japa-
nese student)

Example 5 XM HNH T AN, #EAE—E, TRENAAARK
Mk, [zhe gé jié mu jié shao le wii gé& rén, dou zhu zai yi qi, ké shi méi
gé rén you bu tong de xiang fa.]

(It’s a story about five people living together, but with different ideas of
their own.) (from an American student)

Although these examples can be understood without any problem, they sound
inappropriate in Chinese. They can be improved into the following ones.

Example 6 F 31395 [H % 1R B K2 7, B ArIA8e4 s
4. [wo jué de mé&i gud hdi zi de qidn hé shi jian tai dud le, sud yi ta
men xidng zuo shén me jit zuo shén me.]

(I think American children have too much money and time, so they can do
whatever they want.)

Example 7 MWIXAHEKE, PEANFEREAILT, OB AP i
%, [cong zhé g¢ dian ying lai kan, zhong gué rén pian xiang da ér zi, fu
mu géi ta de dong X1 zui dud.]

(It can be seen from this film that the Chinese prefer the eldest son, who
benefits the most from his parents.)

Example 8 & (A BUAAE, FATI#2 % . [la0 shi wén de wen i
bu nan, wo men dou hui hui da.]

(When the teacher asks an easy question, we all can answer it.)

Example 9 U ZF M ARMRARIE R, FAHAEL—4F. [ta chuan de yi fu hén
piao liang, wo y¢ xidng mai yi jian.]

(She is in a beautiful dress. I want to buy the same one, too. )

Example 10 M HNMNET AN, #SEAE—, 7l
o [zhé ge jié mu jie shao le wii gé rén, dou zhu zai yi qi, ké sh1 méi
g rén de xidng fa bu tong.]

(It’s a story about five people living together, but with different ideas of
their own.)
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Comparatively speaking, the adjectives such as “XZ 1 [tai dud de] (too
much),” “tZ ] [zui dud de] (the most),” “AHEFF] [bu nan de] (easy),” “iZ
5% [pido liang] (beautiful)” in the original sentences function as the attributes;
they are changed into the predicates in the improved ones. What explains this
improvement?

1. The position and the function of the adjective as the
attribute in Chinese sentences

In Chinese, many adjectives before nouns are descriptive, mainly describing
property or the state of a headword, such as “/& % [hén dud] (too much)” or “J5
5% [pido liang] (beautiful).” As attributes, they can be put before subjects and
objects. When they modify subjects, the known information is mainly conveyed
by subjects.

Example 11 X RIHAH, X EK T . [zhé zhi jin yT gui, you na lai le.]
(The old wardrobe was moved back again.)

Example 12 WER RO G IR YE. [zud tian 1ai de na wéi pido
liang gt niang shi shui.]

(Who was the pretty girl who came here yesterday?)

Example 13 “Fif)E, RAEAD Bl RITUIHIER TR, AR
HAUEE . [wi fan hou, tidn qi géng yin chén, géng ré. di chén chén chao
shT de kong qi, shi rén yi chang fan zao.]

(After lunch, it was darker and hotter. The warm and moist air irritated
people very much.)

When they modify objects, the new information is mainly expressed by
objects.

Example 14 I /NEBGF A A0 B, ARED] 7 —ADLhHER
. [wo dang shi xido mao ban hao qi de xin Ii, zhi shi xidng dao le yi gé
you zhi de wen ti.]

(I was as curious as a kitten at that time, only thinking of a childish
question.)

Example 15 fil H ()2 —5KIHHE F. [chu mu de shi yi zhang jiu zhao
pian.]

(What caught my eyes by shock was an old photograph.)

Example 16 AR ZEHIXMEZRPH. [wo b yuan yi he zhé zhong ku
dong x1.]

(I don’t want to drink this bitter thing.)

Consequently, the objects modified by these adjectives will definitely become
the semantic focuses in the sentence.
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II. The function of the adjective as the predicate in
Chinese sentences

In Chinese, adjectives can function as predicates directly and even more freely
than functioning as attributes in the sentence.

Example 17 W& RANE, #i%. [ta de yT fu pu su, jié jing.]

(Her clothes are simple and clean.)

Example 18 % RN . [shi néi chén shé hua 1i.]

(The interior of the room is decorated gorgeously.)

Example 19 KJTZEMIBUECARE RO, HFHn LS. [da deng
long de yan sé hén lan y¢ hén guang ji¢, shén shou jiu ké yi mo dao.]
(The color of the big lantern is brightly blue and seemingly touchable.)
Example 20 XL fZIR 7] % . [zhé gé nii hai hén k& ai.]

(This girl is very cute.)

Example 21 FRE| T, ML T, WK T . [chin tian dao le, lit
shu 1ii le, hé shui ji¢ dong le.]

(Spring is coming, with willows greening and the river ice melting.)

When adjectives function as predicates, subjects may refer to the known infor-
mation, like the examples from 17 to 20, or the new information, like Example 21.
When the predicate (the adjective) describes the subject, the new information con-
veyed by it is often regarded as the semantic focus of a sentence.

III.  The choice of a predicate or attribute in Chinese sentences

What are the differences when an adjective functions as a predicate or an attribute
in a Chinese sentence? Let’s compare the following examples.

Example 22

AR T —MBELFER 8. [wo xidng dao le yi gé hén you zhi de wén ti.]
(I thought of a very childish question.)

FAE B[ 1) AR 4. [wo xidng dao de wen ti hén you zhi.]
(The question that occurred in my mind was childish.)

Example 23

fih B #/2 —5K IHIEF . [chu mu de shi yi zhang jiu zhao pian.]
(What caught my eyes by shock was an old photograph.)
XK R IH. [zheé zhang zhao pian hén jil.]

(This photograph is very old.)

Example 24

WA IRAN 2, 1% . [ta de yT fu pu su, jié jing.]

(Her clothes are simple and clean.)

UhzF FHAMER . TR [ta chuan zhe pu su, jié jing de yT fu.]
(She was in simple and clean clothes.)
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Example 25

XA LR A% . [zhé gé nili hai hén k& 4i.]

(This girl is very cute.)

REWT MR EM L. [wo kan jian le yi gé hén k& ai de nil hai.]
(I saw a lovely girl.)

Thus it can be seen from these examples that when an adjective functions as
an attribute, the noun modified by it conveys the new information; when it func-
tions as a predicate, it conveys the new information and the noun described by it
indicates the known information. Thus, the comparative result can further explain
why the examples from those overseas students have to improved.

The inappropriate use of adjectives is very common among those Chinese
learners, so it is necessary for them to fully understand their different uses in a
discourse.

Notes

1 They are selected from Issues on Analysis of Chinese Grammars by Lu Shuxiang.

2 Comparatively speaking, the descriptive adverbial would be stressed more than other
constituents except for the predicate verb in general as the focus of the sentence.

3 It comes from the first series of Language Constituents beyond Clause written by Liu
Yuehua, published by Nan Kai University in 1986.

4 It comes from Governing Scope in Discourse [J] written by Liao Qiuzhong, published
in Studies of the Chinese Language, Vol. 4, 1987.
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Note: Page numbers in bold indicate a table.

8 [bd] 55; object of the preposition 73-75

3 [ba] sentence 70-93, 163, 248,
269, 272-273; adverbials, sequence
of 84-87; complements of 79-81;
predicate 75-88; predicate verb, object
of 81-83; predicate verbs, verbs unable
to function as 87-88; structure 72-75;
use of 88-93

% [béi] sentence 93-103, 163, 248, 269,
273-274; adverbials, sequence of 101;
formats of 96-98; structural features of
98-103; use of 94-96; verbs that cannot
function as predicate verbs in 102

Lt [bi] 7; sentence 175-187, 191

{5 [bian] 84, 203, 212; see also HL(F) [jit
(bian)]

] [bié] (not) 149, 168

A [ba] (not) 8, 34, 84, 117, 128

Ak [bt bi] (not have to) 149

ANLE [bu bi] sentence 187-190

ANUAS L [bh. .. bu...](not. ..
not...)234-235

... . [(baby) .. yE. L]
(not...haveto...)236

A [bu chéng . . .] (surely it doesn’t
mean that . . . ) 139; see also A,
[chéng bt chéng]

ANH [ba dan] (not only) 203205

ANE| [ba dao] (don’t reach to) 43

A [b guo] (just) 210

N4> [bu hui] (won’t) 139

MY [bu jin] (not only) 203, 205

ANH] B [bi k& néng] (impossible) 139

AN [bu néng] 168, 169

ANER [bu ran] (otherwise) 209

AU [bu ra] 2; sentence 191-192

52 [bu shi] (is not) 9, 26, 33, 117,
206, 228

AR .. [ [bashi. .. de] 109-110, 116,
121, 125; see also &A . . .[1 [shi bu
shi. .. de]

At L EUARMESE [bashi . .. jiu shi/
bian shi . . .] (either...,or...) 206

AN .. 1 [bashi. .. ma] 138

ANZEL bt yao] (don’t) 149, 153, 168

AS—5E [bi yi ding] (may not be) 139

AR i% [bu ying gai] (shouldn’t) 139

AH [bt yong] (need not) 149

AN [ba xti] (don’t) 168

7 [cai] 84, 227, 245
M A [chéng bu chéng] 135-136;
see also questions, A-not-A

{H [dan] (but) 210

{H & [dan shi] (but) 210, 230; see also
HAR .. {HiE .. [sulran. .., dan
shi...] (although...)

18] [dao] 31, 238

H [de] 122—123, 124-125, 182; see also
J& ... M [shi...de]

] [de] phrase 9, 14; in J& sentence 20; as
object of 72 [shi] sentence 21

1592 [de dud] (more than) 176-178, 191

#B [dou] (all) 227, 245246

X7 [dui le] (yes) 128

% T [dud le] (more than) 176

M [en] (yes) 128

.. AL [fei...ba...](must...)
237-238

JEH [fei chang] (very) 36

4 [géi] (preposition) 55, 87, 94,
102-103
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R.. ANF[gen...
as) 174
R...ZAZ [gen...
(almost) 174
I [géng] (more) 191
R AR LS [gen . . .
jin si/léi si] (similar to) 174
R ... AH[Fl[gén . .. xiang tong] (as same
as) 174
. —Hf[gen. ..
172
it [guo] 17, 54, 77, 88, 153, 160

bu tong] (not as same

cha bt dud]

xiang si/

y1yang] (as same as)

it [hai] 139, 146, 191, 227

U7 AT [hio bua hio] 135-136; see also
questions, A-not-A

1R [hén] (very) 36, 185

~tk [~hua] (become) 92

JInEA [jia yi] (become) 92

Ny [jiao] (ask) sentence 102—103

RESR ... 8L, .. [firan...,jiu...
that . ..) 207, 228, 239

#l [jiu] 29, 84, 141, 203, 211-212; as
adverb of correlation, position of 227;
and compressed sentences 238-240; and
time, clauses indicating 216

EJE(@) [jiu (bian)] 238-240

.[jiushi...](evenif..
E-ane []1u shi] (exactly) 210,214
WE(fE) [jin (bidn)] 238-240

| (now

1) 239

K [14i] (come) 46, 66

T [le] 27, 54, 68, 113, 248; and Jifi [min]
62; and & [shi] (is) 17; and #[zhe]
63, 75-77; and adjectives 6; and
complements 75-77, 79; in imperative
sentences 159-160; as modal particle
160, 195; particles added before 127,
following verb or adjective 134

Nt [ma] 32-33; as modal particle 127-130,
139-140, 147, 251; see also & ... "5
[ba shi...ma]

% [man] 62

¥ [méi] (no) 34, 84, 144

¥ .. T [méi. . . ma] 138-139

BA [méi you] 4243, 47, 84, 128;
sentence 190-191

445 [midn dé] (avoid) 269

415 [midn dé] (so as not to, lest) 216, 229

MR JL [na er] (where) 133, 140, 259
W H [n& 1§] (where) 140

HEiE [nan dao] (surely it doesn’t mean
that . ..) 139

A [ndn dao . . . bu chéng] (surely it
doesn’t mean that . .. ) 139

W& [ne] as nodal particle 133

& [nin] (you) 164

#1 [que] (but) 210, 227, 245
2% [qu] (go) 46, 154, 164
1% [qing] (please) 50, 155, 164-165, 167

ik [rang] (let) sentence 102-103

{14 [shén me] (what) 142-144, 259

#& [shi] 195; adverbs, modified by 15; as
“be” or “is” 29, 269; as “existence” 60,
68, 87; grammatlcal features of 15-17

/& [shi] sentence 15-34; interrogative
form 32-34; structural features 17-20;
types 20-32

SR [shi a] (yes) 29

72/ Z [shi bu shi] 135, 146; see also
questions, A-not-A

sEAJE .. f[shibashi. ..

{15 [shi de] (make) 269

S [shi de] (yes) 29

& ... M [shi...de] sentence 104—125;
adverbs, position of 111, 118-119;
affirmative mood 116-117; double
negation 117; functional features
104-105, 114; how to distinguish
119-122; how to distinguish from
#&[shi] sentences that take J2[shi]+
If] [de] phrase as predicate 122—125;
interrogative form of 112—-113, 119;
negative form 109-110; omission of
f) [de] 117—118; omission of /& [shi]
110-111, 117-118; pronunciation stress
and J2 [shi] 110; sentences with verb
as predicate plus the dynamic auxiliary
word T [le], differences from 113;
structural features 104, 114-116; types
105-109

L OB) . b L[ (shi). .. hai

shi ... ] questions 136-137

#E [shui] (who) 259

BAR .. {HAE .. [sulran. .., dan

i...](although...)241-243, 246

de] 112

% [yao] (demand) 50

B [yao] (should) 154, 163

B3R [yao qit] (require) 50, 88

L) ... ,(8) [yao (shi) . . .,
212

Giw] (if)



1 [y&] 227, 240- 241

— LDy GE

X [you] 243-244

A [ydu] 13,27, 195; and adverbs,
modiﬁcation by 34-36; as bi-constituent
52-53; for comparison 43, 175; for
enumeration 41; for estimation 42; as
“existence” 35, 38, 60, 68, 87; as “have”
155; as “include” 40-41; as “occurrence
and appearance” 39-40; as “reach to”
42-43, 133—134; sentence 48; and
volative verbs 35

i [ydu] sentence 34-43

%A [ydu/méi you] 52-53

HH4 [ydu shén me] 144

i [yue] (more) 227

yue. ..

) 234

.) 237

yue...](more...

more . ..

zai] [conjunctive] 236, 238, 244-245
zal] (again) 84, 231, 238

ai] (more) 185-187, 191

zai ci] (next) 266

AL [zail L yE .. ] (no
matter . . . have to . ..) 235-237
[zhe] 62, 75-77

[zén me] (how) 140

[zhi shi] (only) 210

[zhi yao] (so long as) 210
[zhi you] (only) 211

Sooocoenolk EEBEE
. %E,_,,_,

S
&
LA
q

>

WAHB.. . [AméiysuB...]192

A [you] B #4/1X 4 [na me/zhé me]
(like that/this) 175, 187

adjectives and adjective phrase 19; in
imperative sentences 157-159; as
predicates 4-8; as predicates and
attributes 274-278; see also sentence
with adjective as predicate

adverbial 153; 3" [bi] as 70, 84; #% [béi]
93, 101-102; before /& 110; and
[you] 38; degree 115; for location 69; in
the predicate 4; after predicate verb 58;
before predicate verb 78; for time 10;
see also & ... [f) [shi. .. de]

adverbs 263; /s [bu/bu] (not) 34, 117; #f

[dou] (all) 92; 4= [quan] (all) 92; before &

[shi] (is) 29, 31, 111;in A& ... [ [shi. ..

de] sentences 118-119; F[zai] 236; and

compressed sentences 234; conjunctive

words 225; for correlation 200201, 227;

degree 35-36, 80; descriptive 85-86;

interrogative 34; modal 114, 265; negative

139, 141; of rhetorical mood 145

Index 283

adversative compound sentence see
compound sentence, adversative

adversative relation 240-243, 246

A-not-A questions see questions, A-not-A

auxiliary words: dynamic 6, 17, 62-63, 66,
76,78, 99, 113; in imperative sentences
159-163; structural 98, 103, 124, 182;
see also § [le]; ™[ma]

bi-constituent sentence see sentence,
bi-constituent

comparisons 171-192; A% [you] B IS
A /IX 4, [na me/zhé me] (so). .. 175;
[t [bi] sentence 175-187; ALk [bu
bi] sentence 187—190; ANfl [bu ra]
sentence 191-192; ¥ [méi you]
sentence 190—-191; similarities and
differences among things and traits
171-175

complement 6; and T [bd] 73, 75, 79-80,
82; and T [le] 77; and #2 [shi] (is) 17;
and A [you] 35; adjectives as 176; and
adjectives as predicate 7; directional 66,
90, 106, 152, 161-162; and imperative
sentences 152, 159-160; of possibility
114, 120; in the predicate part 4; and
predicate verbs 63; of prepositional
phrases 81; resultant 66, 82, 90; time-
quantifier 163; verb-complement phrase
160-161, 186; verb-quantifier 163

complement, modal see modal
complement

compound sentence 200-220; adversative
209-210, 217, 219; alternative 214-215;
of causal relationships 206-209;
concessive 213-214; conditional
210-213; coordinate 200-202; multiple
218-220; progressive 203-205;
indicating a purpose 215-216; repeated
words 217-218; selective 205-206;
subordinate 206-218; successive
202-203; indicating time 216-217

compound sentence, subjects of 221-229;
conjunctive words in 225-229;
differences and invisibility of 221-225

compressed sentence 230-247; common
types of 234-247; with no conjunctive
verbs 246; consisting of conjunctions
247; consisting of one conjunctive word
238-246

conjunctive words, common, 238; use of
228

copulas 155
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discourses 248-278; coherence 261-269;
focus 252-260

existential sentence see sentence,
existential
exposition 250-252

flow of speech see speech, flow of
focus: comparative 253-260; ordinary
252-253

imperative sentence see sentence,
imperative
intonation see sentence, imperative

locational word 68, 182, 263-265; 1 [bi]
as 71; in /& sentence 19, 26; and 7
[you] 38

locatives 26, 60-61, 65

metaphor 24; see also 7& [shi]

modal adverb 114, 265

modal complement 7, 72, 79-80, 93, 162,
251; adjective functioning as 178-179,
186; verbs followed by 190

modal particle 114, 124, 127, 147, 167;
T [le] as 160, 195; We [ne] 133; see also
1 [ma]

noun-tlocative 60—61

noun and noun phrase 69, 196; in /&
sentence 17, 20, 53

nouns, abstract 36, 47-48, 177,
existential 39, 59; for location 61;
proper 64; see also sentence with noun
as predicate

numerals and numeral quantifier 167,
phrase 41, 178, 180; in /& sentence 18

particle, modal; see also " [ma]
pronoun: in /& sentence 17-18;
interrogative 197, 217, 259-260

questions, A-not-A 133-136; with A%
[chéng bu chéng] 135-136; with 1F AT
[hiio bia hio] 135-136; with /= A& [shi
bu shi] 135

questions, echo 147-148

questions, rhetorical 137-147

questions, wh— (who, which, where, how)
131-133; rhetorical questions in the
form of 140-145

questions, yes—no 127-130, 137-138

sentence, bi-constituent 49-59, 231-233;
see also sentence with verb as predicate

sentence, compound see compound
sentence

sentence, compressed see compressed
sentence

sentence, existential 59—70

sentence, imperative 148—170; adjectives
in 157-159; affirmative and negative
forms 149-150; auxiliary words in
159-163; form marks of 164—166;
interrogative forms of 169; intonation
164, 166—168; negative forms of
168—169; rhetorical questions, form of
169; subjects in 163—164; structural
features 150-159; verbs in 150157

sentence, interrogative 127-137; /& . . .
[ [shi . . . de] sentence 112—113, 119;
& [shi] sentence 32-34; questions,
A-not-A 133-136; questions, wh— (who,
which, where, how) 131-133; yes-no
questions 127-130

sentence, non-subject-predicate 193—-198

sentence, single word/phrase 196198

sentence, subject-predicate 1-14; see also
sentence, non-subject-predicate

sentence, subject-verb-object 270-271

sentence, topic-exposition see topic-
exposition sentence

sentence with adjective as predicate 4-8

sentence with no subject 193-195; see also
sentence, non-subject-predicate

sentence with noun as predicate 8—14

sentence with serial verbs 43, 44-48,
55-57,91; and compressed sentences
231; structural features of 48; see also
verbs, serial

sentence with subject-predicate as
predicate 1

sentence with verb as predicate 1-4;
[bi] sentence 70-93; ¥ [béi] sentences
93-103; #& [shi] sentence 15-34;
[you] 34-43; adverbial is included in
the predicate 4; bi-constituent 49—59;
complement is included in the predicate
4; takes two objects 3; see also sentence
with serial verbs

serial verbs see verbs, serial

speech, figure of 147; see also metaphor;
questions, rhetorical

speech, flow of 248, 261

speech pause 230, 251

speech stress 252-254, 256, 258



subject-predicate phrase: in s sentence 19
subject-predicate sentence see sentence,
subject-predicate

time word 22; in #& sentence 19; and 15
[you] 38

topic-explanation 88-89, 94

topic-exposition sentence 271-272

topic 250-252

verb and verb phrase: in /& sentence 18
verb predicate 114
verb quantifier 99, 150 163, 167

Index 285

verbs, serial, 55-57, 91; and % [ba] 169;
and 7& ... ff [shi . .. de] 106; sentences
with serial verbs vs compressed
sentences 231

verbs, volitive see volitive verb

volitive verb 87, 114, 139, 267-268; &
[shi] after 15;in #& ... 9 [shi. .. de]
sentence 115; % [yao] (should) 154; H
[you] after 35; and imperative sentences
155

volitive verb + verb 179, 186, 190

yes-no questions see questions, yes-no
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